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Intr'o calatorie la Cluj, d. I. Bianu a gasit, in Biblioteca
Museului Ardelean din acest oras, Inca un numar de scrisorT
si acte romãnesti saa privitoare la istoria Rominilor 1 Ca sl
acelea pe care le-am tiparit, dupa originalele afiatoare -in
Arch. Statului din Budapesta, in volumul IV al acestei co-

ca si altele pe care d. Hasdea le-a dat dupd origina-
lele ce se pastraa in Biblioteca Batthyani din Alba-Iulia si
care astazi nu se mai pot gäsi acolo, ele faceaa parte din
vechea Archiva a principilor ArdealuluT, care n'a fost bine
conservata de noua stapinire germana si s'a imprastiat deci
in toate partile. Ni mai pastreazd oare viitorul norocul tine
astfel de descoperiri, se vor mar gäsi prin vre-un colt ardelean
rdvase de-ale Domnilor i boierilor nostri catre cCraiul), mai
puternic, de peste munti, carti pentru trecerea solilor purtind
pecetea mica, a Moldovei saa a Terli-Romanesti, off chiar,
ca in imprejurarea de ;rata, ramasite scrise ale scurtei sta-
piniri in Ardeal a ha Mihal Viteazul? 0 afirmatie ar fi prea
indrazneata, o tagaduire ar putea fi dezmintita de o intim-
plare prielnica.

Cind se gasesc, astfel de scrise sint prea insemnate ca
sä stea netiparite, in colectia de fotografii saa de côpil ale
unei biblioteci. Intrebuintez decT frumoasele reproduced foto.-
grafice pe care le are astad Academia dupa documentele
acum descoperite, si le infatisez, cu lamuririle de nevoie,
cetitorilor carora li plan faptele si limba trecutuluT.

1 Docirnentele slavone din aceasti Biblioteci, le-am analisat tn notele Ia
editia mea din Cronica ma Constantin Capitanul (Bucurgti, 1902); V. p. 49
nota 4, p. 66 nota 3.

lectil,
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I.

0 scrisoare a lui MateI Basarab
cfitre Gheorghe RakOczy ri, principele Ardealului,

cu IfimurirI asupra venirii In Domnie a lui Matei.

in 1630-2 Matei Basarab era pribeag in Ardel, un AgA
muntean fugar, care uneltia impotriva Greculuf de pe tronul
muntean, Leon-Vodd, ai pregdtia astfel o nond Domnie ro-
mAneascd, intlid a unuf tovarda de pribegie ai apuT a WI
insual,

La 20 Octombre 1630, dupä calendariul vechiu, un stringator
de dad vestia boieruluf de care atirna cd. la 18 sara Aslan Vor-
nicul, Gorgan Spdtarul ai Matei fost Agd «trecead la munte,
ai-ai flcuse tabdra lingl. trecdtoarea jiiand a Carpatilor, la
Vilcan. Inca de la 17 ale lunii, ei se adunaserd al alcAtui-
sera oastea de fugari, care nu putea fi lesne opritd in loc.
Aceasta o vazura dregatorii don:mead in ziva de 19 : ei bard
puaT pe fuga ai rdsculatif trecurd (plainly indreptindu-se spre
Hateg 1.

ET staturd citva timp ai in oastea ha Rálcdczy, principele
Ardealului, care se lupta pe atunci cu Imperialif, ai Cronica
Terif spune cd Mate! i-a « fAcut multA slujbd dreaptd cind
ad venit Neamtif asupra luT la Tocalav2. Un amAnuntit po-
vestitor ardelean din aceastd vreme, Kraus, arata cd pri-
begif ad locuit mai mutlA vreme in Hateg chiar, al in Sighi-

1 Cf. scrisoarea din StudiY fi doc., IV, pp. 19-20 cu. Cronica Terii, in
Illogazinul istork, IV, p. 3r I. Iscilltpra NI Mittel' in April precedent ; Studir
fi doc., V, p. 441, no 13.

1 Aft-Toxin, I. c., p. 35. V. 0 Engel, Neuere Geschichte der Walachey, 1.

p. 285.
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CirE9A SCRISOR! §I ACTII DIN CLUJ 5

$oara 1. GAzduitorul si sprijinitorul lor era contele, ogroful)
David ZOlyomi, inrudit cu familia princiara a Bethienilor $i
el insug concurent al lid RAlcóczy pentru stäpinirea asupra
Ardealului. Acest neam era, de alminterea, $i in legAturi de
inrudire cu Rominii, caci la 1622 Gavril Movia, fost Domn
al Teril-R.omanesti, $i el pribeag in Ardeal, luase pe Elisa-
beta Zcilyomi de Albes, vAduva hil Mihai Imreffy 2

in 1631 stäteaa astfel impreunA, in acest sigur adAposr, As lan,
privit fiindcA era nepotul Jul Petru-VodA Schiopul ca frun-
tasul fugarilor $i viitorul lor Voevod, Gorgan, care nu era Mare-
SpAtar saü capetenie a ostirilor tent, ci Spatar de a doua
treapta, Matet $i un numar de boieri mai mici, mai ales sluj-
ba$T de oaste, pe cari-i vor fi cistigat pentru fuga Mate $i Gor-
gan 3. Ei n'aveati alt gind decit sA se intoara innarmati, adu -
cind cu et luptAtorl ardeleni luati in leafl, sä cscoatl pe Greci

du$manif no$tri cult ail spart casele nostre, $i sA puie
in locul acelui Grec Leon cgruia poporul if zicea VodA
Alion un clDomn de tall), din mijlocul bor. Neavind
bani, ei fagacluira insemnata sumg de 2.000 galbeni ungu-
restr until gjupin Criste$ s, Paul Keresztessy, al cArul rost nu
e cunoscut in alt chip, clacA el va izbuti sl le tfacA cale sA
meargem in tara noastrA,'.

Leon-Vocil nu era bucuros de rAzboiti, nict de thiguiri la
PoartA, pe care, de o potrivA, i le pregatiati acesti dumani
färä astimpär. El voi sã stea la invoiall cu dinsii. De trei on
trimese soli la dinsii, cu scrisori de fagAduiala $i de asigu-
rare ; dar ele nu prinserl. lii Maiu ajunserA la Brasov epis-
copul de Rimnic, Teofil', $i cel d'intAia dintre boierii rAmasi

a Ed. In Fontes mum austriacarum, Seriptores ; 1, p. 113. Cf. Cron. Terit,
/. 4, 0 Sirbu, Afateia-voa AlsdraMs au.rwdrtige Beziehungen, Leipzig,
1899, p.

2 Iorga, Documentele Bistrifer, I, p.
a Studir fi dot., IV, p. 103. In 1629, fiind Domn Alexandru 1lias inct,

Mare-Spfitar era tot Mihu.
4 Tocilescu, In Anal& Aeademier Ronane, VIII, p. 199.
I Studir fi dot., IV, p. 103.
6 Pentru care v. Studit fi dot., V, p. 629.

xclit.
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6 0 SCRISOARg A LIII MATEI BASARAB

in jurul IT Voda : Hrizea Vornicul, un puternic boier, care
se innáltase maT ales prin sprijinul lui Radu Mihnea
nicul muntean aducea cu dinsul $i un dar de caT care nu
era neobisnuit in legaturile de atunci dintre Tara-Romaneasca
$1 Ardeal pentru Rikóczy, care avea in minile sale cheile
de la tainita pribegilor. in dimineata zilei de 26 Iunie, Hrizea
era innapoi la Brasov, dar el nu putu da alta $tire decit tot
cea veche, ca pribegil nu voiesc a se intoarce, cu niaun pret2.

Pe atunci era obiceiul cä marl hotariri politice se luau la
serbarile casnice ale Domnului. In Iulie, Leon casatori pe
sora sa cu Banul Bout, un Moldovean adus, de sigur, de
care Radu Mihnea, care a stapinit de mai multe oil in amin-
doug terile la 15/25 ale lunif Sibiienii trimetea0 la Bucuresti
un om al lor, cu darurT 3. Inca din aceasta zi de 15 dupd calen-
dariul vechiti, Domnul strain alcatuise un act prin care se
dadea %era asigurarea ca, de acum innainte, in boierie, in
Biserica, in stringerea darilor, ea nu va mai avea sa patimeasca
pe urma Grecilor, de cari se plingeail atita fugarif. Sfetnici,
marl $i mid, din toata tara fusesera. strinsi pentru a cunoa$te
$i intari aceste masuri. Ele nu fura pecetluite i trimese, in
multe &TB', la toate starile si in toate Tinuturile, decit peste
o saptamina, la 23 st. v.4.

La aceasta data, Hrizea se intorsese de mult, si Leon
voià, prin hotarirea lui neasteptata, sa traga loata dreptatea,
iubirea $i credinta de partea luT, asteptindu-se la o incie-
rare cu pribegii neinduplecati. Totusi, el nu inceta cu sta-
ruintile pe linga dinsii. La 1-16, la 31 Iulie intilnim oamenT
de-ai lui cari se intorc prin Brasov de la Curtea lui Rikóczy 5.

V., pentru Brizea, Literatura fi arta remind, IV, pp. 401-2.
Iorga, Socotelile .Brafovulur, la acest all (1 In An. Ac. Rom., XXI ,

* lorga, Socotelile Sibilutur (si In An. Ac. Rom. XXI).
V. Studir fi dot., IV, pp. OtAlv-v. 0 forma a actului poarta data de

cri * cealaltii are data Intreagg de g23 lune). De fapt plecara
din Divan citrva Greet, ca lanachi Vistierul i Alexandri Postelnicul. Pe vrernea
fugil boerilor era aproape cu totul alt Divan Vlad se sill ca Logofit, Mirat
Stolnic, Vasile ca Paharnic (doc. din 23 April 1630 ; colectia Gr. P. Uranescu)
Cf. Studir fi dec., V, p. 441.

5 Secotelde Brafovulur.

Vor-

:

1

(= lobo),

1
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CITEVA SOBISORT V ACTS DIN CLUJ '7

Pe calea Vilcanulta, el trimese pe acelasf timp alti oamenf
domnestf cu vorbe de impacare pe buze : Radul din Desa si
Stanciul din Deleaga, unul Logof.at, altul Postelnic, din rin-
durile boierinasilor. IT intimpini insa la Tirgu-Jiiuluf avan-
garda, strdjile vräjmasilor DomriuluT lor. In fruntea uneT midi
ostiri venia Mate pe valea ingusth a Jiiului, pe care Leon
n'avuse grija sa o pazeasca. Ostenif saf erati culesT din par-
tile HateguluT si Fluniedoaref, vechf Tinuturf de Rominf raz-
boinid, cari se vor fi lasat ispititf fara greutate a purta raz-
boiti pentru un Domn romin impotriva i Grecilor,1. MihaT Spa-
tarul din CotofenT, pe care, ajungind Domn, Mate! $i-1 facu
boier din Sfat si Stolnic2, si Pdharnicul Barbu Bradescul, un
Oltean, fiul lui Preda si daca se tine sama de aceste nume
poate o mid a Brincovenilor, dintre cari fácea parte si Mater,
care era fiul Danciuluf din Brincovenif Oltului3. Rosif din
Banat, sätenif scutitT de bir cari luptaa in dulame rosii, pri-
mira cu bucurie pe navalitori si-rincunjurard, gata de luptä.

in Divanul cel noa al luT Leon se aflati in August 1631, cind
portile pribegiei se deschideati pentru dusmanif Grecilor, boierf
cunoscuti si bogati. Linga Hrizea statea Logofatul Papa Gre-
ceanu, din satul Grecf, fiul luf Preda si al Floricaf luf Mihal
Viteazul, Vistierul Dumitrasco, incepatorul neamului Dudesti-
lor, Stolnicul Gheorghe, Comisul Buzinca, Paharnicul Ne-
delco din Boteni, Postelnicul Dumitrasco, totf boierf din nea-
mud' maf putin vestite, si, in sfirsit, Spatarul Mihu. Acesta
din urrad era mina dreapta a Domnului : Romin, dar stiind
greceste, in care limba era si deprins sa se iscaleasca, el
isl incepuse cariera supt Radu Mihnea, care-1 puse in fruntea
ostif ce trimese in Ungaria impotriva Imperialilor la 1623.
Aicf el se dovedi grafi razboinic), cu toatä innaltimea si chi-
posia sa de strasnic ostas. Totusi el fu pastrat si de Radu
si de fiul acestuia, Alexandru Coconul, si chiar de Domnul

1 Alemoriile lur Keminy (o traducere pariiali romAneasci a dat-o Neagoe
Popea, Bucureti, 1900 ; v. p. 25).

2 V. Studit f i doe., V, p. 442, No. 15.
13 Studir fi doc., V, p. zo, nota 2.
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8 o SCRISOARE A Lill MATE! BASARAB

rival, Alexandru Dias, pe care-1 inlocui apd Leon. El se
infAtisa astfel ca marele om de oaste al Terii-Romanesti 1.

Mihu porni deci cu sträjile lui Leon impotriva boierilor
rAsculati, cari se coboriati pe Oh ; el iesi sl li taie vadul,
dar fu invins la satul Ungureni, in judetul RomanatT, asa de
tare, cit de abia scapl si el . Aflind despre aceastA in-
fringere, Leon io socoti Scaunul Domnesc In primejdie si el
adAposti la Giurgiu pe DoamnA-sa, Victoria2, si jupanesele
boierilor. ApoI el iesi inaintea pribegilor, cari veniau pe supt
muscele, panA la satul Prisicenh, zisi astAzi Prisicenii-dom-
nesti, in Ilfov, pe valea Sabarului. I se pAru insà cá n'ar
avea nid in acest loc sortI de biruinta., si astfel tabAri in
margenea Bucurestilor, lingá drumul cel mare de negot ce
ducea la Dunalre, odin jos de mAnAstirea ha Dan Vistieruls 3,
adecd de Märcuta. Nici aid insd nu se ciocnirei ostile, ci mult
maI sus, pe Dimbovita, supt dealul le Mihai-Vodd, 4 de-asupra
viilors, zice Cronica Tea ,i anume tocmar pe acel loc din
curtea bisericir Slobozia, uncle si astAzi se innaltä o frumoasá
cruce de piatrà prin care se povesteste biruinta lui Leon*.
Locul era atunci afard din Bucuresti: de o parte, stdpinia

1 V. Sludir ,ri doc., V, p. 438 si urm. Cf. vol. IV, p. CL.
2 V. ale mele lnscriplit din bisericile Romania, p. 97, mInXst'rea Viforita.
8 Cronica Teril are, din greseali, e Patti Vistierub . A bupra ctitoriei lul Dan

Vistierul la Marcua, v. InscriNiile mele, pp. 83-4, cap. Mircuta. Constantin
Cipitanul explia grefit (p. 113 : e care acum 11 zic Stints Ecaterinas. Faptul
61 greeala a putut si se afle In Ludescu, compilatorul Cronicii Terri, ;A de
aid sii. treacii In Constantin Cipitanul, arati cit cel d'intiliu a copiat numaT,
pentru aceste imprejurarl, o cronic . mai veche.

4 Inscriptia, In Socotelile Brafovulut, la acest an ; reproductie fototipica,
In lonnescu Gion, Istoria Bucuremlor, p. 63 ; cf. P. V. IsiLturel, In Noua
Revssid leotninli, ril de pe Oa Maiu 1900.

In 1632 Leon-Vocli vorbqte chlkorului suedes Paul Strassburgh despro
aceastä lupti, ariitInd cu mina, la primblare, i locul unde ea se petrecuse :
(De subditorum perversitate et malitia pronisque ad seditionem animis gra-
viter conquerebatur, et non ha pridem iusto a se praelio superatos rebellium
praecipuos monebat, ea ipsa via qua progrediebamur, tuxta urbem Bukarest,
locum pugnae, caesorum tumulos et erectas in victoriae signum cruces manu
sua ostendenss. V. Al. Szilágyi, Georg Rdkbczy I. ins dreissigjahrien Kriege,
Budapesta, 1883, sad Cipariu, Archivu, I, p. 15.
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CiTEVA SCRISOlit gt ACTE DIN CLUJ 9

mAnastirea luf Mihaf Viteazul, iar maT departe se vedea cul-
mea impadurita pe care n'o impodobia Inca zidirea Mitropo-
lief, pe cind, $i ma! incolo, cetatea luf Sinan-Pap, palanga
din 1595, incunjura cladirea, de curind innoita, a manAstirif
luf Radu-VodA Mihnea'.

Lupta se dadu intr'o zi de Marti', la 23 August 1631 dupa
stilul vechiti, intr'o calda, toropitoare zi din toiul verif. Dom-
nul birui, cum nu se astepta singur. Dumanif sAT fugira
innapof cAtre Olt, $tiind bine ca nu vor intimpina nicT-o pie-
deca. in cale. Unif dintre dinsif ramasera insa in minile Dom-
nuluf ; Leon-Vocla nu crutâ pe boierina$I, cari n'aveati rude
marl O. stAruie, sati pe cutare boier prea tare apasat de
pacatele luf. Adam Banul, care se intHne$te cel din urmA in
fagaduiala pribegilor cAtre (jupinul Creste$*, 41 pierdu capul,
ca $1 ginerele WI Mihaf Viteazul, Preda Greceanu, al cdrui
salas de mo$ie era de tot aproape linga cimpul de batae.
Un Arma$ traciAtor fu suit in tapa. Patruzed de e Unguri,
mersera la Poarta ca sa arate Turcilor ce viteaz e beiul de
la Bucurestf. Preda, fiul lui David din Brincoveni, frate al
luf Matef, si Radu de la Desa, care, tot sfatuind pe pribegi,
rAmasese in mijlocul lor, 4T rascumpararA cu banf m.ultf viata.2.

Boul $i Nedelcu se luaserA dui:A fugarf. Acestia erati Mate!,
Gorgan Asian Vornicul nu era deci printre ef , Slugerul
Dumitru Fili$anul, Barbu BrAdescu, SpAtarul Mihaf si Slu-
gerul Petru $1, in sfirsit, un Teodosie SpAtarul, nepotul
SpAtaruluf Leca, insemnat boier de neam, care se adausese
la pribegf in timpul navalirilor. Ef nu full ajun$1 pand nu-1
cuprinse in negrele-T ziduri clarApanate Tismana, vechea m5.-
nastire din veacul al XIVlea, dreasd $i impodobita de Radu
Paisie. Tref zile fluturara steagurile $i improscara sinetele
in jurul Tismanef, supt munte, prin carat-He codrilor de$1. Dar
nu se gasi mijlocul de a patrunde de-asupra stincif. Oamenii
domnestf se intoarserA, pradind fara mila tara Oltuluf, care
primise bine $i ajutase - pe nAvalitori. Iar invinsif de la Bu-

1 V. Stuthr fi doe., V. p. 704.
2 Cronica TeHT.
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LO 0 SCRISOARH A LTA MATE! BASARAB

cure$ti trecura plaiul Izvarnei, chiar ling Tismana, si, netul-
burat1 de nimed, ajunsera iarasI in Ardeal 1. 0 noud ceata
de slujitori, avind in fruntea sa pe Cdpitanul Ghiorma, care fu
Mare-Ban, supt Constantin-Voda Serban, urma$111 1u1 Matet, nu-i
maI gäsi in tara. Boierul din Izvarna, Stoica, poate fiul lui Stoi-

luptatorul luI Mihal Viteazul, Ii aratase calea mintuirii.
Acum Leon se putea odihni in Scaun. El nu uita sa Se

plinga in Ardeal pentru adapostul .si voia de ie$ire ce se
daduse lui Matei $1 Gorgan. Se pare chiar el plingeri S e

facurd $i la Poarta, cad Trimesul muntean ce sosi in Brasov
la 22 Septembre era intovard$it de ezece Turd,. Dar, pe
linga aceasta, era vorba iara$1 de impacarea pe care bietul
biruitor o doria din toata inima 2.

In Februar 1632 Leon ridica o cruce de-asupra boltif ce
cuprindea oasele celor cazuV in lupta din August. Peste
citeva saptamini, el arata unuT calátor strain acest semn de
pomenire i i se plingea ct Matei e cincepätorul acelor tul-
burlap (motuum illorum autor), adaugind ca el a cumparat
cu mu1T bad, sprijinul Rikóczy 3 Pe atunci, Craiul,
vecin nu mai contenia cu jalbele la Poartä impotriva vecinului
muntean, care I pirise $i el la Turd pentru ingaduirea fapte-
lor rázboinice ale pribegilor4.

0 bucata de vreme, soliile inceteaza intre Tara-Romaneasca
$i Ardeal. Mate! sta in acest timp, dupá cit se pare, la
Fagara$. Aid' vine la el un popa din Nicopol, pe care el II
va face apor episcop, Ignatie, prin care incepuse a purta
intelegete cu Pasa cel noii de Silistra, Abaza, un om ne-
astimparat, indraznet $1, fire$te, lacom 6. Leon va fi $tiut
aceasta. De unde Edna acum el se jeluise de pe$che$urile pe
care RdIrOczy le primia de la acel care-1 vina Scaunul, acum

1 Cron ca Tera. Cf. Caldtoreile .patriarchulur Afacarie de Antiochia, trad.
d-rei Ciorano pp, 179-80. Pentru lzvarna, v. .5tefu1escu, Godul istorie si pitoresc,
T.-Jiii, 1904, PP. six, 128-9.

2 Socotelile Brajovulul.
8 V. p. 3, note.
4 Sirbu, 1. c., pp. 16-7.
5 Cf. Studit fi dec., V, pp. 604, f 29.

luI
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CITEVA SCRISORI §I ACTE DIN CLUJ il

$1 el se hotAreste a intrebuinta acelasi mijloc, bun $1 peste
muntl ca si peste Dun Are. De mult, de la Mihai Viteazul
incoace, li plAcea «Crailorx, ardeleni sA ceard tribut de la
Domnif nostri, mai ales de la cei din Tara-Romaneasca. in
dieta din Maiil a Ardelenilor, el fAgAduieste lui Rakóczy a-f
plAti de acum innainte suma de 5.000 de florin! pe an 1.
So lif ce venise cu aceastä veste erati Mitropolitul Grigorie
si doi bAtrIni boieri : Ivasco Golescu, care fusese Vornicul
lui Radu Serban si, lui Gavril-Vodl Movild, si Gligorie Co-
misul lui Alexandru Dias 2.

Indata se ingdduie dezbaterile pentru intrarea pribegilor,
si ele sint sprijinite chiar de principe. Rikóczy va fi pus in
vedere acestora sl se supuie Domnului lor sail sl-i iasä din
tarA. Oameni ce stAteati aproape de Mate! il pArasira. dee.
La 1 1 Mahl trecea prin Brasov un Trimes al «Craiului, cu
nouAsprezece oamenr, in care trebuie s5. vedem niste pAzitori
de cinste, cari treceail in Tara-RomAneasca pe citIva boierl,
si anume pe cFilisanul $1 Cotofeanul $1 Bradescul si Petru
Slugiarul si Barbul de la Poian5. $1 Ionasco de la Gaia [din
Dolj x. ; ei capatarA cjudetev, cplAsix. pentru strins birul cu
folos si dregatorii. Banul Boul pArAsi indatä BAnia, läsindu-i-o
luI Aslan, care de mult nu mai stAtea alAturl cu vechil sai
prieteni. in Iulie, la inceput, se intorceall de la Rikóczy
cVlddicai $1 Ivasco, aducind acum siguranta pacii si bunei

I ntelegeri.
Dar la 21 St. V. ale acelelasi lunI Schemni Ceaus, Aga de

Scaun, vestitorul maziliilor, sosia in Bucuresti, aducind ?Urea
Domnie nouä a luI Radu-VodA fiul lui Alexandru Dias, sta.-
pinitorul Moldova El aseza o CalmAcAmie, ai cAreI membri
nu-I cunoastem, gAtia de drum pe I.eon si rAminea ca sA
astepte pe Domnul copil, pe ccoconub Voevodului Alexan-
dru. El af1â insl indatA cA pribegii gatesc o nouA nAvalire. Se
spun ea, anume, cd Teodosie va lua iardsi vechiul drum al Pula,
cA Mate! va patrunde, cu altd ceatd, pe la Rued!. si Dragoslave,

1 Sirbu, o. C., p. 17.
2 Cronica Teri!.
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venind deci din Flgaras prin Tara-BirseI, si ca Gorgan, care
tinea pe sora Jur Mate!, va alege calea, putin obisnuita,
a muntflor Buzau luI, coborIndu-se pe la Teleajen. Boierif ce
tineag Scaunul se cainag Brasovenilor, la I I 2 1 August, despre
acest gind de a se strica pacea i asigurag pe judele marl!
cetatt vecine nä Aga de Scaun a si chemat in juru-1 Turd
de la Dundre si Tatar! din Bugeac

Lul Rikóczy-I era tot una Leon-Voda sag Radu-Voda, nu-
mai sá plateasca tributul, in suma hotarita sag chiar Inteuna
mai mica. El scrise solului sag de pe linga Poartã sà cearä
oamenilor lui Alexandru Bias recunoasterea acestei indatoriti
si indeplinirea el, cad mazilia prinsese pe Leon innainte de
a fi dat bang' in privinta carora se invoise 2 Asteptind rds-
punsul, el nu putu decit sa primeasca bine pe soli! moldo-
veni cari sosirä la el, in cele d'intaig zile ale lui Septembre,
cu un Capugig, pentru a-i aduce vestea numirii noului Domn
muntean 3. c Craiul, nu putea sa ajute deci pe Mate!.

Acesta era insä asigurat de ajutorul lul Abaza si al celor-
lalti dregatori turd intelesi cu dinsul. ET erad sa se prefaca
a lua masurile poruncite de la Constantinopol, lasind insa pe
Mate! slobod sä lupte si sa invinga, ba Inca ajutindu-1 pe cale.
Capetenia pribegilor, care-slaminti acum cä strabunul sau Datco
era un fill din flori al Iul Neagoe-Voda i ca el Mater se
poate intitula deci cnepot al prea-bunuluT, raposatului, ba-
trInului Io Basdrab Voevoth, isT gati decl calul de razboiu.
Ca M. nu intimpine macar dusmánie deschisa din partea luf
Rilcdczy, el il asigurzi, cum se vede usor printre rindurf
in scrisoarea acum descoperita, ca-I va raspunde acele
eiteva mii de galbenT de care fusese vorba in vremea lui
Leon.

Ca sa insele pe Alexandra Bias, el il fagadui cd va aduce
in taxa pe toti fugariI. $iretul Grec se facu a crede si-I cern,
Jul i tovarasilor sai boieri, sa nu vie de-a dreptul, ci sa

Studir ji doc., I V, pp. CLX1711, 104.
2 Slrbu, o. c., p. 19.
3 Socotelile .Brafovulut.
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treaca intaiti pe la dinsul, si, cind Gorgan facu aceasta, el
fu ucis, ceia ce invatl minte pe ceilalti1.

Alexandru chema pe boieri la r8 28 August, si, Inca la 2/12
ale lunii, Mater plea. din Caransebes, urmat de haiducii lur
Bunea Voevodul, cAruia i se zicea c Vaidabunav, luptator
neatirnat, care n'avea a face cu a Cralulp. Bolerr intelesi cu
dinsul il chernaserd prin cDrAgusin sluga lull. El fu primit
cu cinste de Turcir de la hotar, si beiul de la Orsova-1 iesi
innainte cu poclon si en bani de imprumut pentru calea sa
si a micil ostirr. De aid el patrunse in tar& pe un drum ce
se arata amanuntit in Cronica Terri', razimata pe insemnarl din
acest timp chiar. Urmâ tot una malul DunArii panA la vat.-
sarea Oltulur, intimpinat de boierli si locuitorir Oltenier sale
iubite ca un adevarat Domn, cu drepturr din most si strAmosr,
Romin fArA patA si WA amestec, scumpa mladital de Basarab.
La gura Oltului el trecu DunArea si intrâ tot domneste in
cuibul din Nicopole al Id Abaza. Acesta nu-r putea da
steagul de Domnie, sangeacul care statea in mina ImpAratulur
sau, dar el II dAdu «surlarr, ca unur Domn, si Turd, si beslif
ajutoria). Acum plecard cArtile care vestirl teril ca Domn e
4MateI Basarab Voevod», si nu Radu.

La 17 27, Mater trece Dundrea innapor, cu oastea. Peste
trer zile el era stApinul Bucurestilor, pe cind Radu, care
venia din Constantinopol, primind aceasta stire, nu mar veni
pe la Giurgiu, ci lila. drumul Obluciter sail Isaccer pentru a
merge intaia la parintele sail. Boierir mici si locuitorii ce-
tAtil de Scaun iesiserA cu bucurie innaintea Domnului de
tard, pe cind boierimea cea mare : bogatul Nicola Vistierul,
un Grec, puternicul Hrizea, Dumitru Dudescul, Neagu Aga,
care, dupainfringerea lur Radu, se fAcu insusi candidat de Dom-
nie si, scriind, din Constantinopol, in Ardeal, imprumuta ban!'
dela cjupinul Cristess. 2, Papa Greceanu, Nicola Catargiu trecura
Milcovul la Alexandru Dias. Asezindu-se in tabArA la Rimna,
riuletul de linga hotar, ei chemail pe teranr la lefr pentru slujba

' Cf. Cronies. Terii cu Studir ,ri doc., IV, P. 105, 11° M.
2 Studir id documente, IV, pp. 107-8,
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DomnuluT numit de imparatul, pe dud Alexandru Ilia? ie
aduna Turcil, Tataril, lefegiii si prietenil muntenT, gatindu-se
incet de lupta grea si piing de urmArT. Cind Pasa de la
Dun Are era insä impotriva luT, pregatirile nu puteati O. in-
nainteze tocmal mult. Si Abaza asigurase pe Mate! a el va
veni de hac Moldovenilor.

Cotofeanul si Radu din Desa Doljulur, intorsl iaräsi la Maid,
pornirl innainte cu streijile i gonirA pe boieril muntenT de la
granita. Inca de la 21 Septembre st. V. Matei insusl era la BuzAti,
asa incit el nu se opri la BucurestT decit o clipA de odihn5..
Alexandru se afla departe pe Siretiti, la satul Movila, unde
se daduse poate o luptä mare in veacul al XV-lea, care ho-
tari despre soarta MoldoveT. in zädar incercd el sa momeascd
pe credinciosiT luT Mate!. Acesta prinse pe cei ce uneltiati:
Clucerul Calota si Vornicul Andre! si, dind cea d'intAiu do-
vadä a bunatatil aceleia ce era sd-I cistige pe totT, ii iertd.
El furd ingaduitI chiar a se intoarce la tovarAsil lor, cu ccArti
ca sä se lase de ce s'ati apucat si .s5 vie cinesT la casa luT,
cu pace). Apol Mater se intoarse linistit in resedinta sa.

Acum insá Alexandru, Radu, Aga Scaunului, boieril ceT
marl innaintati. Oastea lor se opri la pit-Mil ripos al Colen-
tine!, in acel loc modilcos, lingA mAnAstirea Marcuta, care
i se pAruse si lul Leon-VodA, in 1631, bun pentru rdzboia.
Mate! se afla cu aT lui cad nu voise sá dea lupta aiurea
decit ale, in vederea Bucurestilor la Dudesti, in fatd. Strajile
se lovird Inca de SimbAtA, 27 Octombre st. v.', cu izbindA
din partea lui Mate!. A doua zi se petrecu incdierarea hot5.-
ritoare. «Voinicii, DomnuluT de tard, aT I BasarabuluT", aveati
in fruntea lor tot boieri tined, Tudose SpItarul, Gheorghe
Spatarul, fiul lul 4cLupu Logofatub, care poate fi Lupu Me-
hedinteanul, capetenia miscAril din 76 i8 impotriva Grecikr,
Ivasco Bäleanul, rudd cu Udrea ostasul luT Mihal Viteazul,
Barlp Bradescul ; ei aveau supt poruncile lor pe cAlArasil te-
rani si pe boierinasiT RosiT, Asupra dorobantilor era Aga

1 Cf. Iorga, Cronicile muntene, p. 37, nota 4. La Buziiii Mate! a o in-
thrire In! Ivasco Vel Vornic.
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Oprea i Lupul Buliga Capitanul, care ajunse si el AO si
fAcu linga Severin, locul sAii de obirsie', frumosul schit To-
polnita2. In oastea lul Radu-VodA, comanda o avea poate
Hatmanul Moldovd si fruntasii munteni cari erail Catargiu,
Greceanu, Hrizea, Nicola Vistierul, Dudescu, Aga Vasilachi
si SpOtarul MihaT. Semnul de recunoastere era din partea
lur Mate! numele arhanghelulul ostas si purtätor de biruinta'
Mihail, a cArui serbOtoare se apropia, pe cind al' luT Radu
erail unitl prin numele mirzacului tribului tätäresc Orac din
Bugeac.

De fapt, acestia aü cAutat sa rAzbeascA mai mult prin TA-
tArime. Ea a fost insl rAspinsa, in toate dàile. Atund Radu
fugi (Cu mare spaima l cu capul golv, biet beizadea pe
care tatAl saii nu cutezase O. vie sA-1 sprijine, ca sa nu se
creadO a Moldova vrea sA cucereascA prin el Tara-Roma-
neasa. Toti se imprästiarg fugind, dar pe pajistea ingalbe-
nita a cimpulul de toamna rAmineati, intre multe trupuri, ale
lui Nicola si Greceanulul. Mate era Doran. CAlgtorille sale la
Rusciuc, la Constantinopol puteail sA-1 asigure, sA-1 intA-
reascA, dar Domnia o cOpAtase el aid', prin vitejia lul, cute-
end pe cimpia stropitA cu singe cuca Jul Radu-Voda fu-
garul. Vitejia si credinta Oltenilor dAduserA acestui Oltean
Scaunul strdbunilor vitejr.

Scrisoarea ce urmeazA, a fost alcatuita de Mate cu citeva
zile innainte de luptA, si in ea se rasfringe o incredere färà
trufie, pe care biruinta era s'o dovedeascA indreptatita :

Preacistitul si de la Dumnezeu luminat, cu mila lui Dumne-
zeti Domnu, Domnul Craig ArdealuluT si dA spre o parte
Domnu Taral Ungureste si mAngAitoru SAcuilor, al nostru pa-
rinte in totA vreamea, pohtim de la m[i]i[ojst[i]vul (sic) Dum-
nezeil zele lunge Mariii Tale si viiat[A] cu mare bucurie, iar
de la al Marn Tale mai mic si plecat fe8or, dupa putearea
mea si dup[A] cuvantul Märii Tale, sluji-voi MAriei Tale, spre

SIudir1i doc., V, p. 442, no 16.
I V. lnscripliile citate.

tarE
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aceasta, ca unui pdrinte al' mied. Multimescu de tote care
Math Ta nu caute nepriiatinilor no$tri, cd de tote inteles-am
pre rdndu. Dereptu aceaia facu stire Marie Tale : cu mila lul
Dumnezeii si cu tot[d] voia MArie Tale $i cu nevointa cin-
stitului Paqaj, dd. spre inparatie n'avem niè-o zminteald, iar
dd spre cef insAldtore, dAstule ameastecd, nu cu vre un fo-
los kr, ce ca niste omeani care de in tote partele zmintitu-se
au. Ce avem nddeajde pre Dumnezeti sd fie jos. Dereptu
aceaia rog pre Manila Ta sd nu fia uitatu de care cinstitd
fat[d] a Mdrief Tale, el eii sAnti.1 al Maid Tale fe6or cu
trup, cu suflet, cu tot[d] casa a mea, pi in tot a viiata mea
al Maid Tale sAntu. $i se ar fi azut ca sd &emit Mail Tale
un boiare dd. cinste ca sd aflu de bun[d] viiata Mall Tale,
iar O. End erte Mdriia Ta, ca. mi-e voe, cAndu vof tremeate,
sd pote cunoste Mdriia Ta se omeniia nostrd. Iar acii afla-
veri Mdtiia Ta de ai Mdrii Tale credinCo$e, cum santem si
nof, a unbld ace! nepriiatenI de fac atdta spaimd sdracilor,
numal Dumnezeil sd le plateascd,cd asa mearge la dinsif. DA
i-a$ treace se pre in Mold[o]va, iar Paqa] porAncea$te sd-I
lasu, a le porta. greja. Dereptu aceaia, cu mult[d] nevoe teu
voinicie,cd. in tote zele sd ceru sd meargd. Alta, md rog Mdriei
Tale orfcand se va intd[m]pla Marie! Tale a scrie la luminat[a
Porta, sd nu fiu uitat de care Malia Ta, ce sd nevoeste cu scri-
soarea si dd spre InpAraie $e dd spre Abaza-Pasa si de in toote
partele, cd ea sAntu al Marie Tale. Cu cridintd dumnezeiascd
scriu Mali Tale cd, dup[d] Dumnezeii, pre Mafia Ta amu nd-
deajdea, cd de la multe fost-am tnortu, jar de la Maiia Ta viu
sdntu. Deci In ce chip sd poi; fi ddspdrtet dd cea dragostea
dumnezeiascd a Mdrie Tale ? Dereptu aceaia, fac stirea Mdrie
Tale pentru acef 2 bolarf bardnf care! a fostu la NM-Ha Ta
soli cu Vradica : Ivasco Vornicul se Grigorie Com[ lout, ed.
sdntu pre lungd mine. Insd cu tot[d] boiarimea WAY. Deci .

acesti boiarl voru &All cadd jupdneasele in laturf, la Bra-
s[o]vu. Ce rog pre Mdriia Ta sd aibg scrisoarea de la Mdriia
Ta ca sd nu aibd val, cd. acegf boiarie nu sdntu cu ace! in-
sdlAtorT mestecate, ci sAntu af nostri. Ci sd fie cu stirea Mdriel
Tale. Aceasta rog pre Malia Ta. Dereptu aceaia fac ptire
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Mdrii Tale, a aciia au esit la Brasov neste omeani lu
anume Iorga e cu sotiia cu banie dijmdrie de

in doo judeate, cu doo mie de galbene, se alte pagube aU fdcut
aicea, dd trie mie dä galbinT, si altul dd-1 cheam[d] Dula, tot
Greci ; iar aciia in Brasov iar aU fugit cu banie dijindriel de
Prahova. Se sd caute Manila Ta cä iaste acolea in Brasov un
Grecu da se fae[e] doftoru, anume Dimola, de multe ameste-
aturi fae[e], si multe, sd-I vere cduta Manila Ta, care! au spartu
aceasta bldstemat[d] de tard, cd nu se stie ce au mAncat
in ceastd. sdrac[d] de tard. Aceasta facu stire Mdrii Tale, s5.-I
apucT, cd eel doI Gred sdntu aI lu Miho Spatarul, $1 iaste
$i Spdtdreasa in Bras[o]vu. Dereptu aceai, sa. fie Manila Ta
ertdtoru ace nu poe ar[a] cinste Mdrii Tale. lard, sä va
ingadui Dumnezeii, de toote va fi pre voia Marie Tale. Du m-
nezeti sd te bucure se in viiatd, se dup[d] viiat[d]. Pis u gradu
Bucureste, msta Oh. 17 dni, vleat 7141 [1632].

Mai mic e plecat al Mdrii Tale fii :
lo Matei Voevlopia.

[Adresa :1 Cinstitu si de la Dumnezeu luminat Domnu, Dom-
nul cu m[i]la lui Dumnezei Craia t[d]rdi ArdedluluT e Domnu
dA spre o parte Tara! Ungureste si mangditorul Sdcuelor, al
nostru parinte, Racoti Gorghii, w ru ANKATH cm [de la
Domnul, s'a dat].

insemnare ungureascd : «Olahos. Ian uar. 1633).

74842. Vol. X. 2

a!
Mih rob lui,

da
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II.

0 carte de trecere a lui Vasile Lupu pentru soil
ardeleni.

In Octombre 1638 se gasiau la Iasi doi soli al principelul
ardelean Rikeiczy, Toma Bassa $i un aItul care era sa fie
$i el cCraiii,, Acatiu Barcsai. Stápinul lor li daduse in mina
un proiect de tratat intre dinsul $i Vasile Lupu, scris la 29 ale
lunif precedente. El trecura in Moldova de sigur pe calea
Bistritei. La 26 Octombre, li se fgcea juramintul de intarire
a invoielii, din partea Domnului moldovean si a boierilor sal*.
Iar la 6 Novembre sosia la Brasov un cBarcsyai Sandoz-.
intors din Moldova, care poate fi Acatiu. tndata, un Ca-
pitan Baltazar veni in Ardeal din partea fill Vasile-Vocia 8.

Pentru ca legaturile prin soli( necontenite sa fie mai uware,
Domnul moldovean dadu urmatoarea asigurare Trime$ilor
viitorl, oricare li-ar fi numele, al cCraiului) cu care se unise :

do Vasilie Voevoclii bjieiu mlstiiu gros]p[oda]rti zemli mol-
davscoi. Dat-am cartea. Domniel Meale omenilor Mariel Salk]
Craiului de Ardeal caril vor veni de la Mariia Sa cu treabe aicea
la noi, fie boiarin sail po$te, sau fiecine va fi, pre unde li 0,
va prileji a veni pren Vara noastri, orl preu targurl, ori pren
sate, sa aiba a le da cal de olac, cand le vor trebui, $i viindu
incoace $1 margandu in colo ; $i, pre unde li O. va prileji mas

I Stuchr fi doe., IV, p. xo 1 Socotellle .8, a fovult0, p. 86.
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si popas, sA aibl a-i" griji de bucate si de hranA de car, de
tot ce le va trebui, si O. n'aibi de uime nice un val, ce sA
inble cu pace. intealtu chip sA nu fie.

X Jacob vl. 7147 [1638], Oct. 18.

Io Vasile Voevoda.

[Pecete mare, peste hirtie.]
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0 scrisoare a pribegilor munteni din vremea lui
Duca-Veda.

La sfirsitul anuluT 1673, dupa lupta de la Hotin, in
care amindoi Domnii rominT se aratara. mal prielnicT Poloni-
lor decit ImparatuluT 'Agin, Duca-Vodà fu numit Voevod
muntean. BoieriT dusmani Cantacuzinilor nadajduiail sä vada
pe Grigore Ghica, un stapin dupa inima lor, intorcindu-se in
Scaun. Er aflara intaiti cu neincredere, apor cu miraresi groaza
despre schimbarea intimplata. Mintuirea o vazurä inteo
fuga in Ardeal, unde stapinia Mihail Apaffy, si la 27 De-
cembre doi oameni al cetatif SibliuluT duceati la Balgrad
pe c boieril, muntenh. ScrisorT vin necontenit pentru dinsii,
si oraseniT aa de lucru citeva saptarnini, pänd la sfirsitul Id'
Ianuar 1674, cu acesti oaspeti pe cari nimenT nu-T chemase 1.

Fugarii, cari trecusera pe la Pitesti si pe la manastirea
Argesulur pentru a nemeri pasul TurnuluT-Rosu, sint numiti
de Cronica de familie a Cantacuzinilor 2 : Gherghe Baleanu,
un batrin boier, foarte lacom de putere si care se Ina-
tip ca o capetenie de partid, Hrizea Vistierul, si el dintre
Baled, ginere al lui Gherghe, Neagoe Vornicul Secuianul,
care fusese Clucer supt Grecul Radu Leon si innaintase la

1 Socotelile Sibiiselur (i In An. Ac. Rom., XXI), la anil 1673-4.
2 Magazinul istoric, V, p. 13. Cf. Constantin Upitanul, ed. lorga,

pp. 181-2.
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Vornicie supt Antonie-Vodä, Domnul pus de Cantacuzinesti;
la el trebuie sä adaugim, dupä cronica protivnica a lui Con-
stantin Capitanul ca si dupa scrisoarea ce se tipareste maT jos,
pe Ivasco fiul luT Gherghe, pe Ilie Satrarul, boierinas care nu
e cunoscut in alt chip, pe Pirvu Farcasanul, al caruT neam era
sa se inrudeasca apol cu CantacuziniT si O. dea un scriitor
teriT, pe Vatavul Hrisoscul, un Grec, si pe citiva din acei boierf
mehedintenT, cari totdeauna an fost gata de pribegie si
rascoalä. Radu Banul Nasturel si Staico din BucsanT nu
mersera peste hotar, ci, razgindindu-se pe drum, se intoar-
sera pentru a-sT face supunerea luf Duca. Dar un vechiu
stilp al terii pi un dusman neinduplecat al Cantacuzinilor,
cart si dinsiT il uriau de moarte, Stroe din LeurdenT, moste-
nitorul bogatieT Golestilor, se adaposti si el supt aripile
c CraiuT, .

Duca-Vodä nu partenia insä pe nimenT decit pe dinsul
singur : lui iT trebuian banl, si decT toatä tara, top' boieriT
trebuiati sa-T stea in fiintd. Carp' de indemn, de iertare, de
asigurarl plecara si prin Tinuturi si peste granita. Pe cind
el aducea innapoi pe boieril surguniti tocmaT in Creta de
pornirea razbunatoare a lui Grigore Ghica cel maT multi
dintre Cantacuzini, cu batrina mama Elina, fata lul Radu-
Voda. Serban , Pirvu fiul luT Draghici Cantacuzino, fratele
maT mare care nu mai era in viata, merse in Ardeal sä im-
pace pe fugari. /I intovarasia pe acest drilr boier, care
venise din Constantinopol cu Duca, un alt tinar dintre
Cantacuzini, varul saii Constantin, fiul lui Papa Brincoveanu
si al Stanca sora luT Draghici. Inca de la 14 Januar ei se
intorcean la Brasov : deci, indatä dupa asezarea sa in Scaun,
care se intimplâ in ziva de Sf. Nicolae, Duca-T trimesese la
t Craiul, vecin cu vestea numiriT si cu tinguirT in privinta
adapostirii pribegilor.

Peste citeva saptamini, la 24 Februar, &I dintre pri-
beg% Neagu si Me, sosian in Brasov, dezbatind cu Brinco-
veanu, care se afla iarásT in cetatea de granita, intrebarea
intorsului. .5i mama BrincoveanuluT, Stanca, venise in Brasov,
poate ca sä adauge staruintile si imbunärile eT. Se zice ca
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Brasovenif ar fi ajutat atit de mult pe Ttimesif domnesti,
?nett puserA la inchisoare pe cel doi fugarT. In Mart vine,
pentru acelasT scop, de sigur, Comisul Barbu Milescu. Ca
urmare a tuturor acestor cererl care Apaffy, clruia i se
aducea invinuirea cl impiedecl buna orinduire a tern', prin-
cipele Ardealului vorbi aspru oaspetilor sAT, zorindu-T sã
meargA indArAt la vetrele lor. tn Maiii ajungea la Brasov
un «Rat Gheorghe, slujitor al Domnului muntean). Scrisoarea
de mai jos spune insl cA prin ebolariul MAril Tale [luf
Apaffy] Gheorghie diiacs s'aa adus fugarilor scrisori de la
Duca-Vodd, in care nu II se fAgAduia numal cA nu vor avea
sA sufere nimic, ci ca. li se vor da si despAgubiri pentru ceia
ce li se luase pAnA atuncT, ca pedeapsa a instrAinAriT.

Pribegii primirA deci O. vie inapoi. Atund insA er
aflad cA Domnul urmead inainte cu cAutarea si insusirea
averilor lor. Ba Inca el nu se opunea la aceasta.

Chiar de la inceput, din Ianuar, Stroe, calugar rAspopit,
care se tetnea de CantacuzinT, dar nu mai avea nici-un gust
sA lupte impotriva lor pentru putere, venise sl se inchine
lui VodA. Fostif sAT tovarAsi din Ardeal if trimeteaa insA
scrisorT in care-0 arAta0 gindurile si bAnuielile, si de sigur
cl in ele nu se vorbia cu prea multA evlavie de MAria Sa.
Descoperindu-se lucrul si gasindu-se, dacA nu scrisorile chiar,
bAtul gAunos, csfredelit, in care le ascunsese aducAtorul, Stroe si
un alt ginere al lui Gherghe BAleanu, apitanul Radu Dudescu,
fiul luT Dumitrasco Vistierul 1, furl pusi in temnita, si, pentru
a se stoarce mArturisirT acestui din urma., i se arse pieptul cu
fier rosu.

tirea despre aceastA prigonire tliè pribegilor pofta
de a se intoarce. i astfel eT lAmuresc luT Apaffy cuvintele
pentru care, cAlcind invoiala, s'aii hotdrit sA rAmlie in Ar-
deal, de unde ei nu plecarA decit in 1675, dupA multe alte
asigurarl si stAruinte 2

i Cf. Studir ,ri doe., V, pp. 602-3.
2 V. expunerea mai pe larg In uncle privinti 0 aritarea izvoarelor In

.cartea mea Detpre Cantacusini, Bucure01, 1902, p. man §i urm.

www.dacoromanica.ro



CITEVA SCRISORt §I ACTE DIN CLUJ 23

Tata scrisoarea lor :
e Prea-lum[ijnatului m[i]1[o]stivului $i cre$tinului Crai Mihail

Apafi, den mila lui Dumnezeii Ardealului Craiü, pdrtilor
Tardi Unguresti Domnu i Sacuilor span, ca m[i]l[o]stivulur

cu plecdciun[e] ne inchindm Mdrii Tal[e].
Rugam pre m[i]l[o]stivul $i puternecul Dumnezeu sd. pa-

zeascd pre Mdria Ta cu bun[A] sdn[A]tate i pake intru
luminatd CrAlia Mdrii Tal[e] in multi $1 fericiti ani. Dupd
aeasta, facem $tir[e Marie Tal[e] cd nob, dupd mila MAtie
Tal[ej cea crdiascd, care ai avut Mdria Ta cdtre noi, fdcand
Maria Ta pentru nol multe ostenele ca sA putem merge in
teard cu paqe], $i nor eram odihnit intru cartil[e] Marie Sal[e)
Ducdi-Vod[d] car[e] ne-aii trimis cu boiarul Marie Tal[e] Gheor-
ghie diiac, precum tii Mdria Ta cd am dat cuvAnt i inna-
intea Marie Tal[e] $1 ne gAtiiam den zi in zi, $i numai ce
era sd venim la luminatd fata Marie Tal[e] ca sd multdmim
Marie Tal[e $1 sA ne luom zioa bund, sd mergem in teard.
Iar, cAnd fu sd purcedem la MAria Ta ca sA ne luom zioa
bun[d], noao ne veni cuvAnt den teard cum Mdria Sa Duca-
Vod[d] de cdte ne-ati fagaduit la cuvAnt nu $'au stAtut, cd
Maria Sa aü fdg[Alduit pentru bucatel[e] noastre, cA ce au
luat ne va da 51, ce nu ne-ad luat, nu ne va mai lua. *i am
trimis $i oamenii no$tri innainte la Maria Sa ca sd ne gre-
jascd ale ceva pre la case. Iar Mdria Sa, necum sd ne dea
ceva den ce ne-aii luat, ce incd $1 ce aii mai fost neluat,
incd au luat tot $1 nimic n'au ldsat. Dee nob, acestea inte-
legand, am statut dd ne-am mirat, in ce chip fake] MAria Sa
acest lucru, dA nu-s sta.' la cuvAnt si aratd Darla Sa lucrul
intealt chip, nu precum au fag[A]duit. Iar incd tot ne gd-
tiiam sA venim la Maria Ta sd ddm stire MArli Tal[e]
da acest lucru, si atunce sosi $i boiarul Mdril Tal[e] Gheor-
ghie diiac cu porunca MAnii Tal[e] cdtre noi. Dup' aceia
mai vArtos ne indemnam $i purcesem sd venim la Maria Ta.
Iar, cand fu acum, sd adevArd cd ar fi pus Maria Sa Duca-
Vod[d] pre Stroe Vornicul la opreald $1 pre un ginre]re
al nostru 1-aii pus la muncd de 1-au arsu, aruncAndti-le nd-
paste mare, zicdnd cd am trimis nob carp' pren taind la

Craid,
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dinsel, $1 au zis cd ne-au trimis $i ei de acol[o] carti. De car[e]
lucru noT de aèastd nApast[e] foarte ne stem cd sAntem oamen t]
direptl $1 nu estre] cum zic ei, niE sd va afla sá le fim trimis
cdrtl pren taind cu nescare mestesugur[i], sail eT sd ne fie trimis
intr'acesta chip. Iar, de fat[a], noT am trimis maT innainte,
cu boiarul MArii Talk] Gheorghie dilac $1 cu oamenli no$tri.
CAnd am scris la Domnu $1 la alti boiarl, am scris $1 la Stroe
Vornicul, iar alt nu $tim nimic dd acel[e] nApAstT. Ci ne ru
gam Marl Tal[e] sd nu fie ceva ingreuiata. inema Mdrii Tal[e]
pentru acestea, ce zic el $i näpAstuescu ; cd noT cu capetel[e]
noastre ne vom prind[e] innaintea MArii Tal[e] cum, de vom
fi scris nol ca acestea lucrun acold, salt sã ne fie venit de
aco'[o], precum zic eT, niè cum nu se va afla acest lucru,
ci numai acest[e] lucrur[i] skit nApdst[t] si mest[e]pgur[i],
cd, alt, tot ce am avut, luat, numat ce am rdmas cu
capetel[e]. Poate fi c pohtescu sä ne ia $1 capetel[e], ci la
mAna Mdrii Tal[e] rdmAne viata noastrd, cd el cu acestea
me$tersugur i] se-au apucat acum sä ne sarsascd $1. viata.
Ce, cum va lumina puternecul Dumnezeu curatd inema Mdrii
Take] ! Puternecul $i mil[o]stivul Dumnezeil sd plzeasca pre
Maria Ta intru luminatd Crdiia Mdrii Tal e] cu bun[d] sdn[d]-
tat[e] $i paC[e] in multi $1 fericit anT.

Plecat $1 slug maT miè MArieT Tal[e] :

Gherghe Banul. Neagoe Sdcuianul Vornicul. kafco Lo-
g[o]fet. Hriza Vistiar. Ilie

[0 singurd pecete mica, cu podoabe].

[Pe V°, data primirii : C1674, 25 Maij,, $1 o notitd ungu-
reascA despre cuprinsul scrisorii.]

ne-ail

.,Satrar.
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Iv.

0 carte de scutire a lui Mihai Racovitd.

Petru Binffy, de care se vorbeste in porunca domneasca
ce urmeaza, tinea in Moldova turme pe care le pastea in
vaile noastre, cum faceati pe atunct atitia pastori ardelent,
asiguratt prin vecht privilegit moldovenestr 0 muntene. Fa-
milia avea posesiuni prin partite Bistritei Ardealulul, si de
aid vine ca, la 1692, un Grec care vinduse margaritare lui
Gheorghe Banffy ie primeste plata de la Sasit bistritent 1.

Ion MihaT Racovit[d] Voevor-a, bjiiu mlstia gspdarti ziamli
moldavscoT, scriem Domniia Mia la boiaril si la tott slujitorit
caril vet imbla cu tot fealiul de slujbe a Domnieit Mial[e] la
Tanutul vi facem stire tuturor pentru bu.catel[el dumi-
sal[e] giupanulut lut Banfi Petiar si pentru pastori si iobagi carit
sant pre langa bucatele dumisal[e], de le grijasc si le pas-
toresc : neme intru nemica val sa nu le faca, ce sä le dia
forte bunä pace; cä cine s'ar ispiti mai mutt val a le face
peste cartia Domniel Miale, bine O. stie cä de mare certare
va fi de la Domniia Mia. tntealt chip nu va fi. Masta scriem.

U Ias, P 7216 [1707], Noe[m]v. 26.
lo Mihai Riicoviild] Voevocl.,

[Pecete mica cu boul ; octogonala.]

I Iorga, Docuguntele Bistrifer, II, pp. 84-5, o° cCOXICRI.
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V.

Schimbarea episcopilor moldoveni de Mihai Viteazul.

In i600, cind MihaT Viteazul cuceri Moldova, in fruntea
Bisericif moldovene$tT stAteag patru lerarchf cAcT Scaunul
de HusT fusese intemeiat de putin timp, in 1598 sag 1599.
Fratele acestuf Ieremia, Gheorghe, intors, prin Venetia, din
Tirol, unde intovArd$ise pe Petru Schiopul, era Mitropolit a
doua oarA ; Agafton pAstorià la Roman, la RAdAuti se nu-
mise de curind Teodosie Barbovschi, dascAlul copiluluf Stefan,
fiul acelui pribeag Petru Schiopul, iar cel d'intAig episcop
de Hue era Joan. Nicf-unul din et nu rAmase pentru a in-
timpina pe biruitor $i a-T jura credintA, ci tuspatru 1-Acura
parte din tristul alaiu de fugar al lul Ieremia, amend im-
preunA cu dinsul un adApost in Polonia

Mihal nu se sfii sä lea mAsurf impotriva acestor preoti ce-1
du$ma.niau. Satuindu-se cu eel d'imprejurul sAg cari se pri-
cepeag in lucrurile biserice$U, el chemd un sobor pentru a
intaltura dupä toate formele canonice pe neascultatoriT carinu
voiag recunoascA drepturile ci$tigate prin sabie. El in-
trase in noua cetate de Scaun a MoldoveT, in Iasi, la 1in Iunie
st. n. ; la 4 el trimetea din aceastá re$edintA poruncf care
ArdelenT 2. Si la Jo ale luniT 11 gasim tot acolo, nu stind
degeaba $i bucurindu-se de noroc, ci puind la cale impre-
jurArile noug ale cirmuirif 3. Peste zece zile insd, el ajunsese
pAnd la Roman, pe drumul intorsului spre Ardeal, unde-1 che-
mag alte grijf

1 V. a mea Istoria literaturir religioase a Rominilor prYntt la z688, Bucu-
re;ti, 1904.

2" V. Hurmuzaki, XII, la aceste date. E de nelqeles actul lui Mihal,
datat : Iasi, 27 Iulie 7107 (1599), In Arch. ;storied, 11, p, 117. V. si Bogdan,
in Prinos Sturdza, Bucuresti, 1903, pp. 161-3.
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El läsase, dupä obiceiul muntean, ca cispravnici de Scaun z
patru boierT : Hatmanul Udrea, care comanda in Suceava
inca de la 24 Maiu 3 Iunie ' si care rämase $i mai departe
acolo 2, Vistierul Androne (Andronic Cantacuzino), Sava Ar-
ma$ul $i Spaarul Negre 3.

Dar Inca de la 212 ale luniT, fiind decT Mihai insusi in
Scaun, se hothrise prin sobor noua stare bisericeasa a Mol-
dovei. Prelatil ce se adunarä pentru aceasta sint urmätoriT :

Nectarie de Ohrida era urmasul unuT Atanasie, care ca-
látorià cu doT ani in urma., cersind, prin Imperiu si panA in
Spania tocmai $i asigurind pe cine voià sa-1 asculte el su-
pu$if crestinT ai Sultanuld sint gata de räscoall : inchisitia
inchise la Milan., in 1599, pe calugarul grec, care era bdnuit
a ar avea intelegere cu LuteraniT, $i vedem pe Atanasie
tinguindu-se ImpAratului din Praga, cdruia-T ureazä sä ajunga
pe cinnaltul tron al lul Constantin-cel-Mare / .

Dionisie Rali era fiul unuT coboritor al marl! familiT bizan -

zantine cu acest nume care se casatorise cu fata vestitului
Mihal Cantacuzino Saitanoglu, cdpetenia Grecilor din Impa-
ratia turceascd, supt Soliman-cel-Mare $i urmasiT lui ; o Rail din
Adrianopol era sotia lui Andronic, fiul aceluia$T Saitanoglu.
Dionisie ajunsese archiepiscop al Tirnovei, dar nu sedea totdea-
una in acest ora$, unde avea A. sufere dese or! amenintari si
stoarcerT din partea dreetorilor impärätesti. La 12 Mart 1597
el scria, dinteun sat de ling5. Nicopol, Jul* MihaT, indemnindu-1
sä lupte pentru scoaterea din robie a crestinilor de peste
Dun1re. Mai stätu in mijlocul lor pana in toamnd, dar, in
Octombre, descoperindu-i-se uneltirile, el se ascunse si trecu
pe furi$ in Tara-Romaneasca. Aid el fu primit foarte bine

I Doc. Bistri/er, I, pp. 4-5, n° vur.
2 La 7/17 Julie nan XApt rfTM4F1 H HisrlHdA4I CSURCG.H1 scrie castelanului

de Lemberg, Stanislav Zolkiewski, cu stiri despre hotare, despre cDragus Ca-
pitana si aDomnul nostril Mihail Voevoda. Data e : !MC Rh sentmi monmecrku,
8 cows., ak drr Bpi, ion. a. (original slavon inedit In Bibl. Fundaviel Za-
moyski la Varovia; acte moldovenesti, ms. 1790, fol. 41).

8 Cronica Teri!.
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28 SCHIMBAREA EPISCOPILOR MOLDOVEN! DE MIHAT THEAZUL

si ajunse duhovnicul, intrebat si ascultat in toate, al Dom-
nului. Cind, peste citeva luni, sosirá in Tirgovi$te solii im-
periali cari incheiard un tratat cu Mihai, el se afla linga
acesta $i fagaduia doctorului Pezzen $1. tovarasilor sai ceia
ce pusese si in vederea Voevodului muntean: rascoala Bulga-
rilor, Sirbilor, Grecilor. Cu Mihai impreuna, el intrd in Ar-
deal si se a$ezg la Balgrad. Domnul trimete adesea rad-
vanul pentru a-1 aduce la sfat, il pune sg facg slujba de
cinste innaintea sa, il pofteste, de Boboteaza, sg-I binecuvin-
teze oastea, 0-1 prime$te la cele mai tainice intilniri ale lui
cu Trime$ii din Praga. Ace$tia aa multä incredere in el $i

nu uita sal laude fata de impgrat. Din partea lui, car.
chiepiscopul) scrie acestuia, daruindu-i vechi icoane de la
Constantin-cel-Mare si argtindu-si desdvir$ita. credintä ce are
fata de dinsul, $i, din cind in cind, in convorbirile cu un
Marini saa cu alt Ragusan ce schimbd vorbe intre Praga $i
Balgrad, el lasd sal se vada cä ar fi un mai sigur si ade-
varat prieten deck furtunosul Mihai, in care vedea un om
cinstit, dar care nu se indreaptd in multe dup l. cuvintul lui
Dumnezea 1

Gherman, Mitropolitul Cesareii la Filip, un al treilea Grec,
se gasia in Moldova de sigur numai trecgtor, in cursul unel
calatorii de stringere a milelor pentru cre$tinii rasariteni si
pentru $iretii cari speculau nenorocirile lor. Mitropolitul Teofan
era din Vodena, in Macedonia, deci $i el Grec, intr'un timp cind
in toatd peninsula balcanied nu erau Vlgdici de alt neam.

Mihai adusese cu dinsul pe Petronie episcop de Muncaciu,
un Rutean, in locul cdruia era sa strämute apoi pe Sirghie,
egumenul mängstirii sale Tismana 2 N'am putea $ti insã de
unde culese pe clericul de carte slavona care iscdlia csme-
ritul episcop Efrem din Habrul (sic)), daca in textul grec el
nu s'ar intilni ca episcop al Hebronului, in Palestina (episcopa-
tul nu e, de altfel, necunoscut. Din clerul moldovean se gase$te

I V. Hurmuzaki, XII, tabla, la Rall i Contrioufit la istoria MuntenitY
(An. At% Ram., XVIII), p. i.S.

2 Iorga, Sate fi preor din Ardeal, p. 41, p. 193 nota I.
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numal un fost Mitropolit, al lui Aron-Vocld, cdruia I fusese
si rudd unchiu, spune legenda. Nicanor pArdsi addpostul
sAti din urmA de la Agapia, pentru ca sä iea parte la ju-
decarea i osinda urmasului sdu celul de-al doilea, Gheorghe
Movild 1. Sinodul gäsi cd episcopif moldoveni, fugari indd
rAtnici, cart ldsaserd frá pastor! eparhiile lor, erau vrednicf
de pedeapsa caterisirii. Dar el nu li numi inlocuitoriT, ci
Idsd aceastd grijd Jul Dionisie, pe care-I fAcu vicaria al Mitro-
polie Suceva

Urmeazd hotArirea soborniceascd

'Enstail pedvcp Ts xat roviipc1 poukfi xtv-gOsic 6 lepspiac Boe-
Pak; xaTet Toy skspiaTarov MtzatX Boa(36S, ivolrg xat rewigiou
p[iIT]poroMTou Monraptac v.at Toiv ai)ToO imaxcirow :
06vos ToOvou xai esoSoclou Pa.vcrourCtoo xca 'Iwivvou Xoucitou,
ouvovnalav xat 6pxortv ictuT6iv p6rtiv xat PouXtv ipspat(baavro
xat ixOpwoav sic TO iaciicat xcl.1 7ravra6ic 8tex 7C0)401.) OLFIVETY.I.

Tbv skspiaTaTov Mtxa.-70. BoA3O8 xat 'thy iX,SEvoll Opóvov TB "AMi

tó7C010 %ME, citrX6ic 61.7tEIV, /CaCCILV aXEEVOD incxpxtav Xaf3SIV, Tti)

&uroü aka36)v.py Ity.edw &twat. inpawaTsOsTo. '0 in nano-
xpeirtop Oak, 6 SpacsaOp.evoc Tok esoTobc iv Tt 7CMIOUpTECI CtUrthy,

i),6cp 61.Lpzczt 3Xlc xat vskac sic Tip xapatav To& eksPotic,
VA) attnesic, fastps zasmv xarec 'Ispeplou Bospba xat To5
Opóvou akoii Mom xcd To5 Tbrou ialcuaav xat, Cur),thc sliretv,

Sotaiwc Tokow i!cooTpcixtosv. '0 n kiesic 14-iir]pono)avric Mok-
a[a]ptac l'ect)pytoc xat oi av akbv (sic) iittaxonot, emu tc.vbc
&voting b suvccaraiac, eepóvrec Tag iauTaw inapxfac, cpuyac rpX0VCO,
eixoXouthlaavrec &vóvr rq kee'vTt 'Ispap14 B0s(366. '0 Oè re stios-
piararoc aUnvrric MtxatX Boep68, ptlavOponroc LSI) xat Tiiv ix-
xkqcstaaTtxtv sirriinv cpu)Learcov, illaxpol34.-vev i'va oi ilsostivTsc
Taiv 'tattoo Opóvto xaxthc sic Tocc icanv ixxkliatac iraveXOthat

xaXciic. O p.óvov SO gp.atvav iTcavsMisiv oi keevTac aEolreCTOU,
ma 'thy rponorardv @eón)pov g7rEV4E11 Trapontoad)v akok

avaXestv, 'cat iv &XXoSazil aw.Tpilistv oi a iroaTaTat
(Aix ij xoyaav TO aiwoXov intarpayilvat xat iraveMetv iv siplivig

1 V., Studir fi doe., III, pp. 38-9 i p. 39 nota 1; 1st. literaturir
oast, p. 124, nota 3.
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ithpooc s ecc irEcxorckg /LET& clnispow rv meotov, it)c bt
wlystccazott EapiScoscc xat thEtc irtxpa'ret. "Oeav %at sic Tip
Toinoo 671Xwatv %at cialciXecav iy6viTo xat c6 irapbv )p.i.repov

aovoStEbv 7p4imla xat xaTecrtp601 iv TCp rcapóvrt flaly %am. 'a-1g
6tyi.turCalc grit]poráketec EoptCcapac Eat racrils Mok&[a]Piac, ivgcet
oCpire(P, plvt loovEy v.!), ivtaucp.ivlq to% tvatxtuovoc.

Newcc'eptoc iX6y @sou iiipxtertaxoroc c Ilpánlc (sic) 'Ioua-
tmang, 'AxptSciiv xat isaaric BouXiaptas, Eippiac xat 'caw Xoutdiv.

Ta7cavbg (?) xcd &My Oacg3 p.vrporoXtrtic Topvópou xcd 7cpósapoc
1110,,co3Xaxtac Acov6atoc.

t Tars:yin p[vc]porcoXirtic Kataapeiac voö (1)0,1.7crou, FeillavOq.
Taratv6; 14ylporoAtrric Boasviav, esoficav-gc.
t ciwkonaH t CiWkpfHTH frICKIIK

1CISI1k IlETIOWHIE 14pEr41 WT Kasptin.
MOIWICKItt

De oare ce leremia Voevod, miscat fiind dc pizmii si de rea-vointi impo-
triva prea-cucernicului Mihail Voevod, i eu sfatul la Gheorghe Mitropo-
litul Moldova si al episcopilor de sigh el, Agafton de Roman si Teodosie
de Ritditutl i Ioan de Husi, ad Inffirit i statornicit prin jur.dmint gindul si

plannl kr de a goni si de a nimici cu total, prin rzboiil, pe prea-cucernicul
Mihail Voevod i Scaunul sdiI i tara i, ca sit vorbim Rimurit, ciuta sit cucc-
reascii toatd stdpinirea srt o des. fratine-siii, Simeon, iar atotputernicul
Dumnezed, care Infringe pe cei intelepti In siretenia lor, privind cu ochiii pri-
incios i fiind cu bunKvointh spre inima celui cucernic, miscat de rival*, a
stirnit rfizboirt asupra lui leremia Voevod si I-a scos din Scaun si 1-a gonit
din tari si, sii zicem cu adevarat, pe dreptate 1-a surgunit din ele. Ci Mitro-
politul acela al Moldovei Gheorghe i episcopit cari erail cu el, fitrd nici-o
nevoie orI pdrisindu-si eparhiile, ad fugit, urn:kind de bun! voia kr
pe acel Ieremia Voevod. Iar prea-cucernicul Mihail Voevod, find iubitor do
oametii i Ozind paces bisericeascrt, a asteptat cu mdrinimie, ca episcopil cari
ad pirlisit Scaunele lor Impottiva cuvintiI si se intoarcii. dupl. cum cere cu-
viinta, la Bisericile lor. Dar, nu numal cd a asteptat sit se intoara ace! neasculti-
tori, dar a trimes i pe protopopul Teodor. rugindu-1 a veni si a uu
mai sta in striUndtate. Iar rhavriititif n'aii ascultat nici de at si se Intoarcii
sâ vie in pace la eparhiile lor i sii pistoreascul turmele ce incredintat,
precum ad fost asezaci dupI canoanele cele sfinte i dumnezeiestr, ci, acolo
find, adecIte In Tara Leseasca, Incetat de a se gindi iar50 lucruri rele

de a pricinui scandelit, ci voiesc sii. ridice Impotriva cucernicula
Mihail Voevod si so strguiesc a-1 scoate din Scaunul Moldova. Deci prea-
cucernicul Domn Mihail Voevod a hotirlt si a orinduit ca noi arhiereii ce ne
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32 SCHIMBAREA EPISCOPILOR MOLDOVENi DE M1HAf VITEAZIIL

gasim aice, hirotonisim alçT episcopi in locul acelora, la eparhiile lor. Sme-
renia Noastrd, find de fa i prea-fericitul archicpiscop al Sfintel Iustiniane,
al Ohridei si a toatd Bulgaria si prea-afintipi MitropoW i prea-cinstitI : al
Chesareil lul Filip, din Palestina, chit. Gherman, prea-sfintitul Mitropolit al
Vodenef, chir Teofan i fostul Mitropolit al Moldovei chir Nicanor si prea-
iubitorul de Dumnezed episcop al Hebrcnului, chir Efraim, cel Intru Duhul
Stint iubitl fig( i Impreuna-slujba0' al nostri, i cercetind destul, In sobor,
Inteo singuril pdrere am socotit a este nedrept ca sä ramind bisericile tird
de archierel i turma lui Dumnezeii Ora pastor i fr cIrmuitor, lipsitd de orl-ce
lngrijire i indreptare, de capul el. Deci, dupd cuvintul liii Dumnezed care
zice: apdatorul cel bun si sufictul pune pentru ode sale, iar naimitul le
mdnInca, pentru cit e ndimit, pentru care le si mind ; i sufletul mt-1 pun
pentru oile melea. Si iard pentru vorba ce zice : ape clericil ce fac uneltire sau
Intelegere ascunsa Intro ei, scotI din der., dar i dupl cartea ce spune,
la Implratia lul Constantin Porfirogenetul, Sind de fata i prea-sfintitul patri-
arch de Constantinopol chir Alexie i prea-sfint-itul liii sinod, anatemisind pe
cci ce se apnea' de rdscoalil sad silnicie impotriva impiratuld (si cuvint de
cuvint set asa : ape cel ce se spucit de uneltiri sau rilzvratire de acura Innainte,
pe aceia atinga anaterna ; re cci ce sfituiesc si pornesc la lucruri ca acestea,
anatema, pe eel ce se luptd Impreund cu el, anatemaa). Drept, aceia, mdrtu-
riaim In sinod cit et sint cdzuti din Scaunele lor i neiertati, st a.m dat voie
prea-sfintitulul Mitropolit al prea-sfintel MitropoliI a Tirnove chir Dionisic,
care e i prea-cinstitul exarh a toati Bulgaria si vechtl al prea-sfintei Mitro-
polii a SuceveY, ca sa hirotoniseascii alti episcopY la episcopli, cu alegerea ar-
chiereilor, cum orinduieste datina i aseziimlntul Bisercii. Decl, i spre mitr-
tuna i siguranta acestui lucru, s'a lama si scrisoarea noastra sinodiceasca
aceasta, si s'a asternut In cea de fata dumnezeiasca condicit a Sfintel Mitro-
poliI a SuceveY si a Wadi Moldova, In anul to8 [1600], luna Iunie In 2,
fiind a 16a indictie

Nectarie, cu mils hit Dumnezed archiepiscop al IntdiI lustiniane, al Ohridei
si a toga. Bulgaria, Serbia si celelalte.

Cu mila lui Dumnezed Mitropolit de Tirnova i vechil al Moldovlachiei,
Dionisie.

Smentul Mitropolit al Chesareit lui Filip, Gherman.
Smentul Mitropolit al Vodenel, Teofan.
Smeritul episcop Petronie de Muncaciii.
Smeritul episcop Efretn de Hebron,

Dionisi alese pe dor clericr, cari dispar apor odatá cu
imprAstiarea strálucitoarel fantasme a stdpinirir lul Mihar.
EI furl pusr sä jure credintä lul Mihar si fiulur sal Nicolae-
Voda Petrascu, pe care Moldoventi 11 cereati Doran. FAO-
duiala lui Filoter episcop de Roman si a lur Anastasie
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episcop de Rädluti s'au pästrat. Nu tot asa a episcopului
Husilor, al cArni nume nu-I cunoastem. Cit despre Mitro-
polie, ea rAmase in sama lui Dionisie insug.

it% CHM }KE 110A064FT MN CA H 1101EMARt CThJä. H IchCEAEHCKild

CEAMTA C'h Kollk FAME HA rrpama 1111AK11111M Awrmwrwrc C'hKPAKL11/A

CiA, HC1101diAtiA 3A10IAAAH11 11K j 110A06AET MH C/A KIMHHTH

up,utHruo H CTblV 3A1101S'kAH, EAHKA 110 A0KWM1kIX KAMEHA H IrkTit

IchWKOA3H111.% ClA, KitC/A OVKW EAHKA With KliC11(1IIM4VkT,

H WT EAIIKA WTKI1A1I1AXT CA. ChWTKI1A111.1ft CiA, WK

H Kit 11,111ZWKHOE M1113k innoickASA KPAHHTH, H 1111KAKOME Cit-

1111WTHKHIIWE MIkICAWTH H TKOpHTH it% Kcero actutoTa ; 110 110CA*-

AOKAIITH %ITC, CEMOV, 110KA11 l CM sAroirkplimuS rcAtiS Iw 111H-
puin$ IMEKOAT H KrOMICkHilAHHOMS CHS Fro 1w IIHKOAAE KWEKWA

H NHKGrAt1 CIONIGTHRNO, NH LVCASHIAHHO KhIKATI

WT Klatro cpma H WT K'hCEN. ASWEM rh3MOKHTH HK 0 IchCEM
.11:11110T1 MOIA1 j H EWE K% CHM ME 110CAA0KM1HH H 110CASIHAIIIH

ENC icit IlirkWIPE11111VMS PCAHS H KAAKA MHT110110A1ITOV rrku MH-

T11011011.111 KVWMCIIACAEMS rpt, COV(IAKCKAr0 H ll'hCE11 SOMAH ilaWA-

,Nagni ip AHWHHCIOV, os.-kmax CA ot crrpaxwm =UM 11 KAroc-

TIN mermiox H HCTHHIUM pasormwm 11141.101111110E M11'k CTA-

A0611* HACTKHTH, [H H]C1111AKHTH WT It'hrk1:01"0 gla.KAKCTISTA,

LICTA CERE C'h6A1OCTH KKCE.Y CHAN& CROEN. j EWEN.: 11Alikl CHM rh-

MoTplifiext WT Ktt 141.1.1AXWM, 01111111AA CRt GHMOHOKA C'hrirkWE-

HU INC W M-h30, MKO HH 1111'kSKAE (1K0110A0ME1lill, HA& HH 110

XEPOTOHIH, KOER. AHKO XHTPOCTIA H 11111111EKAHIEM OWLIIAK. K'h

KlatM ?NE 110CAtAOKAHIll H flOCASLHAIII11 01A1111AIS CA C'h CTI1A-

XWM KKiEM, HE TKOPHTH M11 HIILITONCE 110 HAMAN, 1111 WT micicaro

H KII*SCTKIIM'O CTOAKA, ALPE H ritmp-KTU nirkTiaT, liX HH [10
11111141110 AVIi3,1,1d WT K01'0 AHKO, HH 1410AWk ErlkildlitlEHHOE M/1

KAAtIkCTKO K'h TS}KAHr All'haHN.TH W PAKOHOAMEHTH,

110KEAtHiA MHT(10110Al1T0KA, HE TlitlIA t1311 HE FILIEMNHI:k H KE3

110AATEA HA& K'h MH'k 110110KWEH11.111 TAKOKI11, H ALPE HE H3ROA*

CHH,E NENWIttlENNA rum, CTaAtt KKA, AHUIEHh &MAN. C41141 CKOWO,

MK"k 60 MKO 11 CAMH TOVIIE upitaxwm. ("h11HCANA 34E] E111111R1 CH pm-

K O.% MOE.% (DHAW,O,ES MACTIE10 icKIio ynogry*iS CT'kH A111 EHICKOHIEIH

OWMAIICKOH, K ATW BH H EHIKTA ri., MCKA 1011 ET, HA 11AMAT cTro

npopoica ANIVVCA, WH,c1 wait npopoica. 4)I11018 ElICKWEI POM.

74842. Vol. Ix. 3
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[FagAduiala cealalt1 se mintuie astfel ;]
gitI1HCAHLI ai[1] Eltifiliii CH ciAUCOA MOOR MIACTACTE MACTTIO SNITIO

1111040IS CT'kH EFICKIIIH pAAWRCT*H, K ATW "SOH, H EHAFIKT4 rl,

slICHA 10HIE Al, 144 HAMA1T CTrW drICA4 10VAA span% PH*. ilHACTA

Cif nilogrtriP micax p-kia mom rp-kunia.
Pe lingi acestea slot dator s?i primesc si sfintele si obstestile septe soboare,

ce s'ad adunat pentru paza dreptelor dogme g si mirturisesc poruncile lor ;
mi se cuvine si pizesc pravila si sfintele porund, ce s'ati orinduit dupit multe
vremY si anY : toate cite le-ad primit aceia, le primesc si ed, si de cite s'ati

lepidat, mi lepid si ell ; si maT mirturisesc a In biserici void pistra p;ces
si nu void gindi 'lid void face Impotrivii-T, tottfa viata ; In urma aceasta 'Ili-
supun credinciosultd Domn lo Mihail Voevod si celuT de Dumnezeti incorona-
tuld fid al sitti Io Nicolae Voevod, cirora nu void fi nicT-odati nesupus si ne-
ascultitor, ci din toati inima si din tot sufletul ii void iubi pe eT, In wadi vista
mea ; si pe lingi acestea void urma si void asculta de preasfintitul down si

stipinitor Mitropolitul Sfintet MitropoliT, de Dumnezeti mintuitul, al cetitiT Su-
ceveY si al intregiT terT a Moldovd, dim Dioniste ; figiduiesc cu frica lut
Duninezeu si cu bunitate dumnezeiasci si dreapti Intelegere turma incredin-
OM mie a o pdstori bine si a o feri de off-ce rid, a mit pnea curat din toatit
puterea mea ; spot prin supravegherea ce am primit-o de la Dumnezed, mi emit
de gresala tut Simon pentru mita, atit innainte de punerea minilor, cit si dupi
hirotonte, [ceia ce] Ari. viclesug si Pia fititraicie am figiduit. Pe ringit toatit
urmarea si ascultarea, figiduiesc cu frica Id Dumnezeil cit nu void face nimic
silit, nici de fries ImpiratuluT, nicT a Domnuld, de m'ar ameninta chiar cu moartea,
ear 'lid primind miti de la cineva ; nicl, afari de stipinirea Incredintati mie, nu
voiu Indrizni Intre striinT a pune minile firi porunca Mitropolituld ; nu numaT
ca ed nu void lua pleat sad dare, dar nicT ceY ce vor fi lingi mine ; si, dacit nu
void pistori asa, tirit midi, turma tut Hristos, si fid lipsit de cinul mieu, cid
se va vedea cif In zidar I-am primit.

S'ad scris acestea cu mina mea, Filoteiti, din mita Jut Dumnezeti episcop-ales
al SfinteT episcopit a Romanultd, In anul 7108 [1600] si indfctionul 13, tuna tut
lunie 15 zile, in ziva pomeniret Sf. prooroc Amos [si] a pitrinteluT Isaia proorocul.

FiloteT, episcop de Roman.

Cealalti declaratie se Intleie asa :I

S'ad scris acestea cu mina mea, Anastasie, cu mita Id Dumnezed episcop-
ales al Sfintei episcopit a Ridiutuld, In anul 7108 [1600] si indictia a 13-a,
luna tut lunie 19 zile, In ziva Sf. Apostol Iuda, fratele Domnultd.

Anastasie, episcop-ales, am scris cu mina mea piclitoasi 1.

PinA la data de 27 Iulie Dionisie nu se prefAcuse Inca din

' Textul e stabilit 51 traducerea ficuti de d. I. Bogdan.
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CITEVA SCRISORI QI AWE DIN CLUJ 35

archiepiscop tirnovean in adevgrat Mitropolit moldovenesc,
ci tinea de o potrivA titlul sãü d'intAid i cea de a doua
dreggtorie a sa ca icpós8poc, locotenent. In aceastg insusire
el dA un act de despArtenie, singurul cunoscut in tot tre-
cutul nostru. Din faptul cA intr'insul se spune luf Ioan epi-
scopul de Husl, cu toatA cuviinta : cprea-iubitorul de Dum-
nezetiv, s'ar crede cA acesta singur dintre vechiT episcopi se
hnplcase in sfirsit cu cirmuirea lul Mihai. Dar dezbaterile
asupra autenticitAtii until act dat de dinsul, dovedesc cg el
lipsia incg din targ. Actul e iscAlit si de Mitropolitul Cesa-
reiT, care rAmAsese deci in Suceava stApinitA de Hatmanul
Udrea, lingg ocrotitorul säü, Dionisie.

t cAA 11 HCKSWINTI CrOMOKHIMIX Appinc1CMI H ifICICHWK

nolAmikir I1OI1WK H ATAKWH.

t Ilpoxceetithytc ç tp.6.w saretydryisoc, iscepóysog %at ¶05
wavLeporthoo grts]poroXisoo Kmaapicc; stc IlaXcetartinc so6
Osofpleasasou ireccsx6rou Pol.14you, 1rpoatX0ev recUpytoc pxv.p.oc-

smóc, ZTL, gX(.010 yoyaixce Oyeltctsc ApcclobsCcc, &so eiSlavoc

airoi ropsoOsic npb xaLpoli al; say Omptlicycctsoy ilriaxonoy
XoncEou, xbp 'litiecHylv], p.esee irtixotic xal Sam) iSteCeax01

ccUtoü . xp6vou itcyceSpcy.6ysoc, iropebet xcd ccinbc 2spac say elpt-
thvov OrocpcXiCYCCUOv irdaxoroy Xouo(ou, xcd, sty cdsicey eiacc6y, it);

tin& Sam) Rapsy t Torii ccirco6 Apccio6TCa ypapp.ct SmCs6escor,;,

6 ai Osoptkiasctsoc %bp 'lioivytc ildoxoiro; gawasY ipcip.p.% «130)63-
am; etc sb Xctpei.y cthOLc rip yuyt coiso6 ApartiTC« 6 eiptitiyo;
re6pTcoc Tpap.v.wctxdc- %c, minx simLy, rpoistcys xrd ipdv.p.ce

TO5 Oeorinsosecrou into:1;767mo. '0 se eiSeX?b; st; pp4vc Aptx-

yoUrCccc, 'Oyo6Tpcoc, arm `OTE, sb Tpámixt 'Ore() X61et 6 red)plLoc
asc atoWt31 zap& Tot) OaryptXsasisoo imaxoiroo o6x gast. ties&

elNaeon so6 Osocotleasasoo inLaxózoo, atua Tcc ;Lova* Ilacetctc
6y6pAst, Xapeuy irctpec sof) elpvlyou FecopTioo p.OlciaLez spice, irXolcaq

ypdgmicc rpooksoo nü Osopleasisou imaxórcon, SiSomey
Cfl TareLvárq; è tp.cbv, Ctrtjaccc Itccpsupicec &cep arm; Exec sb
Oleic, 64 6 ccUsbc '0YoticppLo; Mist, Ispociipepey sat+ 6aubscaoy

iy ispop.ovaxots xbp 'Akvdtatoy say apkticcvapistv xcd xccetyo6-
payov stc clepccapin p.olc MrdorpvcCal %at say 6cuircocsoy ispo-
/Lowery %bp Disbxwv, Ciyapcc; atiXtzpric %at 6aloug, 3u; ,iixptpci);

xcd

Xeiwv

Se

SX aim?.
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ieetaCce; 11 Tarecv617 1; iiiithv, dips xcd aim's.); lizerytopoünctc, Ws

Iteth 86Xoo napev 6 Ted)pito; T6 iptip4cc zap& Tor) eimivou
p.ovaxo5 'Haatou. 5.1-1 t aratVárfiC 111.(i)V, Mae( rip mitt p.ceprupEctv,

Se86)%attev &Saco I Tovcavi, Zva 6naprig atocCe67116v &Is?) Tor)

7Cpqr1v exv8p6; akfic recorriou made vhv 8tecCeuatv -711/ iirobicev 6

OecInXicmccro; iriaxonoc XoursEou %bp 'Iwavv1;, xcd airtb; 6 Tec4p-
7to; Curb Tip 7CO.th Tuvh c3yro5 ApaptirCa. TOev %cd el; 8.11Xwatv

xcd aaTaXecav iTiven %at ,r6 napbv pepatoyrilpmv i (App.% Ilc
-1.1.6)1+ TOCrav69TOC xcd xotTeltp601 iv "a? capowtt 64 xca.xt
vii; equothq; gri't]por6Xeco; IotnCtcipces, iv ket. iCKcy,
loAftp n'vp, tv8txtiowo; Sex61-11; Tpirric.

t CO Topv6f3ou %at Tcp6eSpo; MoXSof3Xtxxi%; Auovbaco;.

t Taretv6; EL[vt]pozoXi.,t1; Fepp.avb; Katcapeicc; lc flaXata-
tn1; 1,

imoxaelpIrti; ,r-ii; .4116)v =ten/61-qm; iv Tip iepip xpIrripEy
rap& (sic).

Judecata st Incercarea de Dumnezeti iubitilor archiepiscopY si episcopT fi
cuviosilor popY si diaconY.

Stind tn Scaun Smerenia Noastrit, fiind de fatI si prea-sfintitul Mitropolit
al ChesareiT PalestineY si prea-iubitorul de Dumnezeil episcop al RomanuluT, a
venit Gheorghe grkaRticul, spuind a, avInd el nevastli, anume pe Drliguta,
ma stunts luT ducIndu-se ea maT tnnainte la prea-iubitorul de Dumnezed
episdop de Husi chir Ioan, cu mestesug si inselkiune s'a despktit de el. Dupi
diva timp, s'a dus si el la acel prea-iubitor de Dumnezed episcop de HusT si
spuind pricina, cum a prin Inselficiune a luat nevasta luT, Dritguta, carte de
despktenie, iar prea-iubitorul de Dumnezett chir Ioan episcopul &du carte de
desfacere, ca sI-s1 iea InnapoT nevasta, pe Dr5guta, acel Gheorghe grImIticul,
si, spuitid acestea, a Intim si cartes prea-iubitoruluT de Dumnezeti episcop. Iar
fratele aceleT Drtiguta, OnofreT, a spus a aces carte ce spunea Gheorghe cK
s'a desfkut de atre prea-iubitorul de Dumnezeti episcop, nu e cu stfinta prea-
lubitoruluT de Dumnezed episcop, ci un aluglir anume lsaia, lutnd de la acel
Gheorghe treY stupT, plifsmuind scrisoarea ca din partea prea-iubitoruluT de
Dumnezefi episcop, i-a dat-0. DecY Smerenia NoastrK, diuttnd mkturiT dacti
este asa cu adevkat precum spune Onofrel acela, a adut pe prea-cuviosul Intre
ieromonahY Atanasie arhimandritul si egumenul cinstiteT mitastirT a Bistritei
si pe prea-cuviosul ieromonah ohm Eftihie, oamenT evlaviosT si cuvinsTs pe cari
cercettndu-T cu de-anianuntul Smerenia NoastrI, i-a vlzut si pe eT mkturisind
a prin Inselliciune a luat Gheorghe cartes de la acel caller lsaia. Smerenia
Noast4, third aceastl mkturie, am dat voie femeiT ca sl-T fie despktenie de

? jos, Q socotealL flicutl. deRechen-Haren din Cluj.

plot
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CITEVA SCRISOfd i ACTE DIN CLUJ 37

blrbatul el cel de mai Innainte, Ghcorghe, duptt arzimintul ce a fdcut prea-
iubitorul de Dumnezeti episcop de HuO, chir loan, ,:i Gheorghe, din parte-I,
sa fie despIrtit de sotia lui de mai lnnainte, Deaguta. Deci, pentru m5rturie
$ siguranti, s'a facut i aceabti scrisoare de adeverinci a Smereniel Noastre si
s'a a.ternut in cea de fata dumnezeiasa condici a prea-sfintiteT Mitropolif a
Sucevei, /n anul 7108 [1600], luna lui Iu lie 26, indictia a tretsprezecea.

t Al Ttrnovel si vechil al MoldavlahieT, Dionisie.
t Smeritul Mitropolit Gherman de Chesarea Palestinei, stind Ina-

preuna cu Smerenia Noastrii in sfintul dicastiriu.

Cum se vede, a fost odatä o Condica a MitropolieT Sucevei,
din care sint rupte aceste fol. Unde vor fi celelalte ? Se
poate nadajdui cd le va aduce la luminl vre-o descoperire
fericitd?
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CRONICA EDERII IN BENDER
A LIJI CAROL AL XIILEA, REGELE SIJEDIEI,

DE ALEXANDRE. AMIRA.
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I.

Cronica lui. Carol al XIIIea de Alexandru Amira.

in altg carte ' am vorbit despre Alexandru Amira sail
Amiras, Compilator si intregitor al unei Cronici a MoldoveT,
scrise in romdneste si in greceste, cind Scaunut acestel tell'
it tinea agerul si luminatul Grigore MateT Ghica, el se nds-
cuse undeva in Grecia, prin pArti supuse Venetienilor sail
cercetate de negustori apusenT, in care deci se intelegea si
se vorbia chiar limba italiand. Levantinut italo-grec veni
prin pgrtile noastre poate pe la Hanul Tatarilor. Cind Ca-
rol al XIIIe' se addposti lingd Bender, Amira se tocmi la
dinsul esecretariti de cancelarie) pentru talmgcirea scriso-
rilor grecestI si orientate, de care veniati destute in add-
postul leuluf suedes invins. El avea aid ca tovardsT pe alp'
GrecT ca dinsul, intre altiT pe Afenduli, care represinta la
aceastd curte pribeaga pe vicleanul Domn Brincoveanu. Amira
va fi fost un talmacitor dibaciti, dar poate o sluga necredin-
cioasd; cel putin, mai tirziti, Nicolae Mavrocordat clAdu in
vileag a .isecretariul, stgtea in intelegere cu Hanul si cu
altii cari erau doritorl de stirT despre Craiul de la Bender.
Dar el nu fu silit nicI-odatd sä piece de acolo, unde stAtu
pand in 1714.

Cel d'intliti Domn moldovean care-I intrebuintd, fu Mihaf
Racovitd; de la acesta primi el caftanul, foarte sArdcdcios
de attfel, de Mare-User, dregatorie pe care o avea la 1716,
adecd indatd dupd trecerea in Tara-ZomAneasca a luT Ni-
colae-Vodd. Era intrebuintat maT ales pentru dezbaterl cu
TatariT, printre cari avea cunostinte si a cdror fire nu -T era

1 Istoria literaturir rattan( 'in sec. al XVIII-lea, vol. I.
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strging. Era, la intimplare, si chlguz al solilor crestinT ce ne-
meriaa prin Moldova, Cáminar Inca supt Racovitg, el ajunse
Sluger-Mare al urmasuluT acestuia, Grigore Ghica, pe lingg
care facu aceiasT slujbg. De la dinsul primi el sarcina, foarte
anevoloasg, si pe care n'o indeplini ail pricepere, de a
stringe la un loc, inteo singura povestire pe scurt, stirile
despre trecutul Moldova si de a inngdi povestirea intimplä-
rilor la care, de la 1716 innainte, fa insusi martur de clpetenie.

Tot Amira e acela care, luindu-si titlul de ccantilearia 1,
invgtat la Bender incg, traduse din italieneste in greceste o
c Viatg a luf Petru-cel-Mare*. Aceastä carte : Vita di Pietro
il Grande, apgruta in Venetia la 1735, are de autor pe
Italianul Catiforo, care intrebuintg o parte din bogatul ma-
terial gazetgresc ce se afla cu privire la biruitorul luT Carol
al XIPea. Cartea se räspindi si in Rgsgrit, si un exemplar
din ea, purtind insemnarea cex libris domini P[rincipis]
S[ancti] R[omani] I[mperli] Basaraba de Branco[van],, se aflä
astge in Biblioteca brincoveneascl daruitg vechif biserici
din cetatea Brasovulut Un boier muntean o traduse dupg
tiparitura din 1737, in romgneste, la 1749.

El a scris Ins5. si o dstorie autenticg a luT Carol al XII "
in timpul sederif sale in Turciaa. Lucrarea se infatiseazg in
italieneste in manuscriptul 969 de la Biblioteca Archivelor
din Viena', singurul cunoscut. Dar Amira nu e acela care
i-a dat forma ce o avem astIzT, ci un Italian necunoscut a
preacut in limba sa, färg sg schimbe nimic (cricavatta esat-
tamente:), un manuscript (cragguagliol) pe care-I trimesese
fostul functionar de cancelarie al regeluT suedes, fostul sgu
cprhn-interpreb, cum spune titlul.

Cgrticica nu era necunoscutg invatatilor suedesT, dar o
editie nu se dgduse pang acum. Cea de fata poate folosi
decT si istorieT literaturiT romgnestT si cercetgrilor cu privire
la regele eroic al Suedief.

1 92 pp. in 80 mic si 4 albe ; leetura contemporana..
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Autentica istoria di Carlo XII,
Re di Suezia, nel tempo della sua dimora in Tur-
chia, la quale durt per cinque anni e tre mesi ; ri-
cavatta esattamente dal ragguaglio fattone dal sig.
d'Amira, che lo ha servito in tutto ii suddetto tempo,

per suo primo interpetre.
Pietro V", detto 11 grande, Zaro di Moscovia, 1702 alleato

colla Danimarca e col re, di Pollonia Augusto II", mosse la
guerra al re di Svezia Carlo XII, in eta di i 6 anni, per
riprendere certi Stati, Ii quali dagli antecessori di questo
furono tolti agli Russi.

Il re di Svezia vinse subito gli Danesi, e gli obbligó a pace
avvantaggiosa.

Di là andO a Narva, città russa, confinante, e vinse questi,
dandogli una furiosa battaglia.

Si portb in Pollonia. Fatta la partita per lui, andd in Sas-
sonia, e fece al 1-6 Augusto abdicare la corona: tornato in
Pollonia, fi eletto Stanislav Lescinski per re. Gli Russi, sen-
tendo do, fecero frattanto scorrerie in Pollonia, e Stanislao
dava parte alla Porta Ottomana dell' avvenimento suo al
trono, per ajuto e valore del re di Svezia ; ed il Gran-Signore
mandá persona in Pollonia, per informarsi delle cose, perché
le azioni gli piacquero, che fece ii re di Svezia. Manch!)

dunque per ordine della Porta il Passa. di Bender un Aga,
a. complimentare ii re nuovo, e nell'istesso tempo gli diede
una lettera pe '1 re di Svezia'.

' II Pasciit di Bender era in quel tempo Iussuf. V. la Cronica di Molda-
via di I. Neculce, Th Kogillniceanu, Cronicele Ronanier, II, Bucuresti, 1872,
p. 286. In verith, la Pofta prese soltanto le sue misure per esser informata
di cod che -occorreva in Polonia, e incarici ii principe di Moldavia, allora
Mihai RacoviVol, a raccoglier le novelle. V. la relazione dell'ambasciatore di
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II re di Svezia, corrispondendo, contrasse amicizia stretta
col Gran-Sultano Ahmed terzo. Ii re entró in Ucraina russa ;
ed il generale o' hatman russo, deto Masepa, con tutto l'eser
cito di Zaporoval di 50 m. uomini, prese II partito con lui, con-
tra il Zaro suo padrone. [E] li Cosaki zaporovani è un' ordine
di milizia de' stessi Cosaki in Ucraina, detto Zaporova.

Ii Hatman russo non pot& fornire abbastanza dei viveri
e quartleri, di maniera che gil Svezesi soffrirono motto : mo-
rivano gli uomini e crepavano gli cavalli.

Vedendo questo cattivo stato i Cosaki, fuggirono piU
della meth al Zaro, loro padrone, spiegandoli ii loro stato. Frat-
tanto ii re di Svezia dimandO ajuto dal Bassh di Bender e
dal Chan de' Tartari2 ; questi lo persuasero di mandare prima
un' inviato alla Porta Ottomana p7ogl, per trattare la pace ;
ma non gli diedero ajuto ; ne mandarono ministro dal re di
Svezia, come desiderava.

Frattanto la primavera venne, ed i Russi avanzavano verso
la Ucraina : [lo Zaro diede, verso la fine di giugno4, battaglia al re
di Svezia a Pultava, la vinse, ed ii re, che fii ferito nel piede,
abbanclomi la sua infanteria, la quale dovette rendersi ai
Russi a discrezione, e, di notte, con 6.000 cavalli incirca, fuggl
verso Ozacow 5, per ritirarsi in Turchia.

Olanda a Costantinopoll, Collyer ; 5 ottobre 8704: g Middelerwylen bespeurt
men dat dit Hoff het oogh op den tweespalt in Polen hat, ende den prins
van Moldavian geordonneert heeft by .:ontinuatie te adviseeren wat in die
quartieren sal comen voor te vallens. 11 nome dell' inviato di Stanislao, che
prese noudimeno la via di Moldavia per andar a Costantinopoli, non mi 6
conosciuto: ]e cronache non lo danno, e perci6 dev' esser stato on semplice agente.

1 1 Casachi Zaporovi (da 34 now.) sono quei della cataratte del liniepr.
Prima soltoposti aila Polonia, passarono poi sotto il dominio dei Moscoviti.
Ucraina significa t borderland', terra dove si riscontrano confin/ di Stati diversi.

2 11 Chano dei Tirtari di Crimea era, dal 22 decembre 1707, Devlet-Ghirai
(Hammer, G'esch. des osmanischen Reiches, edizione di Pesth, 1836, IV, p. 692).

8 A nnotazione dell'autore. sul margine del foglio.
4 Al 27 giugno (8 luglio) 1709.
6 Oczakow (Ozii dei Turchi, Vozia dei Rumeni), grande calk al panto

dove'l Dniepr sbocca nel Mar Nero. Il Pascia di Oczakow aveva un' autorita
buperiore a quella dei capi torch! vicini a lui e poteva esser considerato come'l
guardiano del limite orientale dell' Imperio. Ma gilt cominciava a attribuirsi

14
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II Bassa di Ozacow, ii quale ignorava tutta la corrispon-
denza del rè colla Porta, non voile darli barche per farlo
passare ii flume, volendo darne prima aviso al Bassh Ius-
suf di Bender. Il rè si vidde forzato di mandare 3.000 de'
suoi per combattere ii corpo russo ii quale l'inseguità, per
guadagnar tempo : frattanto II rè, co' suoi, pass6 ii fiume,
prendendo per forza le barche, ed ii Hatmano russo Mazepa
non lo abbandorth mai. Di quei 3.000 uomini non ritornorno
quasi nissuno, ed Iusuf-Bassa di Bender, sapendo alla fine
la venuta del rè, gli mandô ii suo Kapigilar-Chekayassi1 in-
contro, con tende ed ogni bisogno.

II rè venne a Bender nel mese di luglio : ii Bassh gli
diede visita, ed ii Chano di Crimea gli scrisse lettere di
complimento e d'informazione di quello si deve trattares.

questa situazione al Pascia. di Bender, suo vicino. Lui era!! Seraskier o gene-
ralissimo nel 1709.

(II luogotenente degli uscieris ; per un Pascia, ii suo maestro di ceremonie.
2 La novella della battaglia di Pultava arrivo a Costantinopoli per on cor-

riere del principe di Moldavia, il 18 di luglio (corrispundenza olandese di Cos-
tantinopuli già citata). Secondo'l cronista moldavo N. Costin (Kogalniceanu,
o. c., II, p. 68 ; K. diede anche an compendio francese, inesattissimo, pagine
nelle croniche moldave che riguardano la storia generale dell'Europa : Fragments
tires des chroniques moldaves et valapes 'our servir histoire de Pierre le Grand,
Charles XH, Stanidas Leszczynski, Dimare Cantemir et Constantin Branco-
van, Jassy, 1845, in 80), i primi uffiziali dell'esercito suedese arrivorno a
lassy, capitate della Moldavia, il giorno di 12/28 agosto. Nella primavera
di quello stesso anno era passato per la Moldavia un residente del re Carlo.
II principe RalcOczy, pretendente al dominio della Transilvania, scrive, al 12
di marzo, da Muncacifi (Munkdcs), a uno certo Herbaix: cLedit residens
[du roy de Suede] m'a propose de lui favoriser son passage pour juindre
l'armée des Sucdois par la Moldavie, de luy donner une lettre an Chan de Tar-
tarie,. Al 7 aprile Rakeczy aggiunge che l'agente ha risoluto di attendere
l'arrivo di Desalleurs, ambasciatore francese a Costantinopoli (ms. 309 della
Bibl. del Archivio imperiale di Viena, it, 23 110, 76). A Vienna s'intese prima,
ia settembre, che ail re di Suezia, havendo ottenuto dal Saraschiere di Vallachia
di poter mandare alcuni de' suoi a Stockolm, uscl anch'esso travestito da Ben-
der, per fuggirsene, ma, stato riconosciuto, dove ritrocederes (relazione di
Vienna, 14 settembre 1709 ; Bibbl. dello Stato a Napoli, ms. G. 22, fol. 329
V0).Al 29 setternbre, ii bailo veneto non sapeva niente del ricovero di Carlo
XII (Hurmuzaki, Documente 2Orivitoare la istoria Rominilor, edizione dell'
Academia Rumena, IX, parte I, p. 444, n° DCXIII).

'

dells

a
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II rè mando con una lettera ancora, in data 13 luglio, da
Ozacow, il sigre Negebaur, di nazione tedesco, al Gran-Si-
gnore, per consigliarlo di fare la guerra contra li Russi, ed
allontanarlo dalla Pol Ionia, acciocchè il re Augusto non torni
al trono, e diventasse cosi potente, offerendoli nello stesso
tempo la sua assistenzal.

La Porta chiamd il Chano della Crimea per consultarsi
con lui se si dovesse muover guerra contra il Russo, o se
si dovesse, con scorta ottomana, rimandare il 2-6 di Svezia
nel suo regno2.

Il Chano Dewletkerai ne da avviso al rè della sua avve-
nuta, e si scusa, nel mese d'ottobre 1709, di non poterlo
vedere istesso, per la fretta che la Porta gli faceva : li man-
dasse pert) il suo figlio5.

L'inviato svezese Negebaur arrive fin tanto a Costantino-
poli, nel mese di agosto ; il quale dalla Porta fe trattato, se-
condo il costume, con taino4 e guardie, alloggiato in Pera.
Ei dava le visite ai ministri esteri, ed eglino glie le restitui-
vano. Erano allora a Pera i ministri : l'ambasciadore di Fran-
cia, marchese di Feriol ; d'Inghilterra, Cavagliere Sutton;
d'Olanda, conte Giacomo Colier; di Venezia, Alovise Mocenigo ;
dell' imperator de Romani, residente Michele de Tallman5.

Ebbe il sigre Martino Negebaur l'audienza co' soliti onori,

1 Verso'l fine di novembre era già a Costantinopoli '1 Neigebauer e presen-
tava un ragguaglio al Gran-Visire, insieme coil' ambasciatore di Francia (Hur-
muzaki, Supplemeoto I, vol. I, p. 372). Si credeva in Valacchia ch'il re
slue invitato a partire per mare o per la Polonia (Smolensk) (ibid., IX, parte
I, P. 445, n° Dcxr11). Neigebaur visità verso'l 15 di novembre i ministri stra-
Med a Costantinopoli (ibid., n° Dcxv). Fe ricevuto dal Sultano appena verso'l
13 di decembre, essendo dragomano'l giovine Giovanni Maurocordato, tratello
del nuovo principe di Moldavia (corrispondenza olandese di Costantinopoli gib.
chats). Cf. lorga, Doc:to:tote privitoare la familia Callimachi, I, Bucurqti,
1902, p. 3ELI.

2 V. la nota precedente.
8 Certamente Amira era stato traslatore di quell& lettera del Chano, di cui

A la data precisa.
4 11 taine sono i viveri attribuiti giornalmente per la Porta ad un ospite o

ancbe ostaggio e prigione di Stato.
5 L'elenco e esatto. V. anche la nota precedente.

www.dacoromanica.ro



CRONICA MA CAROL AL sil-lea 47

dal Veziar Ali-Bassh' ; ma gli El rifiutata l'audienza del Gran-
Sultano, non avendo carattere, ne d'inviato, ne d'ambascia-
tore : ma quello d'inviato fugli subito concesso dal re, e poi
ebbe l'audienza dal Gran-Signore.

Il Gran-Veziro rispose per avanzo al re, con cortesia, di-
cendoli che l'amicizia sua eragli gratissima, ed alla Porta,
mandandoli un changiar 2 con diamanti ed un cavallo ricca-
mente addobbato.

In ordine poi al Gran-Signore, rispose alle lettere del re,
doppoche Negebaur ebbe presentate le credenziali d'inviato,
assicurando il re di voler compiacere, entrando in amicizia
seco lui.

Il Veziro scrisse al suo primo ministro, Cancelliere Miillern,
coll' istessa cortesia, e ssi dice che, tanto egli, quanto il
Gran-Signore, nelle lettere, che, per fare le capitolazioni ad
normam degli altri monarchi, si abbia dato plenipotenza al
Pascia di Bender, essendo vicino al re, per finirle phi presto.

In questa occasione si mandO colli kapidgi-basci3, che porth
le lettera dal canto del Gran-Signore, per il re, 25 cavalli, fra
li quali uno era riccamente addobbato, e ro.000 zecchini
turchi, per il re ; ed il Veziro gli mandô 5 cavalli, uno fra
questi addobbato. Frattanto, ne si diceva di voler far la guerra,
ne di non volerla fare, contra i Russi. Sentendo il re Au-
gusto di Pollonia la disgrazia del re di Svezia, ritornó in
Pollonia, benche promettesse al re di Svezia di non ritor-
narci piU, e Stanislao si rifugiô in Svezia, e stava alle sue
spese alloggiato. Nel palazzo [sic: II Palatino] di Chiovin
Potoski, che era del partito di Stanislao, passe) per la Tran-
silvania con 4 a 5 m. Pollacchi appresso il re di Svezia a
Bender4.

1 Il Gran-Vesir era All-Pasciii cli Ciorll (3 maggio 1706 - 15 giugno 1710).
Hammer, tavole dei funzionarl turchi ; 1. c.

2 Sciabola ricurva, in usaggio dai Turchi.
a Capi degli uscieri del Sultano.
4 Giuseppe Potocki, Pilatino di Chiev, passo per Iassy, andando a Bender, sol-

tanto nel mese di aprile 1710 (Iorga, Studir fi documente, I-II, BucurqtI, 1901,
p. 69). Forse anco, dopo apalazzoa 6 una lacuna. Cf. il raconto esteso di N.
Costin, in Kogilniceanu, pp. 76-8. L'ambasciatore olandese scrive s6 questo
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La, Porta ci mandd un' Aga per trattare il quotidiano sos-
tentamento del re e di tutte le sue truppe dipendenti da
lui, il di cui numero ascendeva a 1.300 Svedesi, 4.000 Co-
sacki, e 4.000 Pollachi: allora Ragozi era in guerra ancora
contra li Tedeschi, e percie) poterono I Pollacchi passare per
la Transilvania.

Alla Porta si fecero conferenze col Negebaur, ma non si
promise di fare la guerra al Russi, anzi li Russi spesero tanto
denaro alla Porta, che la loro pace solennemente fa confer-
mata per 30 anni 1; nulladimeno il re di Svezia Carlo XII
mise l'istessso Potoski alla Porta, per continuare le dimostra-
zioni della necessitk di far la guerra ai Russi, che di gia.

rilevô [1710] il generale Poniatowski, in nome del re Sta-
nislao ; e ci arrive) il Potoski li 12 giugno 17102.

Il re di Svezia, oltre li 1.300 uomini svedesi, che aveva
seco tenuto, mandó, subito al suo arrivo a Bender, 700 altri
svedesi soldati in Moldavia, li quali i Russi presero, facen-
doli prigionieri di guerra ; li Turchi pure dissimularono 3.

soggetto il seguente, al 30 maggio: (De prins van Moldavien dit Hoff heeft
bekent geraaakt dat den Pa'atyn van Klovia met ontrent dPy duysent poolsche
b ol d at en uyt Hungarien in de proventie gecomen is, om met meerhoogstgedag-
te Syne Koninclycke Majesteyt van Sweden te conjungeerenp in questo
punto, al 7 di aprile, arriva a Costantinopoli l'inviato del rk Augusto,
(Ponkowski, starost Swaroszeckia). Sit Bonkoski, v. Hurmuzaki, SuM. I, vol. II
P. 380, n° DLXIX.

1 Nel mese di decembre 1709, inviato moscovita essendo Tolstoi (Hammer,
ed. citata, IV, pp. 102-3). Al 20 di gennalo, l'agente olandese di Smirna
credeva che un esercito svedese era venuto in Moldavia per liberar il rè :
((Mr wert gedivulgeert dat 12.000 Sweeden in Moldavien sonde wesen aao-
gekomen, en gedestineert syn om [Syn] Majesteyt te komen afhalen dat men
egter oordeelt confirmatie vereyst..

2 L'ambasciatore olandese fissa '1 24 di giugno per l'arrivo di Potoski a
Costanonopoli : (Den 24 dim quam hier in Pera met een kleyn gevolgt uyt
Bender te arriveeren den Palatyn van KioviaP (relaziont del 24 luglio). 11

principe di Valacchia avea ricevuto l'ordine dalla. Porta di lasciarlo passare
con un seguito di soltanto cinquanta cavalli (Hurmuzaki, Supp. 1, vol. J,

p. 380, n° DLX17.). Poniatowski era gik a Constantinopoh col mese di feb-
braio (ibid., p. 375, n° MAX). 11 dato di 52 giugno da Amtra pruova che
da lui s'impiega il stilo vecchio (12=23),

3 Amira parla dell' incorsione dei Russi, che occisero nelle parti di
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Successe frattanto una disputa per li schiavi svedesi, i
quali dall' ambasciador russo Tolstoi fuggirono all' inviato
svedese : il Supremo-Veziro favorl il Russo ; sopra di che il
rè di Svezia si sdegnb, e rifiutó d'accettare il cavalli del Ve-
ziro, li quali col Capidgi-Bassi in questo frattempo giusto
arrivarono in Bender ; fece scrivere un memoriale in turco
al Gran-Signore, lo mandô col suo dragomano, Giovanni-
Battista Savari, a Costantinopoli ; il quale lo presentà al Gran-
Signore, restando alla moschea. B Gran-Veziro Ciorli-Ali-
Fascià fa deposto, ed il Chiuperli-Numan-Pascia, fit Veziro 1

Il rè regalà al Capidgl-Bascl No. 6.000 ungheri, ed alla sua
gente 3.000 zecchini turchi, per li cavalli di Gran-Signore.

Frattanto mori a Bender l'arcivescovo del regno di Svezia
el il Hattmano Mazeppa ; il 2-6 dichiar6 per Chatmano il Can-
celliere del Mazeppa, Filippo Orlik, il quale co' suoi Cosaki
si mise in protezione del Kano di Crimea, per capitolazione 2 ;

Cerniiuti (oggi Czernowitz, nella Bucovina) qualche centinai di Svedesi e Cosacchi
che volevano passar negli Stati del rè di Polonia ; per punizione di aver
lasciato commettersi questo eccesso, Racovitt fit cambiato, ed il suo posto di
principe fu dato a Niccohl Maurocordato. V. le croniche moldave e le relazioni
venete e francesi in Hurmuzaki, U. cc.-11na letters di Rakdczy (f° 129 ; 25

ottobre) contiene questo passo sull'affare di Cerniuti: a En arrivant ici, j'ai eu une
nouvelle de Moldavie, laquelle effectivement elle m'avoit surpris. Clement
vous le dira, et je crois que c'est nne affaire passée a l'inscile du Czar : elle pours
cependent avoire des suittesp. V. anche'l seguente rapporto olandese di Smirna :
tDen gewesene Waivoda of prins van Moldavien Michael Cantacuseno
(sic) genaamt is tot Constantinopolen, under pretest dat cornspondentie met
de Moscoviters sonde hebben onderhouden, met syn vrouw en gantse familie,
met alle syne bedienden, door een Capugi-Bassi opgebragt en gesamentlyk
in de Seven Toorens gevangen gelet geworden ; synde daaronder ook een Griek
die met de jongste dogter van den heer Mavrocordati (wiens oudste soon in
dat prinsdom is gesuccedeert) is getrowt ; sullende den tyt leeren hoe het
verder daarmede sal aflopen D.

1 L'insuccesso delle negoziazioni con Carlo XII caggionarono al 55 di giugno
la deposizione di Ali, il di cui successore fit Numan-Koprill, fin' ora gover-
natore di Negroponte (Hammer, IV, p. 104). Cf. Hurmuzaki, Supp/. I, vol I,
P. 383, n° DLIC2Crir; N. Costin, p. 79 ; I. Neculce, p. 298.

2 N. Costin dit la data della morte di Mazzepa: 18/29 marzo (p. 69), Fit
sepolto nella chiesa del villaggio di Varnita, e poi nel monastero ch San-

74842. Vol. IX. 4
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ed avantiche il re sapesse la violenza fatta dal Veziro al Ne-
gepaur per il schiavo, mandô alla Porta un suo commissario,
Thomas Func, per dimandare ad imprestito dal Sultano l
piastre ; H Veziro non ci dava risposta categorica, perche era
disgustato col Negebaur, e per lo spazio di tre mesi non
conferl con lui, ma bensi col Ponjatowski. Sentendo perô
il Veziro che il re si sia lagnato contra di lui appresso il
Sultano, accusandolo, fra gli altri punti, di esser parziale
dei Russi, suoi nemici, avrebbe forse acconsentito al danaro,
il quale Allessandro Amira sollecitava 1 per riconciliarsi col
re ; ma lui fa deposto, e messo in suo luogo il sopradetto
Numan-Bassa.

Il nuovo Veziro era negli interessi del re, faceva impres-
tare il denaro e rivocare la pace fatta co Russi, dichia-
rando loro la guerra. Il nuovo Veziro ordin6 al Reis-Effendi2,
di sentire l'inviato di Svezia, il quale si ci portd li io giugno
col Ponjatowski, ed i due loro segretari. Si parlava là delle
cose russe, pollacche e svezesi, ed allora la Porta promet-
teva di far passare il re di Svezia con 144 soldati.

LI 12 giugno Potosid arrive> a Costantinopoli, e li 14

conferi col nuovo Vezire tre ore, dell' istessa materia come
sopra; alli 19, il generale Poniatowski conferi di nuovo col
Reis-Effendi ; il discorso concerneva di do che la Porta non
credesse ad un certo Boncowski, il quale dal Re Augusto
fa mandato alla 'Porta, e d'impedire nell' istesso tempo la
venuta d'un inviato, detto Ribinski, che il re Augusto man-
dava alla Porta ; nel qual punto non riuscirono.

Agli 6 d'agosto, deposto fa questo Veziro, e chiamato in suo
luogo Baltagi-Mehmed-Pascia. Sinche questo venisse, Soliman-
Pascia, Giorgiano, che aveva una nipote del Gran-Signore
per moglie,fa messo Caimecam3. Questi non decideva di nulla

Giorgio a Galay, dove i Turchi profanarono, nel 1711, la sua sepoltura. 11

pisar Orlik fit eleuo Hattman net giorno di "bs aprile (ibid., p, 76).
1 Dunque Amira andó a Costantinopoli con Punk, di cui fit interprete.
I Ministro dela Porta incaricato cogli Affari Esteri.
3 Hammer crede che Numan sia stato cambiato col gik Vesiro Baltagl, poi

governatore di Aleppo, il 7 di agosto (tavole gik citate).
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CRONICA Ltrf CAROL AL XII-1ea 54

nelle cose del mondo, benche tutti Ii ministri esteri ci fecero
ricorso; si aspettava in tutto al nuovo Veziro. Frattanto, ve-
dendo Tolstoi, ministro russo, che Potoschi e Poniatowschi
appreso Numan-Bassa trovavano ingresso, e venivano favo-
iiti il re di Svezia e Stanislao, e volebdo servire al Zar,
suo padrone, per fas et nefas, cercb d'avvelenare tutti due
i Pollachi. L'istromento era un chirurgo italiano, che seco
aveva ii Palatino, [e] un servo vallaco, nominato Giorgio, che
parlava bene ii pollacco, ed ii quale gli faceva ii caffe. Ii
chirurgo non volendo far l'operazione in persona, dava com-
missione al suo servitore di persuadere ii Vallaco di met-
tere nella tazza di caffe, di quel condimento, promettendoli
danaro. II Vallaco diceva di volerlo fare, ma scopri iLsegretq
al suo padrone, ii quale gli disse che dovesse dire al ser-
vitore del chirurgo di dover venire allora quando fara ii
caffe, non sapendo egli la quantita necessaria di rnetterci.
Astuto anche questo, non ci consentl, ma gli disse di non
poter' egli stesso venire all' ora necessaria, ma che man-
dera un' altro servitore, pure vallaco. Giorgio riferi tutto,
ed ii Palatino si contentO che venisse ii servidor vallaco ;
ma prese differenti persone di Pera, le quali dovettero nella
cucina nasconderssi, per attestare ii fatto, acciocche non
potesse essere negato. Il general Poniatowski purel ed ii
cappellano gesuito Zalenski, si misero in un armario, per la
fissura del quale potevano vedere ii malfatto. 11 servitore
viene, e mise nella tazza, la quale si empl col caffe, alcune
cose di una mistura nera, la quale seco portava in una ca-
raffina. Subito accorsero I servitori del Palatino, presero
quel miserabile, lo resero agli gianizzeri del Negebaur
essendovi presente anco 11 suo dragomano. II dragomano
Amira col segretario del Palatino, Benoe 2, furono rnandati alla

Per (more e per custodia della persona, la Porta dava un numero di gia-
nizzeri agli ambasciatori e agenti esteri.

2 II vero nome di questo personaggio è Benolt. II suo figlio fit ambascia-
tore di Prussia a Varsovia. V. Documente Callimachi gi citati, II, p. 666 e
Iorga, Acte fragnunte cu fitivire la istoria Reminder, I, BucurestI 1895,
pp. 380, 388 ; II, 1896, pp. 89, 91.
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52 ALEXANDRII AMIRA

Porta per chiedere giustizia e gastigo. Comparvero tutti al
Reis Effendi, il quale gli mand6 dal Chiehaja 1, a cui fit es-
posto tutto, e consegnata la tazza col veleno. Il Suleiman-
Pasca-Caimecam fece chiamare il Hechim-Pasci 2, il quale lo
trov6 veleno ; il servitore hi condannato alla galera, perch&
non lo nee), ma diceva che il chirurgo lo mand6 a far tale
ufficio, ed il chirurgo si nascose.

All' ambasciator Tolstoi, il Mufti 3 non voile dare altra pena,
poiche si preparava la carcere per lui, dovendosi in breve
dichiarar la guerra.

Il re Augusto ebbe parimente li suoi agenti alla Porta ;
il baron Golz 4 ed il detto Spiegel, ed, il re Augusto pari-
mente avendo intenzione di mandare come ambasciatore so-
lenne il Palatino di Mazovia, il signore Chomentowski, scrisse
lettere per chieder licenza al Seraskiero di Bender Iusuf-
Bassà et al Veziro : queste mand6 ad un uomo suo, che
arriv6 a Bender, ed il Bassh voleva prender le lettere per
mandarle a Constantinopoli ; l'uomo vole per6 portarle is-
tesso, e perci6 l'incarcer6, avendo già dal passato Veziro
Numan-Bassh instruzioni di riconos cere Stanislao per legit-
timo re.
. LI 16 settembre, Baltaggi-Mehmed.Veziro venne a Costan-

tinopoli 5; pochi giorni dopp o, si dichiar6 la guerra ai Russi,
riconoscendo Stanislao per re di Pollonia, ed, avendo allon-

' Luogotenente del Vesiro.
2 It Caimacam esercitava le funzioni del Gran-Vesiro absente. L'Hechim-Basci

i '1 medico-capo del Sultano.
3 In casi straordinart si domandava l'avviso legale di questo egran-prete.

dell' Imperio.
3 Citeremo nel seguito relazioni di questo ministro. Era a Andrinopoli anche

nel 1713. II ins. 3532 dell' Archivio Reale di Dresda porta questo ti-
tolo: cDes General-Major Freyherrn von Goltz Negotiation bey der Pfarte,
etc., anno 1714-5B, 2 voillffil (i1 primo porta'l titolo : 'Des General-Major
Freyherrns von Goltz Verschickung nach Constantinopel, auch andere
titrckische und tartarische Sachen ; anno 1712-131). Lettere di Goltz anche
nel mio hbro : Documente privitoare la Constanlin-Yodd Brit:cm/earns, Bucu-
rest; 1901.

6 Questo dato non era conosciuto fin' ora. V. lhmmer, IV, p. 107.
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tanato i Russi e stabilito Stanislao in Pol Ionia, face passare
il re di Svezia per la Pollonia 1.

Il Tolstoi fit incarcerato ; l'inviato svedese assicuró ii Ve-
ziro che ii suo re anderebbe di tal maniera rd suo regno ;
ed ii Gran.Veziro chiam6 ii Palatino Potoski, dicendoli che
portasse la nuova al re di Svezia per la guerra dichiarata ai
Russi 2 ed egli entrasse ancora in Pollonia per saccheggiare
ii Russi, e si dirigesse secondo gli ordini avesse già ii Cham
di Crimea; e gli diede mio. piastre pe'l suo ritorno, et una
lettera pe'l re di Svezia, con dark parte del avanzamento al
Vezirato e della sua gran vigilanza pe' suoi affari.

Furono subito dalla Porta emanati gli editti o firmani
a tutti Ii Pascià, per essere la primavera pronti alla guerra,
e do alla fine di ottobre 3. II Chano dei Tartari ritornO pa-
rimente da Costantinopoli, con ordine di saccheggiare frat-
tanta, sino alla pianura, ii paese russo et essere d'accordo
col re di Svezia. Nel mese di gennaro [1711], ii Chano istesso
venne a Bender, all' udienza del re di Svezia : vi assistirono
Ii grandi de' Tartani, col Palatino, e tutti per discorrere sopra
le congiunture ed operazioni.

Il re diede un inviato suo, chiamato Lagerberg, con 10
uomini, ed ii dragomano Giovanni-Battista Savari, al Chano,
assieme, per la spedizione in Russia, per osservar tutto ed
esserli di consiglio, e per ricevere ii Svedesi, Ii quali potreb-
bero esser presi.

Concluse ii re col Chano di mandare in Pollonia molti

Si vuol dire che l'intenzione era di ristabilir Stanislao e di rimandar ii
re di Svezia per la Polonia, ridiventata alleata sua, 11 Chano de' Tartari consigli6
la guerra al 9 nos, embre ; al 18 si tenne '1 gran consiglio. E Mufti dichiar6
la guerra inevitabile (Hammer, 1V, pp. 107-8 ; Hurmuzaki, Supp/. I, vol. I, p.
389, no =XXV). L'ambasciatore olandese credeva che '1 re avesse promesso
ai Turchi la restituzione di Kamieniec al Dniester: eBy all' het welke my
ook wert verzeekert dat den Koning van Sweeden sich soo wel als den Palatin
van Kiovia verbonden soude hebben, de sterkte Caminiec met een gedeelte
van PodoHen den G.-Heer te doen restitueerens (relazione del 26 novembre).

2 Lo stesso si dice nella relazione francese stampata in Hurmuzaki, /. c.,

/3. 389, no DLXXX117.
3 Deve leggersi : novembre.

I
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editti sigillati da lui Chano, facendo intimare l'intenzione della
Porta, che dovessero tutti sottomettersi a Stanislao ; ed ii
re fece un regalo al Chano, di una scjabola e' canger, ricca di
diatnanti, et un cavallo ; ed altri due cavalli diede a'due prin-
cipali I, che dovevano intraprendere l'istessa opera-
zione.

L'istesso giorno, ii Chano parti, ed, ii giorno seguente, il Po-
toski et Orlik2, col loro esserciti, essendo ii disegno di at-
taccare ii Russi da quattro parti; cioè dalla parte della Crimea,
dalla parte d'Ucrania, dalla parte della Pomerania, con eser-
cito svedese, che ii re diceva che stava per trasportarsi
cola. da Stockholm, e dalla parte di Bender, coll'esercito.

Uno dei mirza di Crimea, della famiglia di Scirin, chiamato
Giaum-Beyg3, ebbe a Bender ed in quelle parti permissione
dalla Porta d'invigilare ai diritti dei Tartan, e voleva andare
col suo corpo separatamente nella Piccola Ucrania, per sac-
cheggiare ii paese. Avendo il re di Svezia conosciuto ii suo
umore, scrisse al Chano di ordinarli di non fare del male
agli Cosaki che erano sudditi del Chattmano Orlik. La lettera
mandó col suo ajutante-generale Arfidsohn4 : ii Sultano tartaro
scrisse al re, che ordini al beig tartaro di Bender di con-
sultarsi con lui in tutto.

Ii Potoski si lamento appresso ii Bassa di Bender che i
Tartan non seguitassero it suo ordine, che depredavano troppo
ii paese, cioe inquietavano i Cosaki zaporoviensi, sudditi di
Orlik, e trattassero male i Pollacchi, i quail gia si sottomisero.

' I mirza tatari erano i principi, i feudatari, che avevano autoriti sopra un'
intiero tribo o sopra un numero dt villagi. V. la descrizione dei costumi tar-
tan che hO dato nel mio libro : Sluda istoriee asupra Chiller ,ri Cetd/iI-416e,
Bucurev.T, 1900, p. 243 e seg.

I Un Sciria-beg comanda. nel t658 le truppe tartare mandate in Moldavia
per combatterci un pretendente (Cronaca di Miron Cosa, in Kogllniceanu, I,
PP. 358-9).

Giaua-beg è ben cunosciuto. Nel corso della guerra tat Turchi, Impe-
riali, Moscoviti e Vaneziani, egli aveva occupato certi territorl di q.uiz del Dni-
ester. Poco dopo questi avvenimenti, Giaun si ritrova come beg in Bender e
Oczakow (Studir istorice gik citate, pp. 242, 246).

Arvidson. V. Teodoro Westrin, in Ilidorisk Tidskrift, tgoo, p. 22, nota I.

Mirsa

2

4
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II Potoski si avanzó in Pollonia, e Ii Russi si ritirarono ghi
nel paese, abbandonando ii piccoli forti.

Ii r6 di Svezia era in corrispondenza col Chano; e gli diede
avviso di tutto, ed ii Chano, verso la primavera, non avendo
ponti per passare ii fiumi, come per ordinario 6 il loro uso,
se ne ritorn6 alla sua residenza, e ragguaglth al re tutto
quello si pass6 nella sua spedizione ; si riferisce pert) la piit
parte alla relazione dell' inviato svedese che con lui stava,.
il signor colonnello Lagerperg, in data i i aprile 1711. Con-
sisteva la relazione, che tutto andava bene 2.

Alla primavera, ii I I di marzo3, ii Gran-Veziro parti col suo
esercito verso Bender: prima per abboccarsi col r6, e poi cer-
care l'armata russa, lasciando per Caimecam Celebi-Mehmed-
Bassh : fece partire la flotta navale al Mar Nero', e mandô
un Bascià di tre code per terra al Mar Nero, per assistere
alla flotta ; ed it r6 di Svezia mandb pure al Mar Nero, per
ostare col Basci.5., un suo generale, detto Koll, con alcuni
uomini, ed ii dragomano Simone Savari, Fiammingo. Ii r6 di
Svezia diede carica in Bremen a Negebaur, lo face partire di

Chano aveva preso e saccheggiato la contrada di Harcov,. ma non pole im-
pa dronirsi diBialocireov (v. ilragguaglio, molto circostanziato, che ne di N. Costin
in Kogglniceanu, II, pp. 90-1). Cf. L Neculce, ibid., p. 304. L'ambasciatore
olandese riferisce nel mese di gennato ii rumore che i Russi avessero saccheggiato i
magazzini di viveri nella. Moldavia : gDaarby bespeurt men dat dese hoge mi-
nisters seer bekommert schynen te wesen voor een ontydigen inval der Mos_
covhers in Moldavien en Wallachien ende de ruinae van de tnogazynen aldaar
opgerigt, gemerct die lanthchappen, sonder genougsame guarnigionen voorsien,
byna- open leggen (want in den selve geene vaste steeden zyn) ; nu alle de. re-
vieren daarontrent door het ongemeent winter-saisoen (dat jegenwoordig reg-
neert) vast bevroren zyna (relazione del 59 gennaio). In my ccopia translaat
van een brief door een domesticq van }bar Ho. Mo : Ambassadeur te Cons-
tantinopoien, uyt Jas in Moldavien gesckrevens, senza dato (annessa alla
relasione di 15 sprite), si dice che'l Palatino di Chiev, col, figliolo- del
Chano, non fosse partito verso la Polonia, mit nella direzione di Ralcov (al
Dniester): perchè è accompagnato dai Tartani, i suoi amicio.bborriscono di riu-
nirsi con lui.

2 Traduttore della reiazione fit, senza dubbita II nostro Amira.
3 Secondo Hammer, sarebbe stato '1 8 di aprile st. n. ; dunque '1 28 di

marzo (IV, p. 1).
4 La flotta sarebbe partita, secondo Hammer, il 14 marzo

i

(ibid.).

u
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Costantinopoli alla sua nuova carica, per via di Smirna e
per Olanda'. In luogo suo rimandO il prima fit commissario
per il danaro, ii colonnello Func, come inviato 2.

L'accompagnorono sei nobili, fra quali eravi un conte
Brielki ed un conte Posse ; ii seguito consisteva in 45
persone.

Scrisse con questo Func lettere al Gran-Signore, al Veziro,
al Mufti, it Tale ringrazib di aver dato it buon consiglio di
far guerra contra li Russi 8. Func trove) ii Veziro in Adriano-
poli, ebbe udienza, et and6 a Costantinopoli. Poniatowski
restó col Veziro, per attendere agli affari del re di Svezia e
di Stanislao. Ebbe Func a Costantinopoli entrata publica et
udienza dal Gran-Signore.

Il re Augusto s'insinuO apresso 11 Bassh di Bender, ac-
ciocche egli gli procurasse dalla Porta la licenza di far passare
un suo ministro a Costantinopoli, ii quale gia era arrivato
a Leopoll; e, trovando resistenza, mandô un portator di lettere
per altra strada a Costantinopoli. 11 Bascia di Bender' scrisse
sopra questo affare piU volte al Veziro, dimandandoli ra-
gione principalmente del di sopra mentovato uomo del re

El 17 marzo, Neigebaur era ancora a Costantinopoli. In una relazione di
questo giorno (ms. 3623 dell' Archivio Reale di Dresda, fo 326), un corrispon-
dente di Pera del rè Augusto scrive che suo capo-interprete avesse letto dal
Reis-Effendi un memoriale di Neigebaur, in cut si denunziava un'alleanza cite
fosse conchniba doppo l'affare di Pultava trà ii Zaro ed Augusto. I due sovrani
avevano seine Of- mid Defensiv-Alliance gentachet ..., um, in Fall che Otto-
manische Pforte den Korn von Schweden protegiren möchte, dieselbe sodann
gesambter Hand auzugreiffen, mit Beding class Konig Augustus Czaarl. Maytt.
alle pohlnische Grintz-Vestungen verpländen und einriumen solten (wie dann
wttrcklich geschehen) um mit Einwilligung und Zuthun derer in denen be-
nachbarten Landschafften wohnhaffdgen Christen (ohne Moldau und Wallachey
zu nennen), bey erster Gelegenheit, dieses Reich anzufallento ii Zaro otterrebbe,
in iscambio, l'Ucraina), con tutte le sue dipendenze.

2 Toms Funck diede alla Porta un'obbligazione per Soo borse imprestate
in nome del suo rè, 11 1 giugno 1710 (Westrin, 1. c., p, 4).

8 Era Pascimacgizad6.Effendi (dal agosto 1710 al 12 febbraio 1712 ).
Hammer, denclu dei dignitarl ottomani.

4 Dal mese di novembre era un Carà-Mehmed (Iusuf essendo stato mandato,
per disgrazia, a Trebisonda); Hurrnuzaki, Suptl. I, vol. I, p. 389,110 DLXXXIir.

'1
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Augusto, il quale dal suo antecessore Iusuf-Pascia RI messo
in prigione. 11 Veziro rispose alla fine che il prigione bi-
sognava lasciarlo, fino a tanto che non avesse consegnate le
lettere, come prometteva, e poi rimandarlo d'onde veniva,
rifiutando con circostanze la venuta d'un suo inviato. Del
tenore di qual lettera dava copia il Seraschiero di Bender al rè
Carlo]; il quale ne fece molte copie, e le mandava in Pollonia,
Nel la quale stava espresso, che Augusto avesse per trattato
disimpegnatosi e giurato al rè di Svezia di non volere piii
pretendere la Corona di Pollonia, ma abdicarla, come lo ha
fatto, a Altrandstadt L, e promesso di stare ritirato in Sassonia:
donque non si potesse riconoscere.

II Seraskiero, rilasciando l'uomo della carcere, scrisse, se-
condo la lettera del Veziro, un'altra al Gran-Generale Castellan
di Cracovia, il signore Sienawski, il quale era del partito d'Au-
gusto, sollecitando la liberazione del suo uomo, rimandan-
dogli l'uomo 2.

1 II trauato del 24 settembre 1706.
2 A questo Castellano mando anche'l nuovo principe di Moldavia (dal

mese di novembre), Dimitrie Cantemir, un' ambasciatore, il ben noto boier
§tefan Luca, capitano di CernKutY. Seguono i suoi credenziah, conservati in
copia nel ms. 3625 dell' Archivio Reale di Dresda, fo 401 :

e Instructio a Celsissimo Principe Terrarum Moldavrae, domino Demetrio
Cantemir, Magnifico domino Stephano Lucka, Capitaneo Czernicoviensi (sic),
ablegato ad Celsissimum dominum Adamum Nicolaum de Granow Sieniawskr,
Castellanum Cracoviensem, supremum exercituum Regni ducem, data Iassiis,
24 A prilis s. v., anno Domini 1711.

i. Post dates responsorias ab Illustrissimo et Excellentissimo domino
Mechmet-Bassa Seraskierio ad literas Celsissimi Domini Castellani Cracovien-
sis supervenit a Praefulgida Porta resolutio Celsissimo Principi Terrarum Mel-
dame, ut ex Bojariis suis aliquem ad praedictum Celsissimum dominum Ada-
mum Nicolaurn de Granow Sieniawski et Castellanum Cracoviensem, Supremum
Exercituum Regni Ducem, cum plenaria plenipotentia in agendis stabiliendisque
negotils dependentibus a Celsissimo Domino Cracoviensi emittat.

2. Ut non a pauco tempore Celsissimus Dominus Castellanus Cracoviensis
speciali Praefulgidae Portae gauclebat amicitia, edam in futurum ilia non
privabitur, solummodo seam , data congrua occasione, Praefulgidae Portae
exhibeat.

3. Confirmatio conclusae Carlovicij almae pads hucusque expectabatur ab
indubitato Celsissimi Domini Castellani Cracoviensis erga Praefulgidam Portant
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Il re Augusto per6 sollecitava sempre apresso il Bassa di
Bender per far passare il suo inviato ; il Gran-Veziro Mehmed-
Passk Baltagi peró glielo difendeva all'ultimo segno.

Frattanto, gli Cosaki, con il loro Chatmano Orlik, manda-
rono ambasciatori al Chano di Crimea e quelli primati 1, per
fare con loro un'allianza in tal maniera come l'avevano
quando il loro Chatmano era Himil, o sia Himilenski a: il

affectu, cum qua Serenissima Respublica Polona unum et idem sentit ; tum irn
posterurn inde sequitur illesa eiusdem almae pacis, turn ex parte Praefulgidae
Portae, turn ex parte Serenissimae Reipublicae Polonae conservatio, et propterea
non solum Serenissirno Hano caeterisque dignitariis ab Excelso lmperio Otto-
manico regimini suo nonnullas provincias concreditas habentibus, sed edam
Celsissimo Principi Terrarurn Moldaviae serio iniimcturn ut aruculos praedictae
almae pacis inviolatos sacrosancte conserven I.

4. Praefulgida Porta magna admiratione ducitur qua de causa Serenissima
Respublica Polona post legitirnarn liberis vocibus electionern Serenissirni regis
Stanislai, quae cum totius Serenissimae Reipublicae Polonae facta fuerat a Se-
renissimo et Vegge : assensu] a suo proposito resiluit ; quod si factum est in-
conseutiente Sererussima Republica, incredibile est, .siquidern Serenissimam
Rempublicam Polon= in sua libertate tale quid passarn fuisse, et maxune in
tarn gravi materia sawn mutasse sententiarn, nunquarn cornperttun est ; si autem
facturn est consentiente Serenissirna Republica, quae est evidens causa iuste factarn
fuisse detronizationem praeclicti Serenissimi regis Stanislai.

3. Illustrissirnus Dominus Rybinski, senator ms: venator] Regal, si est ordinatus
a tota Serenissima Republica plenipotentatrius Legatus ad confirmanda pacts Carlo-
vicij conclusa, potest adruitti ad Praefulgidam Portarn, sed in hoc termino se-
cundaria expectanda est a Celsissimo Principe Terrarum Moldaviae informano.

6. Si autem Serenissunus rex Starnslaus in throno suo qualicunque modo se
stabilierit, Praefulgida Porta turn Celsissimos, Illustrissirnos dominos Senatores,
turn equestrts ordinis nobiles, de integrirate honorura fortunarurnque suarurn
certos reddit ; si autem, vel ex senatorio, vel ex equestri ordine in hoc puncto
aliqu[i]cl dubium habuerint, commissurn Celsissuno Principi Terrarum Moldavia c
ut hoc propositum Yraefulkidae Portae- iuramento suo corroboret.

7. Ad supra specificata puncta st non datur cathegorica resolutio, et ineund
Serenissima Respublica Polona consilia cum contrariis Praefulgidae Portae, inda
orietur ratio disrumpendorum articulorum almae pads Carlovicij conclusae, qui
hucusque ex parte Praefulgidae Portae debite conservabantur.

Cetera oretenus proponenda dexteritati et prudentiae Magnifici Domini
Ablegati commendantur. aRipetendosi per errore la. data, si scrive : 23, irn ece
di 24 di aprile.

1 Cioè mirsa.
2 II celebre Bogdan, figlio di Hrnil, o Hmilinski, del secolo XVII o. V. sii

www.dacoromanica.ro



CRONICA LIA CAROL AL xa-lea 59

Chano con gli altri accettarono 11 partito, e concesse ai Co-
saki simili capitolazioni, le quali mand6 con gli ambasciatori
al Chatmano Or1ik ed una lettera separata a lui, di amicizia.
Le capitolazioni consisterono come segue :

Che non si dovesse fare a loro e loro famiglie verun
danno, sotto verun pretesto.

210. Che loro, i Zaporoviani, abbiano la libera elezione del
loro Chatmano, e che possino anco deponerlo.

3d0. Nessuno debba mescolarsi di comandare ai loro ufficiali.
4m Scrivendo 11 Chano all' Orlik, si serva delle titolazioni

come a Himilenski.
sm. Che possino liberamente possedere Ii loro capitali, case,

poderi e saline.
6m La loro religione sia libera.
7m0 . II commercio libero, non pagando piU dazj, di quei

di prima.
8m0, Sieno loro intieratnente liberi, ed amid degli amici

de' Tartari e nemici ai loro nemici. Cioè allianza defensiva et
offensiva.

gm°. In tempo di necessità, obligati a soccorrere la Crimea.
Iom°. Finita questa guerra, l'amicizia continui sempre 1
Queste capitolazioni si notificarono ; et Orlik col suo eser-

cito and6 dal Veziro, che era in marcia. II Veziro approve
tutto, e diede se[r] rata a Orlik, prendendoli in pro tezione. Orlik
mand6 gente a Costantinopoli, al patriarca greco, per sot-
tomettersi anco alla sua Chiesa2.

Tolstoi, avantiche ii Veziro partisse, voile proporre trattati
di pace col re di Svezia, avendo ii Zaro cercato di evitare
questa guerra, promettendo al re la Livonia, eccettuato Pe-
tersburg. S'indirizz6 a Poniatowski, perche Negebaur era

lui Engel, Geschichte der Kosaken e la sua biografia (in russo), di Costomarov.
Cf. anco i miei Studir ,si documente, IV.

I Quest' atto importantissimo non si conosceva fin' ora (cf. Engel, o. c., e
Hammer, Gesehichte der Krim). Arnim aveva avuto l'originale tartaro nelle
sue mani.

2 Fin' ork, dal tempo di Doroscenco (Doro5enko) in là, i Casachi erano sot-
tomeisi al patriarca ed al sinodo moscovita.
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troppo appassionato contro i Russi. Poniatowski ricevette, in
venti giorni, plenipotenza dal re, e la cosa fü anche racco-
mandata a Dessalleurs, nuovo ambasciatore di Francia'. Con-
vennero questi tre ministri nella cassa di Luca Barca, resi-
dente raguseo : siccome peró ii r6 di Svezia ne voleva ab-
bandonare Stanislao, n6 cedere niente di quello IL Zaro gli
prese, e, sapendo dall'altro parte che la Porta deve presto
dichiarar la guerra, cosi nulla si fece ; e tutto cio accadde
avanti l'incarceramento del Tolstoi. Doppoch6 questo gia era
nella carcere, scrisse ii Zaro al Gran-Signore, per vedere se
sia possibile di accomodare le cose senza guerra, ma invano,
Imperocch6 ii Zaro impugnava l'imperatore Giuseppe e la
regina Anna d'Inghilterra e d'Olanda, per mediatori, a fare la
pace col re di Svezia, et andO a Bender, incaricato da tutte le
tre Potenze, un certo Giefer, o sia Schefer 2, ma il re rispose
che senza la Porta, la quale si 6 interessata per lui, e sta.
attualmente ii Gran-Veziro in marcia contro Ii Russi, non
possa intraprendere niente, e che bisognava dunque aspettare
la fine della campagna. Gefer restO pure da lui; IL quale, da
Inghilterra, nel cui servizio stava, passO a Vienna, per pren-
dere instruzzioni, e di là si portO per il Danubio ad Is-
mail, per rendersi a Bender.

Désalleurs era arrivato alla Porta nel z 7zo, pel Marartros e la Moldavia. V.
N. Costin. in KoglIniceanu, II, p. 76 ; Hurmuzaki, Suppl. I, vol. I, pp. 376, 379,
384. Iusuf-Pascià di Bender scriveva gih al 10 di gennaio che ambasciatore
voleva venir a Costantinopoli per Iassy e Bender. V. la relazione olandese del 28
feb bra io, che segue: c Tenselven doge r zo Ianuarii] hadde den Seraskeer Iusu f-Pascia
vuyt Bender dit Hoff bekent gemaakt dat des Heer de Alleurs, nieu gecoren am-
bassadeur van Vranckryk by dit Hoff, hem uyt Mongatz soude hebben geschre-
ven van intentie te wesen om syn wegh over Moldavien ende wyders over Ben-
der te nemen, met versouk dat op syne passagie de gerequireerde ordres
mogten werden gestelt. Op welk aanschryven, den Vesier geordooneert heeft,
opgemehen heer Ambassadeur na de waardigheyt van syn caracter te doen
ontfangen, ende volgens gebruyk van w igens en paarden, met de noodige
escortes voorsien, herwaarts aen te doen geleyden ; ter plaatse nieuwe specu-
laden heeft veroorsaakts.

2 Jefferyes. V. Westran, nella Historisk Tidkrift, anno 1900, pp. 9- ro.

3
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Fii mandato questo, perche parlava svedese, per esser
nato di padre nazionale'.

Il re frattanto creó Func suo inviato, per rappresentare
tuttó cia al Gran-Signore; il quale lodava molto la risposta
del re data al Giefer ; e promise di non fare la pace senza
di lui, e di continuarla con lui, se fosse di bisogno : il re se
ne rallegró molto sopra questa risol uzione del Gran-Signore.

L'intenzione del Gran-Veziro era, come già si disse, di
passare coll'esercito a Bender, abbocarsi col re prima. E
dimandô il re dal Veziro 30 m. Albanesi, e di quelle truppe
di Grecia, per poter lui, in corpo unite le truppe, andare in
Russia a combattere. Il Vezire non glie lo accord6, e questo
fece dissapore frà loro.

Il Principe di Moldavia, Cantimir, frattanto 2, ed ancora,
doppo, quel di Vallachia, Brancovani 3, ribellarono in favore

1 Negoziazioni segrete affatto sconosciute.
2 t'l celebre orientabsta ed autore della Sloria dell' Impel o ollomano. V.

sopra di lui la mia Isloria lileraturir romine in secolul al XI/HI-lea, I, linen-
restf, 1901. Sopra la sua norninazinne, in novembre 1710, v. Hurmuzaki, U.
cc. Aggiungo che Pambascuttore olandese rende conto in questi termini della
sua elezione, nel P. S. della relazione del 26 di quel mese : e lk hebbe
door hast vergeten te noteeren dat de Heer Nicolaas Maurocordato onversiens
van bet prinsdom Moldavien gepriveert, en dat de jongste soon van een voor-
gaande, Cantelmiro genaamt, op recomandatie van den Tartar-Chan. gister in
syn plaatse is sangestelt geworden, met ordre om eersdaags van hier te ver-
trecken en possess te gaan nemen van dat prinsdom z. Cosi dice anche una
letters di Pera, del 26 (Archivio Reale di Dresda, ms. 3625, 10 30 V°) : e In

den Ea habe zu melden vergessen dass Nicolao Mauro-Cordato unversehens
des Ftirstenthums von der Moldau entsetzet und dass des vorgehenden sem
jtingster Sohn, Cantel Miro, auf des Tartar-Chams Recommandation, an dessen
Stelle kommens. Cf. anche, fo 39 Vo, la lettera di Sutton (6 novembre st. v.).
Da Smirna si scrive poi, il decembre 1710, dal residente degli Stati : cDen
Heer Nicolaas Mavrocordati, die prins van Moldavien was, is middewylen van
syne bedieninge afgeset ende de jonge Cantamier, Dimitrasko geanamt, in syne
plaatse, op versouk van den Tartar-Chan, hem in het prinsdom van Moldavien
gesuccedert ; dat een sware slag voor de familie van Mavrocordati is*. Al

29 novembre st. v. Maurocordato era ancora in lassy (Hurmuzaki, vol. IX, parte
I, IN 451). Dimitrie Cafitemir ci arrivO il whi (N. Costin, p. 89),

2 Constantin BrIncoveanu non conchiuse nissun trattato coi Russi, come fece
Cantemir (v. Neculce, tn Kogillniceanu, II. pp. 306-7 ; Ghenadie Petrescu, Di-
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del Russo, contro de'Turchi, ed ii Zaro entre) in Moldavia'. Il

mitrie A. Sturdza, Dimitrie C. Sturdza, Ade ri docununte relative la isteria Re-
na,sterer Ron:tinier, 1, BucurestT, 1888, pp. 15-8), ma ebbe, nondimeno, cords-
pondenza col Zaro, dopo la battaglia di Pultava: ii contenuto delle lettere
scambiate si seppe a Costantinopoli per il mezzo di Talaba, l'inviato di Rd-
koczy (Hurmuzaki, Suppl. I, vol. I, pp. 391-2).

I Al 8/14 giugno. Cantemir fece la sua dichiarazione ; ii brigadiere russo Cro-
potov era gia venuto fino a lassy con tre mila cavalli, arrivandoci il 30 mag-
giol to giugno ; al Vis di giugno era al Pruth anche'l feld-maresciallo Boris Sce-
remetev, e Cantemir venne nel campo russo 'I giorno seguente (Torga, Acte ,ri
fragmente, 1, pp. 314-5). Una lettera del 22 aprile, arrivata al Gran-Generale
della Corona polacca, Sieniawski, da Moldavia ( ivon der wallachischen Grentzea),
sapeva soltanto, dopo notizie date da Cantemir, che BrIncoveanu aveva ricevuto
ordini dai Turchi di non incommodar i Pollacchi di Carlo XII: dEs halt such
die Pforte dem wallachischen Hospodar bey Lebenstraffe anbefohlen, die Pohlen
im Geringsten nicht zu beleydigen, und er fordert mich [wen2] zur Conference
zu sich welches ohne Ew. Excell. Vorweisen nicht than maga (Archivio Reale
di Dresda, ms. 3625, f° 397). Al io maggio, di Jaworow, ii conte di Denhoff man-
dava notizia che i Moscoviti si approssimavano della frontiers moldava. c Le Car
est determine d'agir offensivement contre les Turques, et pour cet effect il a
donne ordre que son armee soit pour le quinse du mois present assemble au deli
de Braclavie, vers les frontieres de Valachier (ibid., f° 438). II comte Sieniawki
stesso scrisse a un suo corriipondente da Lemberg, il 27 giugno 1711 (ms. citato
dell' Archivio Reale di Dresda, f° 522-31: at L'armee va se mettre en marche
de ces quartiers pour se rendre avec le plus de diligence qu'elle luy sera pos-
sible au lieu du rendes-vous. Monsieur le Palatin de Mazovie, etc. Les Hos-
podars de Moldavie et de Valachie sohaitent de traiter avec Sa Majesté, en
se reservant la qualite de Palatin et que gentilshommes soient traités comme
nous autres ; pour ce sujet. it seroit necessaire que Monsieur le Palatin de Ma-
zovie fut chargé d'un plein-pouvoir de la part de Sa Majeste, pour traiter avec
ces Messieurs.

Voioy des nouvelles des progres de Sa Majeste Czarienne. Les lettres du camp
des Valacques a Czerneteszkow, du 30-e de may du vieux stile, marquent que,
selon les ordres de la Porthe, le Hospodar y etuit campé sans sgavoir combien
de tems il y resteroit et de quel cote ii marcheroit

Le Brigadier Crapotow s'etant rendu Jacy avec trois mil chevaux, le
Hospodar de Moldavie est venu le joindre avec toute son armee. Sa Majeste
Czarienne luy a fait donner 30 m. &us pour lever cinq mil hommes; le dit
Hospodar, fort de 20.000 m. (sic) chevaux et 30 mil zerborn (sir!), doit se joindre
incessament au Feldt-Mareschal Scheremetow, qui étoit campé a Cegora le 14.-e
de juin. Apres cette jonction, ii doit passer le pont et aller au pont du
Danube.

Les Moscovites se sont empards de tous les magazins de la Moldavie et

11
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Bassa. di Bender volle che ii re, per ogni sicurezza', si riti-
rasse nel castello di Bender, ovvero all'armata ; ma non volle.
Solamente ii Bassh fece fare dai giannizzeri una fossa in-
torno del suo campo, serrandolo con una porta di legno.

Frattanto ii Veziro arrive, gli 8 giugno 1711, a Saccia,
ov'era il gran ponte sul Danubio2. e ne dava parte al re di

de la Valachie destines pour la subsistance des Turcs et des Tartarres.e V.
leuere di Brincoveanu et di Constantin Cantacuzino, suo zio, in Documente
Brincoveanu, pp. 85-7. La rebellione di Cantemir si seppe a Costantino-
poli per corrieri del Veziro, che se ne stal a ancora a Isacce, dove si passava'l
Danubio, ii 30 giugno. V. la relazione olandese del 5 luglio eInt laeste
van den voors. maent, zy hier diversche couriers van den Vezier uyt Isakzi
(*ten dese hant van den Danauw gelegen) ingelopen, met tydinge dat den
prins van Moldavie, door 4 a 5.000 Moscovites [di Cropotov, da lui stesso
chiamati] overvallen, omcingelt, zich met vrouw, kinderen en gantsche gevolgh
als crygsgevangen overgegeven soude hebben ; en nu gesuspecteert wert dat een
geconcerteert werk sonde syn geweest. Waarop Jannacbio Maurocordati [Ira-

tello minore di Niccol2], Dragoman vant Hof, op recomandatie van den
Vezier, in dat prinsdom is gessuccedeert. Welkers Boyaren of Baronnen, met
meest elle d'ingesetenen, middelerwylen de provencie verlaten bebbende, ten
deelen na Wallachien, Transilvanien en elders zyn gevlugt ; soo dat den Vezier
groote moeyte zal incontreeren om het leger in dat geruineerte landschap met levens-
middelen, voeragie en andere behoeftigheden te maincteneren derhalven weet
men nog niet wanneer Zyn Hoogheyt den Danauw stem. te passeerene. In
quel frattempo, ii Zaro arrivO a lassy il 23 giugno 4 luglio, sabbato, e vi stette
sei giorni (cf. N. Costin, in Koelniceanu, II, pp. 101-3 ; Acte fragmente,
I, p. 313 e seg.).

1 I Turchi e Polacchi di Potocki avevano attacato '1 castello di Soroca
sul Dniester, al N. di Bender (v. i miei Acte ,si fragmente, 3, p. 314), il 25
maggio st. V.

2 Saccea e ii nome rumeno di Issacce. V. il rapporto olandese seguente,
del 28 luglio ; eDen i deses, is den Vezier met het ottomannische leger van
voor den Danauw opgebrooken, na dat van den moscovischen Generael Ce-
remet gemarcheert, die zich E'en de revier de Prut geretrancheert hout. Men
is nu genougsam verzeckert cla Dimitrasco Cantelmiro, gewesen Prins van
Moldavien (die zich kegtevoort by opgemelten Heer Generael bevint), den
Grooten-Heer verraden, en niet alleen meest elle de provisie van die provencie
aen den vyand heeft ontdect, maer selfs doende soude wesen, tegens dit Ryk
yolk te wervene. Poi, nel P. S., si trova la menzione della battaglia, di cui
venne nuova a Costantinopoli pel Mar Nero. L'agente di Smirna ne parla
nella sua relazione del 17 agosto. Lo stesso dà una ecopie d'une lettre
escritte de Bender le d'aoust I 71 is, che con tiene, trà altre cose, quel

:
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Svezia, invitandolo di portarsi al campo, per poter deliberare
sopra l'intrapresa contro il nemico, ed anco sopra la pace,
secondo le congiunture. E si regole) un ceremoniale di en-
trare per una tenda nell' istesso tempo per due porte, e mando
Poniatowski colla lettera : li ministri del rè erano contrari,
prima che il rè andasse da un ministro, [poi] che il rè si trovasse
appresso un'armata, e non combattere egli stesso. Sicche,
doppo molti consigli fatti con tutti, il rè non ande), ma ri-
man& il Poniatowski, con tutti li capi d'esercito avuti con
lui, li Pollacchi, Cosaki, ecc., che assistessero colle loro truppe
alla battaglia. Il Veziro si sdegne) contra la renitenza del re,
di non essere venuto, e divente) suo nemico : ed il rè, per
essere il Zaro nella Moldavia, non pote ado] pie) mandare le sue
lettere per la via di Moldavia, si serviva della strada di Bel-
grado, per Vienna, in Svezia. Tanto fedele era il principe di
Moldavia, co' suoi principali del pacse, al Zaro, altrettanto
maligno era quel di Vallachia, 11 quale sotto mano corrispon-
deva col Veziro, e tradi il Zaro1.

che segue t cLes Russes, sans provisions et avec une grande mortalité dans
leur camp, mal servis par les Moldaves, qui leurs en avoient promis en abon-
dance, et que toute la Moldavie et la plus grand parrie de la Valaqaie se de-
clareroient pour eux, etc,, mais, soit que tout cela ait manqué par la crainte
de l'approche de l'armtie turque, qu'ils croyoient moins nombreuse, soit par
leur fautte, ou pour n'en avoir pas eu le temps, l'effect fut très inferieur aux
promesses, en tous égardsa. Piit interessante ancora 6 la ecopie d'une lettre
escritte par Mr. Hans Tyllenshiepp, capitaine des gardes de S. M. le roy de
Svede a Bender, le 30 juillet, ro d'aoust 1711, adress6 a Mr. le baron de
Hochepied, consul d'Hollande it Smirnea ; la colpa del insuccesso vi si attri-
buisce al Vesiro, (sans experience, sans courage et sans connoissances des in-
térets de son maitre, et peut-etre épouvant6 du premier feu des Moscovites
(comme on l'en accuse)a.

Anche '1 cronista valacco Greceanu dice che nella battaglia i Russi entre
vano 'con energia a (cfncremenitTa), mentre che i Turchi erano intimoriti. Ma
la deficienza dei viveri pont!) la decisione. Secondo lo stesso, i cavalli dei
Russi cal mangiavano le code e le come, (cloY minca coadele si coamele ).
La letters di Lemberg ultimamente ciiata dice che i soldati si nutrivano di

pan di corteccia d'alberi. Al 21 agosto, anchi l'ambasciatore olandese scrive
che nel campo russo, durante la battaglia, rnorivano mille uomini al giorno,
per la pestilenza.

1 Brincoveanu aspett6 l'evento nel suo campo di Urlatt 11 4 luglio st. V.

www.dacoromanica.ro



CRONIOA LII! CAROL AL XII lea 65

Le cose andavano alla battaglia di Bruth, e Schafirov' fa
mandato dal Zaro al campo, per fare la pace, la quale si
fece in due ore di tempo, al vantaggio de'Turchi, senza per6
che ii rè di Svezia sia stato compreso. Poniatowski, presente,
pregava di inchiudere ii rè ; ma il Veziro, non sapendo le

ii principe ci stava ancora al 31, era tomato a Ttrgov4te, una della sue Cap-
tali (Documente Brincoveanu, p. 87 e seg.). Era partito dalla sua resiclenza,
con voce che andava a Bender, il Ohs maggio ; la prima sua fermata fa a
Gherghita, d'onde and6 a UrlaY (Albest'0, per manco di erba (cronaca valacca
di Greceanu, parte inedita, ms. dell' Academia Rumena). Secondo la stessa cro-
nica ii glorno di ritorno lIt ii 28 giugno (9 luglio).

1 11 cancelliere moscovita Safirov. La battaglia ch Still inestf, presso a
sul fiume Prut, 6 del 8/19-1' /22 luglio. Descrizione in Neculce e N. Costin,
niceanu, II. Salle pace, la mia Istoria literatura romine, I, p. 521 e seg.L'am-
basciatore olandese dit prima la notiria del passaggio dei Turchi (30 giugno st. V.
ii luglio st. n.). V. -note precedence. II corrispondente del re Augusto Johann-
Adolf von Lors, scrive al suo patrone, col dato eim Feldleger an der Prut,
2 Meilen von Jassb, 9 luglio st. n. (Archivio Reale di Dresda, ms. 3625, fo
19) Geatern, als den Sten, wurde, unter Losung der Stucke und einer Salve
von der Mousqueterie, ein Dankgebeht wegen der vor 2 Jahr befochtenen Vic-

tone von Pultava gehalten, bey welchem sich der Hospodar von der Walla-
chey, Kontomir, etnfande. Und nachinahlen geben Ihr Cz. Mt. ein splendides
Festiv. Von dem Farst von Moldau seind gleichfalss 2 Emissarii bey Ir Cz.
Mt. angelanget, davon der eine Comte Contnmisani [Toms Cantacuseno Het.
man von den Moldauern von dem Lande ; der andre aber von dem dasigen
Hospodar [Giorgio Castriota] anhergesandt warden : mit welchen die Ministri
fleissig in Conterence seyn, und verhoffet man hiesiges Ohrts, es werde such
dieser- Fiirst dem Exempel des wallachischen folgen und Ir. Cz. Mt. Protection
annehmen, welches umb so viel vertraglicher ware, weile selber zum wenigsten
eine Macht von 20 a 25in Mann auf die Beine bringen kanns. Cf. le
lagnanze contenute in questo ragguaglio del Spiegelski al re Augusto (Lemberg,
26 luglio): cLe Car fait fort malle qu'il traite les Valak comme des sujet et
le Hospodar lui-mesme resoy autant d'honneur comme les autres ; ii l'oblige
q'il lui fournice de vivre, chevaux et autre necessité, et maime les Moscovits
ce logent dense residence . Le Grand-Prince de Moldavie [=Valachie ;
Brincoveanu] resters toutjour neutre et, pour que le Grand-Turc lui accorde
la neutralité, ii lui a envoie plus de 1 00 m moutons et bea[u]coup d'argent ;
donque il a regu la declaration a sa volontez, et c'est rearé entre Moldavie
et Transilvanies (ins. 3625, 10 655 V0).

L'agente di Smirna scrive soltanto, al 20 luglio (Men beeft van Constan
tinopolen advis ontfangen als dat den onlangs aangestelden prins van Molda-
vien. genaamt Dimitrasco Cantimir, met vrouw en kinderen mitsgaders de

74842. VoL IX. 5

Falcii0,
Knit-
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miserie e necessith del Zaro 1, conchiuse la pace col solo patto
di permettere al rè il libero transito, per la Pollonia, in
Svezia ; ove, al contrario, il rè dimandava li suoi Stati presi.
Rinfaccià Poniatowski cheil Gran-Signore promise di non fare
la pace che unitamente col 2-6 ; ed il Veziro si scus6 di non
saperne cos' alcuna di cib 2

La battaglia di Pruth segul ai io luglio, e la pace flt con-
clusa li 12 dell' istesso mese, l'anno 1711. Per tale trattato
di pace, acquist6 la Porta Assoff e quei castelli sopra il Mar
'Nero ; li Zaporoviani e quei Cosaki, la libertà, e non doveva
piU frapponersi negli affari della Pollonia ; che niuno mi-
nistro russo per ordinario risedesse alla Porta; per li mer-
canti, il traffico, e la restituzione dei Turchi prigionieri ; il
libero passaggio al rè di Svezia, e che non si molestassero
li suoi sudditi, nè quei della Porta Ottomana ; obbligossi il

meeste Bojaaren van die provintie, by de Moscoviters souden wesen overgelopen ;
het welke aan dit Hoof groote consternatie heeft veroorsaakt, om dat men
selfs bedngt is den Prins van Wallachien dat exempel ook wel mogte komen
naartevolgen, altoos het is wel aparend dat dit vlugten het misvertrouwen der
Turken van de standvastigheyd der christene griekse onderdanen van dit land,
die daardoer meer en meer verclagt sullen werden, sal doen vermeerderen.

Den Grooten-Heer heer heeft pro interim in desselfs plaatse tot Prins van
Moldavien aangestelt de heer Iannatie Maurocordatie, die eerste dragoman
van de Porta was, synde de jongste broeder van den laast afgesetten prins, van
die naam, die sig als nog vervolgt [v. piii in lit] tot Constantinopolen verholen
houd; welk avancement men aansied als de totale ruine van die families.

1 V. p. 68, nota 2,

2 L'ambasciatore olandese ci fa sapere che la nuova della vittoria e del
trattato venue a Costantinopoli il 3 agosto nella matina, per Osman-Aga, Che-
haia del Vezir, arrivato dal campo. Si affermava che 'I Zaro dovesse esser
ricondotto da due Pascilt. L'ambasciatore aggiunge 'I racconto del successo dei
Moscoviti a Braila, sul Danubio, ch'è stato reso inutile per la pace: elk heb
hier boven vergeeten te notéeren dat, korte daegen voor hat begin van het
voors : gevegt, lc, a s a duysent Moscoviter, nae lbrail aen den Donauw gelee-
gen gedetacheert, de voors : plaets met wynig teegenstant vermeestert, gep-
lundert en groote quantityt turxe inwoonders, benevens twee Pasciaas en di-
versche officieren en onderhoorige militie van't guarnisoen, gevangen met heer
terugbrengende, alle deselve, beneevens den bekomen buyt, nae het treffen van
het voors: accord, of expres bevel van den Czar, immediatelyk los gelaaten en
gerestituuert syn gewordens.
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Veziro di pregare il Sultano a perdonare al Zaro tutti li mal-
fatti ; che il Zaro col suo esercito dovesse ritornarsene al
suo regno, senza di arrecar verun danno la' Turchi, nê a,
Tartari ; che li due ostaggi Scafirow .;e Schermetow, doppo
ratificata questa pace, possino liberamentelritornare in patria
(eclat= in Castris ottotnanicis apud traiectum Hussi 1, 12 Mil
17112).

Poniatowski diede subito parte al rè che il Veziro, per
essere stati corrotti col denaro del Zaro li suoi ministri, vo-
leva far la pace senza includere il rè. 11 rè montb a cavallo,
e, verso la sera del 12 luglio, arrivf) al campo de' Tartani,
dimandando al Chano la ragione. Ed ei gli rispose che tra-
vagliava per il suo interesse, ma il Veziro non l'ascoltava.
Il rè subito si portà del Veziro, il quale, avvisato, si mosse
dal padiglione sino all' uscio del medesimo per ricevere il
rè. 11 Chano de'Tartari sopraggiunse ancora, e tutti a tre
s 'assentorono.

Il Veziro si scusd, cOn dire di non aver potuto rifiutare,
secondo le loro leggi, la pace al Russo ; e, dimandando il rê
truppe per obbligare anco il Zaro ad una pace con lui, le
rifiut6, dicendo che ancora questo era contro le loro leggi,
non potendo pill rivocare li patti stabiliti. Il rè se ne andô
tutto in collera, senza neppure dire addio, dicendo che si
lagnera dal Gran-Signore, e ritorn6 dal Chano, di dove month
un' altra volta a cavallo, per tornarsene a Bender. Lascid
per6 il sig. Fabricio, ministro del duca di Holstein2,15., per-
chè desse ordine alla sua cavalleria (la quale avea ordinato
di seguirlo, credendo di trovare il Chano, e fare ancor'esso
la pace) di ritornarsene ancora a Bender'.

Il rè di Svezia scrisse al Gran-Signore, lagnandosi contra
il Vezire, ed il Vezire, al contrario, dava ragguaglio al Sul-

1 HusT, ciith presso al Prut, al S. di SlinilestY. Il Sceremetev ostaggio era
Michele Boris, figlio del felflmaresciallo.

2 Federico-Ernest von Fayice e l'autore delle c Anecdotes du séjour du roi
de Suede it Bender, stampate a Hamburg, nel 1760.

3 Lo stesso racconto, con qualche fioritura, alla fine del quinto libro del
Charles XI.1 di Voltaire (secondo lettera del Poniatowski stesso),
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tano della vittoria e pace. Mande) il suo Chehaya ed altri
per portare le nuove, dicendo ancora che il re era contento.
II Sultano, in luogo di rlinunerarli, gli fece arrestare nelle case
loro, sino all' avviso del re. Il Veziro frattanto sollecità for-
temente la partenza del re, ed anco dimandô ministri suoi,
per trattare la pace con li plenipotenziari russi, giacche vo-
leva farla. II re, sotto varj pretesti, ricus6 d'andar subito, e
scrisse una lettera, a 7 agosto, al Veziro, in risposta, e diceva,
fra le altre, che li suoi affari gli avrebbe trattati il suo in-
viato a Costantinopoli 1 In quanto poi, che gli domandava
gli plenipotenziari, si crede che 11 Gran-Signore gli abbia
ordinato, sopra 11 primo avviso della pace fatta colli Russi,
che procurasse ancora quella del re coi Russi. Il Veziro,
sdegnato di tale risposta, ordine al Pascia. di Bender di obbli-
gare il re, ancor per forza, a partire, ed, acciocche non po-
tesse piU scrivere al Gran-Signore, mandó un Ciaus a diman-
dare in arresto, per un debito finto, il suo segretario delle
lingue orientali, sig. Alessandro Amira, e mandarglielo al
campo ; lo che ill eseguito con finezza. Tre giorni stiete
Amira al campo del Veziro, senza vederlo ; frattanto, il Pascia
di Bender persuase il re di partire; lo die peró ricusb. Ve-
dendo questo il Veziro, ordinO di tagliarli il suo taino, ac-
ciocche avesse egli mandate le provvisioni per lui ai luoghi
pe' quali il re, ritornando, doveva passare ; ed al Gran-Signore
scrisse 11 Veziro la renitenza del re, e che si scusasse di non
avere altra persona, per trattare gli affari, che II Func a
Costantinopoli, il quale dovesse percib mandarsi al campo 2.
Lo che fece il Gran-Signore. Arrivato Func dal Veziro, conferl
con lui, e poi RI mandato il Func dal re, per ragguagliarlo
del conferito col Veziro. Frattanto 11 Gran-Signore a Costan-
tinopoli fece decapitare il Chehaja e lo scrivano, per aver
rapportato falsamente, e non agito retto, ne in favore del
re, suo amico, pe'l cui interesse erasi fatta la guerra3.

1 Amira traslatO in lingua turca questa missiva del re.
2 II re dava nuove instruziont al Funck il 14 settembre (Westrin, p. 9, nota I .

L'agente scrive una lettera al 4 agosto (i tniei Acte fi fragmente, 1, p. 323).
2 Mentre questo accadeva, il V esiro si ritirava lentamente verso '1 Danubio.
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Func prese plenipotenza dal re, andô e venue qualche
volta ; ma nulla si fece, perch& il re voleva che i Russi rico-
noscessero Stanislao, gli rendessero tutti gli Stati presili,
ed i Russi non volevano abbandonare il lora alleato Augusto
e volevano ritenere Livonia e Finia. Onde il Veziro rimandb
alla Porta il Func, dandone ragguaglio al Sultano, ed al re
di Svezia scrisse lettera di partire, ordinando al Bassh di
Bender di non somministrare piii niente, poiche le truppe
per accompagnarlo erano pronte ed i viveri pel suo sosten-
tam ento fossero già mandati a Zozora, scala del fiume Pruth
in Moldavia'.

Non ricevendo piii niente il re, fece, egli ed i suoi grandi,
molti debiti dai particolari, a credito del re2; ma non volle
partire, ad onta di tutte le minacce. Anzi, quando li Bassà
furono mandati per forzarlo alla partenza, egli si spieg6, che
piuttosto là vorrebbe combattere, e perder la vita, che non
avere sicurezza bastante di truppe, le quali dovevano accom-
pagnarlo per la Pollonia ; poiche in segreto egli aveva saputo

Secondo la relazione olandese del t8 settembre, basata sopra lettere del campo
turco, in dato del 29 agosto, egli sarebbe stato in un luoco distante sei ore
dal Danubio : v Den Vezier damaels nog ontrent ses uren verd aen de noord
zyde van den Danauw in Moldavia gecampeert en de Czaar van Moscovien
by de sterckte Caminiec in Podoliens. La relazione del 12 ottobre lo dice arri-
vato a RenY (Tomarova), sul Danubio, ove aspetta che'l Zaro adernpisca le
sue prornissioni : cDen Vezier is ... met het o:tomanische leger voor Tomo-
rowa, aen de noord zyden van den Danauw gelegen, komen cam peren, alvia
Syn Hoogheyt soo lange staet te verstoeven tot dat het tractaat van vreeden,
met Zyn Czaarsche Majesteyt gemaakt, in alle syne deelen geexecuteert off, ter
contrary, volcomentlyck afgebrocken staet te werdenp. Arrivato in Andrinopoli,
egli perdette la sua alta situazione al 20 novembre, essendo relegato a Miti-
lene, dove moil poco doppo (Hammer, IV, p. 115).

1- Tatora, al S. di Iassy, trh '1 Pruth e Fa riviera Jijia ; celebre pella bat-
taglia trà Polacchi e Turcht nel 1620. II principi di Moldavia ci stendevano
spesso le loro tende in tempi di pericolo o di pestilenza.

2 V. l'articolo di Teodoro Westrin : Anteekningar one Karl X.'1 : s erien-
tali ka Kreditorer, nella 'Asterisk 7'idskrift. 1900, p. 9 seg. Il r6 domandava
allora alla Porta un nuovo imprestito di 1.200 bone. It tain f6 ripreso soltanto
nel mese di marzo 1712 (ibid., p. to). A Bender non governava ancoral nuovo
Seraskier, Ismail. Un'altro dei tre Pasci6, 6 quel di Salonico (Voltaire, Charles
X11, libro sesto). .
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da quel Bassh che era destinato di accompagnarlo, che aveva
ordine di non portarlo che sino ai confini della Pollonia.
Venendo adunque il Bassà, come dissi, egli mise in ordine
il suo esercito, e cosi diede a loro udienza. Vedendo loro
questo, diedero parte al Veziro, e questi al Gran-Signore, il
quale permise che potesse il re svernare a Bender, e forse
nell'inverno trattare coi ministri russi, e, dall'altra parte,
si potesse lasciar venire il ministro pollacco, che veniva dal
canto del re Augusto,contro di die) che 11 re di Svezia
protestava. Quest'ambasciatore pollacco era chiamato Cho-
mentowski, Voivoda di Mazovia, ed arrive) nell'autumno, allog-
giando a Fener2.

Il Gran-Veziro partl dal campo con l'esercito, scrivendo
l'ultima lettera al re, offerendoli il taino, come prima, dal
Gran-Signore, e da conto suo gli mandd tc m. piastre, per

1 Quartiere di Costantinopoli e culla dei celebri Fanarioti. Sir ChomentonsKi,
v. anche sopra. Axintie, il cronista del secondo regno di Mavrocordato, parla
(Kogllniceanu, II, pp. 139-40) del suo passaggio per lassy, il giorno di 8 19
ottobre 1711. In questa mentre c'erano persone che aspettavano di veder
Carlo ritornando verso '1 suo paese lontano. Cosi scrive, da Lemberg, il 8 ot-
tobre, il Spiegelski : cDonque, si le roy de Suede passers par cette endroit
[lUngheria], indubitablement Vostre Majesté [il re Augusto] atendra den peu
des revolutions extraordinaires. Le Miecznik de Moldavie, en passans par lk a
bien observe le dessein des Hongroy (ms. citato di Dresda, fo 662 Vo). La
stesso scriveva al 2 di ottobre, parlando al re del Toma Cantacuzenci, aiutore
valacco dei Russi, che aveva dovuto fuggire, come anco '1 Moldavo Cantemir :
Le 30 septembre, il est arrivé ici le proche parent du prince de Moldavie,
nommé Thomas Catacuzinus, lequel a rendus de bon services it Brahilow au
generalle Rhenne : ce pauvre prince a este persecute par les Tartars et Mol-
daviens, qui cherchent le moiens de l'atraper, mais il estet sur ce garde ; 11 a
passé par la Moldavie et aprez par la Transilvanie pour Venise ; et il part
demein pour trouver le generalle Rhenne, et a son retour Sa Maiesté Carienne ;
mais, comme il m'a fait l'honneur de loger avec mo , 11 m'a ditte qu'il desiret
de ce presenter deven Vostre Maieste ; c'est -pourquoi, den quelques jours,
nous esperons de partire ; oit ie me faire l'honneur, en me prosternens a ses
pieds, de l'amener avec moy ; il a avec soy un corriers nomme Liberals Col-
lotij, qui portet des lettre de Sa Maieste le prince Carienne (sic), pour Sa
Maieste Cariene, mais, comme il se sont trouve ea chemin, il reviendront
ensemble chez S. M. Carienne . V., sir Toma, anche Documente Brincoveanu,
Ix 51.
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mano del Bassh di Bender, e fece scusa delle irritazioni che
seco lui aveva avute.

Il rè rifiut6 e l'uno e l'altro, e spese del suo tesoro- per
tre mesi in circa. II Veziro Baltagi alla fine fa deposto, al
principio di novembre 1, et anco il Bassh di Bender. L'Aga
de' giannizzeri, Jusuf, si fece Veziro, e dal nuovo Basse. di
Bender accettb poi il rè il taino, ma non le 10 m. piastre.

Gli amid del rè erano 11 Chano de'Tartari, 11 Kislar-Aga2,
Mufti e Basch-Imrahors, ed altri ; dei ministri cristiani, Des-
salleurs ; et il rè pure seco aveva uno inviato francese, chia-
mato le brigadier monsieur de Fierville, per consiglio. Ales-
sandro Amira fa anche liberato, per ordine della Porta, ad
istanza del rè, e venne a Bender li 8 novembre [1711].

II Func frattanto, ritornato a Costantinopoli, stese una
memoria al Caimacam, per esser resa al Gran-Signore, la
quale consisteva in lamenti contra il Veziro ed insinaazione
di ricotninciare la guerra ; facendo nell'istesso tempo un'
alleanza perpetua, offensiva e deffensiva,

In questo mentre, la Porta ed il Chano de'Tartari man-
darono alla Repubblica di Pollonia persone per comunicare
a quella la pace fatta coi Russi, e per invigilare nell'
istesso tempo agli andamenti dei Pollacchi, per le fazioni. Il
rè di Svezia mandô parimente, coll'inteligenza del Chano, un
suo fido officiale, nobile, di nome Tornsold, per assistere al
suo uomo, con insinuarli gliaderenti d'Augusto, per farli tornare
al partito di Stanislao, e per minacce, ed altre strade. Il
governatore russo d'Assoff faceva qualche difficoltà, con dif-
ferenti pretesti, per evacuare Assoff : si rinfacciô quello ai
ostaggi russi, che il nuovo Veziro, coll'armata, da Adrianopoli
condusse a Costantinopoli. Si stipuld che nel termin di
tre mesi sara evacuato intieramente, e senza di che si farebbe
di nuovo la guerra ai Russi 4. Questa risoluzione fa communi-

1 V. disopra, p. 68, nota 3.
2 Che aveva '1 comando del quartiere delle donne nel Seraglio. Era allora '1 po-

tente Usun-Sultman, che ebbe questo posto dal 5704 al 1713 (Hammer, IV, p. 702).
2 Detto anche 136iuc-Imbrohor, il Cavallerizzo-Grande.
4 11 governatore di Azov era Apraxin, zio del Zaro (Neculce, in Kogn.
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cata al re di Svezia, II quale se ne console) assai, ed ii nuovo
Bassk di Bender, Ismail, anco prometteva di obbligar la Porta
di fare di nuovo la guerra. L'affare and6 sino a la, che ii

Gran-Signore mand6 nuovi ordini a tutti 11 Pascia di consti-
tuirsi di nuovo colle loro truppe alla primavera in Adriano-
poll, doe ai 21 del mese di marzo 1712, ed ii Gran-Signore
col ministero si port6 in Adrianopoli. Oltre che nel conse_
gnare tardavano Ii Russi, fel anco la ragione, che II Zaro pro-
mise di evacuare la Pollonia e di non piü entrarci, sotto
alcun pretesto, colle sue truppe: egli pass6 per6 con quelle
per la Pollonia in Pomerania, per assediare Strahlsund col re Au-.
gusto e [quello di Danimarca; qual piazza, arrivandovi a tempo

=earn], II, p. 336). Secondo Hurmuzaki (Fragmente our Geschichte der Ru
m nen, IV, BucurestY, 1885, p. 75), si sarebbe arrivato a una dichiarazione di
guerra, doppo la quale si conciliuse la convenzione del 16 apnle 1712. Cf.
Hammer, IV, p. 116. Sulla situazione nel principio dell' anno i'zz contiene
sicure notizie, poco conosciute, una lettera del Moldavo Turculet, ch'era diventato
colonello dei Pollacchi del re Augusto e aveva preso pane essenziale all' incur-
sione dei Russi a Cerniuff, nel 1709 (N. Costin, in Koelniceanu, II, p. 69).
11 titolo è '1 seguente sCopie d'une lettre de Monsieur le colonel Holnik
(sic : Stolnik) Turcul, écrit en polonois S. E. Mr le castellan de Cracovie,
Grand-General de la Couronne ; datée ii Tuczap, le 170 janvier 57125 (ins.
3625 dell' Archivio Reale di Dresda, 1.0 6o Vs). Si parla prima di una ver-
tenza trà 'I Chano ed ii Vesiro, che di colpa ale orde incapabili di quello
di aver saccheggiato la Valacchta (Moldavia), di cui ii Chano, al contrario,
fa nsponsabile '1 Vesiro stesso. Poi si prosegue con queste nuove : o Le cht Ham
s'est rendu de la Porte dans un lieu eloigné de Sakczi a une Retie et demie,
de l'autre ate du Danube, oil ii passera ce mois les fetes de Beiran, apres
lesquelles ii passera le Danube Smailowo et ira Kiszla [CIsla], oil son
fils et sa Cour l'attendent, et l'on dit que le General et le Tresorie r] de Va-
lachie doivent aller h sa rencontre pour luy faire present des chevaux, de
carosses, trente bourses remphes d'écus, etc., et d'autres choses de valeur...
Les Tartares de Budziak ne font point de preparatifs pour quelque expedition,
le pais &ant desert par les ravages qu'on faits les armées, a cause que presque
tons les habitans de tout sexe et condition s'en est retire pour changer leur
demeure et la fixer dans la Valacbie de l'autre cote du Pruth, pais qui est
appelé parmi eux Kielan, tres-fertile en paturages . Le Hospodar de Va-
lachie [Nicolas Maurocordato] a fait prier le Ham de faire en trer en garnison

Jass des Tartares de Buclziak, pour veiller a sa sureté, et de monter la
garde conjointement avec les Valachiens, mais qu'ils sment payez en Boudziak
et gulls en .tirent lear munition de guerre et de bouches.

:

a

it it
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soccorso francese, non preserol. Il Gran-Veziro, arrivando, trattd
con gli ostagi russi, li quali sottomano furono favoriti dall'-
Imperatore dei Romani, dalla Inghiltterra ed Olanda ; ed a re
di Svezia, con Stanislao, da Francia.

Sentendo cid, li Russi temevano, ed eseguirono il trattato,
e, per mediazione d'Inghilterra ed Olanda, fecero con gli
ostagi un'altra pace, assicurando il libero passaggio al re
di Svezia. II Sultano istesso la notified da Adrianopoli, nel
mese di aprile 2 1712, al re, credendo di avere bastantemente
fatto per il re. Gli dice di partire, e che non soffrirà niente,
e che gli manderà denaro, e tutto il bisognevole, e che le
disposizioni della sua partenza e passagio per Pollonia, abbia
raccomandate al Chano della Crimea et ad Ismail-Bassh di
Bender. La lettera fii portata da un deposto Ciaus-Basel3 al
re, il quale lo ricevette come ministro, pubblicamente, e lo
regalO, nell'udienza, di una pelliccia di zibellino4.

II re, agli 18 giugno 1712, rispose al Sultano, rimandando
11 ministro turco, dicendo che non apettava altro che l'e-
sercito turco, già da tanto tempo promessoli, per ritornarsene
al suo regno, per la Pollonia ; dimandb una somma di de-
naro [e d i I consiglio, cosa aveva d'osservare con quest'ultima
pace fatta5; prega di non accettare l'ambasciatore del re Au-

I Neculce, che fuggi in Rusia dopo gli avvenimenti di 171 r, nei quali ebbe
una parte notevole, descrive come segue l'itinerario della Czar : Moviln (Mogilew)
al Dniester, Kamieniec (v. disopra, p. 58, nota 3), Varsovia (3-4 giorni di ri
pogo), Riga, Pretroburgo, dove passa l'inverno. Poi a menzione della lunga
campagna in Finlanda, intorno la cita d'Abo (Kogfilniceanu, pp. 333, 336).

2 V. duopra, p. 71, nota 4. Il Seremetev se ne stava a Chiev anche nel
mese di maggio. Il ms. 3552 I dell'Archivio Reale di Dresda clh (fo 56) la
cCopi a eines Berichts aus Lemberg, den 4ten May 1712, von meinen griechi-
schen Correspondenten, welcher aller Bride so von Feld-Marschall Szermet, aus
Kyow, kommen, expediret). Vi si parla anche del' esule valacco Toma Can-
tacuzeno. V. Documente Brincoveanu, p. 51.

a Capo dei crausci, che erano impiegati per comrnissioni della Corte.
4 Le lettera al re 6 pubblicata in traduzione da Voltaire, Charles XII, libro sesto.
5 Al 23 giugno il rè dava una ricevuta per 1200 borse che '1 Sultano

aveva promesso di mandarli quando '1 re sara pronto pel ritorno. Ma fino al
mese di settembre non arrivô '1 danaro aspettato a Bender (Westrin, 1. c., p.
io). Nondimeno, il bailo consegna, al 30 giugno, che la meth di questa somma
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gusto, e di obbligare per i trattati il Zaro di far sortire le
sue truppe dalla Pol Ionia; rinfacciô piU cose, ch'egli diceva,
e non sperava d'esser'escluso dai trattati con i Russi, ecc.

In questo mentre, si sentiva già la venuta dell'ambascia-
tore del re Augusto, ed il Veziro Iusuff-Bassh Giurgi 1 favo-
riva l'affare, et era nemico del re, come anco nemmeno scrisse,
secondo il costume, al re quando il Sultano istesso mando
il deposto Ciaus-Bassh con la sudetta sua lettera.

Li ministri turchi amid del re consigliarono il Sultano
di non lasciare partire ancora il re, venendo l'ambasciatore
di Augusto,che forse si potrebbe trovare qualche mezzo
termine co' Russi, per li suoi affari, o un ripiego per il
suo rittorno in patria piii facile. FU dunque al re per-
messo di svernare ancora a Bender, o piuttosto a Var-
nizza2, villaggio mezza ora lontano di Bender, dove alloggiava
il re sempre, e furono contrammandati tanti eserciti, li quali
dovevano accompagnarlo, quanto ancora gli altri requisiti
per il viaggio. Sapendosi a Bender la venuta dell' arnba-
sciatore d'Augusto, li magnati pollacchi, che erano del re
di Svezia, giudicarono a proposito di mandare alla Porta
ancor loro un' agente, e scelsero il fratello del Casimiro
Crispin Chattamano-Picciolo di Lituania, per prevenire l'altro.
An& presto in Adrianopoli, fece molte riprotestazioni, che
Augusto non era re, che l'ambasciatore di Augusto non
dovesse essere ascoltato, che gli Russi, contro li trattati, si
trovavano continuamente ancora nella Pollonia, e tutto quello
che poteva guastare l'affare del re Augusto.

In questo mentre, fuggi dal re un capitano con 50 uomini,
dell' esercito cosako; il quale fece ricercare ; e, sapendo che
molti Svedesi fuggivano dai Russi e si ritiravano in Turchia,
dinomin6 il capitano Sciader, come commissario, per cer-

fosse già spedita al commissario Ahmed-Aga di Bender e che l'altra meth
doveva esser somministrata dai due principi rument, nel conto del loro tributo
(Hurmuzaki, IX, parte I, p. 493, no DOLV).

' Giurgi, cioe Giorgiano.
2 Varnita, Si chiama cosi perche vi si trovavano le fosse d'onde si estraeva

la calcina, detta in rumeno var, per la fortezza di Bender.
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carli e portarli da lui. Gli diede lettere di raccomandazione
ai Bassh d'Assoff, di Jeni-Kala 1, ed al Sultano tartaro di
Nogacio e quelle parti, e con danaro abbastanza.

Li tre principali uffici nella Crimea, doppo 11 Chano, sono:
il Kalga-Sultan 3, Nurredin et Or-Beg, li quali cambiano i
loro uffici alle volte, e si fanno Chani col tempo ; essendo
di famiglia regia di Genghiz, dell'India 4, la quale regnava
avantichè venisse Tatnerlano.

Le principali quattro famiglie nobili di quella Tartaria
sono : li Schirrin, Mansur-Ogli, Baron e Siginit 5, e questi
possono aver moglie della famiglia reale ; gli altri Mirza
di Nogai non possono maritarsi con Sultane, ma da altro
Mirza prendono moglie.

Li Sultani di Tartaria non prendono per moglie figlie dei
Mirza, ma bensi dalli beig di Circassia, li quali piii nobili
sono ; per altro, un Mirza non prende mai moglie fuori del
suo rango, o suddito, detto Kara-Tatar 6, poiche conservano
un' antichissima nobilita.

Un' altro rango in Tartaria e di Capi-Kuli, od uomini di
Corte, e taluni possono diventare Veziro del Kan. Defterdari 7,
paggi, cavallerizzi5, etc. Tali cariche li Sultani e Mirza non
accettano. Tutti questi sono la maggior parte della Circassia,
e figli di beig. Il Chan ha un' ordine di milizia che si chiama
Seimen, o carabinieri: il capo sopra i cento, si dice boluk-
baschi3; hanno questi pen!) il soldo dal Gran-Signore, e non

1 leni-K ale, Moe Citti-Nuova, all' itmo di Kertsch.
2 1 Nogai formavano uno dei tribi tartari.
3 Luogotenente del Chano.
4 Discendenti del celebre Ginghis-Chano mongolo.
5 Cf. Peysonnel, Traité sur le commerce de la Mer Noire, 2 vol., in 8°,

Paris, 1787.
8 Tartaro Nero, cioe volgare.
7 Tesorieri, emaestri della Ragionee.
8 Peik e Ina, ohor, in turco-tataro,
9 Capo di schiera. Anche i Valacchi avevano avuto nel secolo XVII° i loro

seimen. Cf. anche Lazdr §aineanu, It:Alen/a orientalli asul5ra Umbel Fi culturel
romine, II, rocabularul, BucurestY, 1900, pp. 105-6.
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dal Chano. In tempo di guerra non si battono, ma solamente
sono destinati per difendere la persona del Chano.

Le madri del regnante Chano dei Tartan ordinariamente
tengono gran credito.

Li Tartari della Bessarabia, detti Bugiac 1, sono del Piccolo-
Isfogai venuti ad abitare, da ioo anni, 11, per tenere in freno
Ii Moldavi, Ii quali all' antiquo solevano ribellare pii volte
contra la Porta 2. Quelle sono varie nobili famiglie, come Or-
Mehmed, Orag-Ogli, Dokus-Ogli, Azamet-Ogli 3, Mamai, Nai-
man 4., All-Ogli, ecc. Questi Mirza alle volte ricevono in
moglie figlie di Sultani tartari di Crimea, ma non quelle di
sangue reale, ma quelle che nascono da schiave.

Li consign in Tartaria, sono dal Chano sino all' ultimo
Tartaro; trattano famigliarmente, sedendo, e fumano tabacco
in presenza del Chano, ma, per rispetto, scuoprono la testa.
Mangiano carne di cavallo mezzocotta ; non si servono d'ar-
genteria, ne buoni alloggi ; ma hanno bestiame e schiavi ;
non studio, ma bon giudizio ; non hanno armi da fuoco, ma
lance et aste ; si vestono di pelle, e non si lavano mai.

Li Turcomani sono quelli, che 11 Tartari chiamano Cumuc3
e ii turchi Lesghi et abitano vicino alla Media antica, verso
il Mar Caspio, e sono ancora specie di Tartan.

La Porta, avendo fatta la seconda volta la pace coi Russi,
diede commissione al Chano dei Tartari di persuadere il re di
Svezia per la partenza, e si fece tutto pronto per quella : ii
re, dall'altra parte, conferiva col Chano, perche persuadesse
la Porta che facesse la guerra contro ii Russi ed ii re Au-

In quel tempo il nome dt Bessarabia non si estendeva che sulla regione
del Basso-Danubio.

2 E ben vero che nel principio del suolo XVII° rimasero stabiliti qui i Tar-
tad che venivano fin'ora sohanto per difender le uitth turche della Bessarabia o
per preparare un' invasione nella Moldavia e Valacchia. V. i miei spesso mad
Studa istorice asapra Celdp-t-Albe, p. 216 e seg.

Cio6 figlioli di Orac, Azamet ecc.
4 Probabilmente Naima. Mamai 1 un antico nome tartaro, reso celebre da un

capo del secolo XIV°.
5 Un beg de' Cumuc 6 menzionato nel secolo XIV" (v. le mie Notes a

extraits pour servir a Phistoire des eroisades, I, Paris, 1899, p, 24).

1

Chloe) si
8
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gusto, per ristaurare il re Stanislao ; l'ambasciatore del re
Augusto esclamava anco alla Porta, dicendo che la Porta
non dovesse rompere la pace di Carloviz 1, facendo essa la
guerra a la Pollonia ; ed altre ragioni adduceva.

Il Chan perb scrisse una risposta al Sultano, consigliandoli
la guerra, e di rimandare per la Pollonia il re di Svezia,
ancora nell' inverno, accompagnato da truppe turche, le
quali potessero, in caso di bisogno, resistere ai nemici ; e
che si mandasse per danaro ad imprestito al re, poiche le
200 2 borse non bastavano al re per pagare le truppe ed i
suoi debiti contratti a Bender 8.

Il Sultano, alla fine, risolse la terza volta di far la guerra
ai Russi ; mise nelle Sette Torri 11 due ostagi russi, Schafirov
e Scheremetov, e mandô al re piU denaro,che la somma
imprestata al re faceva in tutto im,* reali5, e scrisse una let-
tera di tenore, -che dovesse partire coll' essercito per la

1 Ultima pace conchiusa dai Turchi coi Polacchi, nel 1698-9.
2 Forse 1200. V. disopra, p. 73, ncita S.
8 In questo tempo i Turchi co minciarono anche negoziazioni formali col rè

Augusto. Al 20 seuembre 1712 si tenne a Lemberg una conferenza trt gli
ernissad turchi e tartad, Ahmed-beg e Seferszaha-beg, ed i Polacchi. I Turchi
fecero osservare che cauch ietzund ist ern Universal zu dem walachischen Hos-
podar [Maurocordato] herausgekommen dass alle welche von euren Grinzen
hier einfallen, nach Bender gechen sollen a . In questo stesso ins. 3552 dell'
Archivio Reale di Dresda (il passo citato sul fo 143 V 0) si contengono notizie
sull'espulzione di Polonia della fazione suezzese e le conferenze turco-polacche
per la citta. di Hotin al Dniestr. Ci si coglie anche questa nuova (to 213 ; senza
dato;=-.I713) : c Dans ce mom ent en regoit avis du Grand-General que le Tartar-
Han et le Hospodar de Vallaquie ont livré plus de i oo Polonois du parti con-
traire, au commandant de Snyati n et de la S. Trinitê (sic). Bs ont promis de
livrer le reste aussi et de vivre en bonne intelligence avec S. M. et la Repu-
blique de Polognea. Al fo 48 Vo, in un estratto di Costantinopoli, 25 aprile
st. v., si conuene che ale Bassa aussi hien que le prince de Moldavie doivent
désavouer I'irruption du Palatin de Kiewe a. Queseincursione, proggettata, pare che
non arrivasse mai.

4 Di fatto, nel novembre si =tilde) al rè la soinsia di mile borse soltanto.
Lui domandava sin:moo altre mille per poter pagar i suoi debiti locali e far
il viaggio che intendeva, con un esercito di 1 0.000 uomini :(Westrin, 1. c.,
pp. 102). La lettera del Sultano che accompagna le borse, nel libro sesto di
Voltaire.
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Pollonia al suo paese, per agire contra li Russi, e che lui
avesse dichiarato la guerra a loro alla fine di novembre 1712 i.

II rè non era troppo contento di questa lettera, perchè
credeva che questa guerra doveva farsi, essendo lui ancora
in Turchia, per obbligare il Zaro, facendo una pace, di res-
tituirli i suoi paesi, e poi fare lui con la Porta una stretta
allianza.. Scrisse percià al Sultano, in risposta, che da Bender
partira, ma nell' istesso tempo insinud al suo inviato alla
Corte Ottomana et all' ambasciator di Francia, che trava-
gliassero che il rè non partisse avantichè la guerra non
fosse principiata e finita, poichè temeva che non fosse
stato per farlo partire solamente, e si riportava al suo in-
viato, attendendo l'unica risposta ancora.

II rè, doppo aver ricevuto il danaro del Gran-Signore,
page) a Bende; tutti li suoi debiti ; ma il danaro non era
sufficiente. Onde il rè dimando altre ioo borse dal Chano
e Passh di Bender ; quelli lo scrissero a Sultano, piU tosto
forse di legittimarsi, e per sollecitare, dicendo che avesse
ricevuto tutto il denaro primo, e poi non partisse il rè,
come promise. B Gran-Signore si mise alla fine in collera,
e non diede risposta sopra questo punto, ma man& li
regali al Chano, che si accostumano quando si fa guerra,
come fit dichiarata contro li Russi, e premeva la partenza
del rè. Notificó al Chano che li ministri russi, fra li quali
era ancora il vecchio Spiegel, aveva fatti mettere in car-
cere, e quelli del rè Augusto avea fatti detenere in Adria-
nopoli.

Eravi, coll'ambasciatore di Augusto, anco il general Goltz,
detenuto in Adrianopoli, il quale primo, gia per via di Vienna,

1 Al x x novembre, dopo novelle dal Chano che'l Zaro non voleva osservar
la pace, fit congedato '1 Vesiro, il di cui successore fit Abasa-Soliman, gia
schiavo del Kizlar-Aga e, qualche tempo, Caimacam del deposto. Al 59 fa
dichiarata la guerra ai Russi: anche i loro due ambasciatori dovettero entrare
nella prigione di Stato. Al x8 l'ambasciatore olandese scriveva che i pnncipi
rumeni avevano anch' essi ricevuto l'ordine di prepararsi per la guerra: eGe-
lyckmede dat de princen van Moldavien en Wallachien jnsgelycx geordon-
neert soude wessen, haer ook tot den velttogt gereet te maken a. In decembre
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venne alla Porta 1. Il Gran-Signore scrisse egualmente una
lettera al re, quasi dell'istesso tenore : il Chano per!), ed il
Passh di Bender, vedendo che il re non aveva troppo gusto
di partire, lo scrissero al Gran-Signore, pregandolo di scri-
vere un' altra lettera al re, per ammonirlo di partire. Lo
che fece il Sultano, scrivendo, cache tutto erasi pronto e
disposto per la sua partenza, non volesse piil trattenersi a
Bender ; uguagliando il tenore dell' istessa lettera a quella
del Chano de' Tartari e del Bassh di Bender.

Il re ci rispose subito d'esser pronto per partire, subitoche
l'esercito comparisse ; e lo prega ancora di mille borse di
piastre ad imprestito 2 ; ed il Cancelliere del re, Miiller[n], scrisse
nell' istesso tempo al Gran-Veziro, Iussuf-Bassa 5, pregandolo

il Sultano pianth le sue tende a Andrinopoli. Cf. Hammer, IV, pp. 116-7 e
Hurmuzaki, Fragmente, IV, p. 75.

1 V. disopra, p. 52, nota 4. A questi ordini si riferisce anche la seguente
relazione del Wackerbarth e Vesnich ; Vienna, 4 marzo (ms. 3269 dell' Ar-
chivio Reale di Dresda, fo 26 Vo) : cAuch bereits [Porta], durch verschiedene
Abgeschickte, expresse und scharffe Ordres denen beyden Ftirsten in der
Wallachey undt Moldau aufferleget, ohne eintzigen Verzug alle Requisita zu
den Brticken-Bau (deren eine zu Obluziz, die andere gegen der Wallachey
tiber die Donau, wo solche fast eben vmb diese Jabres Zeit in anno 1711
gestanden) anzuschaffen und an bestimbte One zu bringen.

2. Den Tribut an Geld auff das Schleunigste abzulegen.
3. Den Fluss Pruth zu besserer Bequemligkeit der Navigation und folglich

Fortbringung aller Kriegs-Nothwendigkeiten räuluen nnd saubern zu lassen.
4. Viele tausend Wagen bey Landen zu schaffen.
5. Eine ungetneine und fast unerschwingliche Quantität Gedraydes zit liefern.
6. Viele Eissgrubben an den Pruth verfertigen und solche mit Eyse anzu-

fiillen, und dann zu allen diesen in beyden Ftirstenthttmern die Anstalten ge-
macht werden sollen.s Anche nel ms. 3629, fo 398, si notano, in una lettera del
3 febbraio 1713, questi comandamenti per una prossima guerra : c Frit tanto
furono dalla Porta couseguentemente spediti doi Agk al prencipe di Vallachia,
il primo con comandamento di allestire tre mille card e sufficienti legni per
nuovi ponti da farsi sul Danubio, e poi anche di nettare il fiume Prutt per
renderlo pia commudo al trasporto degl' alttrezzi ; il secondo, per riscuoter e
partar il solito annuale tributo del paese al Bassa di Bender [dunque per II
re di Svezia I, e questo senza indugio di tempos.

2 V. disopra, p. 77, nota 2.
a Dunque prima del I 1 novembre, quando fa deposto fussuf ?
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di non affrettare tanto la partenza del rè, e di cooperare
che il Sultano imprestasse le mille borse ancora.

Il rè volle fare al Chano della Crimea un regalo in da-
naro, benchè non accettb, ma li fece dire che, quando lui
avesse di bisogno, sarebbe ei pronto di prestarli una somma,
purchè non la dimandi dal Sultano, poiche non l'avrebbe
avuto, e che si preparasse di partir subito, poichè senza di
quello le sue cose potrebbero andar male. Il Cancelliere
ringraziô il Chano della buona ammonizione, e che infalli-
bilmente partirebbero, ma, pe'l denaro, che già avevano
scritto al Sultano, e speravano di averlo.

Vedendo per6 prima gli alleati, cioe li Russi e'l partito
del rè Augusto e la Danimarca, che la Porta favoriva, almeno
esteriormente, il rè di Svezia, mandO il rè di Prussia, verso
la fine di settembre 1712, un' inviato suo, detto EosandeP,
di nazione svedese, al rè di Svezia, per offerirli la pace
con gli alleati, od almeno col rè Augusto, a buone con-
dizioni. E 2-6 rifiuth tutto, rimandando l'inviato prusso nel
mese di decembre 1712. In questo mentre arrive) infausta
nuova, che il suo generale Steenberk 2, COI suo esercito di
n-1- Svedesi, era costretto di capitolare coi Danesi in Pome-20

rania, dovendo consegnare tutte le armi, ritornare a diri-
tura in Svezia e di pagare f-1 pezzi d'argento.

L'inviato Func frattanto consegnb al Veziro Soliman-Bassh
la lettera del rè per il Sultano, e quella del Cancelliere per
lui, Veziro. Vedendo il Sultano 11 contenuto, si sdegnè ; non
rispose, ma fece dire al Func che scrivesse al suo padrone,
che dovesse partire instantemente. Ed al Chano e Bassa di
Bender venivano nuovi ordini di far partire il rè in ogni
maniera, un giorno piU dell' altro ; lui, Sultano, si vedeva de-
luso, poichè il Chano ed il Bassa assicurarono che, avendo
il rè la somma intiera di mille dugento borse, partirebbe
subito, contento, nel suo paese, non dimandando altro denaro.

Il Chano, col Bassa, impegnorono tutte le loro forze per

1 Cf. Fabrice, p, 140. ArrivO il 17 settembre.
2 Stenbock.

www.dacoromanica.ro



MONICA LIIi CAROL Al., xii-lea 81

impegnare (sic) il re di nominare il giorno della sua partenza ;
ed il re non lo fece mai. Dunque alla fine scrissero lora
contro del re, al Sultano, dicendo che gli abbia ingannati,
col dire che sarebbe subito partito, se avesse avuta la pre-
fata somma di danaro, e che ora trovava sempre del pre-
testi, etc. Sentendo questa il Gran-Signore, fece disponere
le cose, che il re partisse per mare in Francia e di la nel
suo paese : lo che già gli fit proposto l'anno T 7 1o, ma, questo.
avendolo ricusato allora, lo ricusa anco questa volta, benche
fossero fatte tutte le disposizioni dalla Porta per questa.

II Chano ed 11 Bassh rappresentarono al Sultana che il
re non voleva andare per mare in Francia, ne per terra,
per Pollonia, nel suo regno ; ma voleva stare a Bender.

Il Gran-Signore mandó a loro un' ordine di sforzare il re
alla partenza, se con le buone non vuole. Il Bassh istesso
si portó appresso il re, e volle persuaderlo di partir per
Salonicco, in Francia. Il re si mise in collera, e si spieg6
di non voler partire ; il Bassh gli disse che aveva ordine
di levarlo per forza 1 Il re gli disse di sortire subito dalla
sua presenza ; il Bassa se ne anda da Varnizza a Bender
in collera, e subito mandô fuori a Varnizza di levare tutte
le guardie et altri Turchi onorari del re ; fece sortire del
villaggio tutti li villani, mercanti, vivandieri, etc. Il giorno
seguente, stando li Svedesi tutti soli, mandó una compagnia
di cavallieri leggieri del presidio del castello di Bender, per
cingere tutte le case del re e de' suoi, non permettendo
accesso a veruno. Taglió il taino, e si diede a bloccare,
sperando di obbligare il re all partenza. Il re perb mandó
qualche so de' suoi uomini, che si fecero luogo, presero
acqua e provvisioni. Finite quelle, ruppero tutte le case da
loro fabbricate, guastarono la stalla, ove erano 30 .cavalli
turchi, ed abbruciarono tutti quei legni, e, come non si dava
ne orzo, ne altra cosa per i cavalli, fece a colpi di spada
uccidere nell' aperta campagna tutti quei cavalli I.

Il re poi nella propria sua casa si fortific6 con palizzate,

I Questa circostanza 6 data anche dal Voltaire.

74842. Vol. Ix. 6
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fece, quei giorni, in cui si trovava cosi assediato, provvi-
gione, di notte tempo, di piombo, polvere, etc , e stette pronto
per combattere 1.

Il Pascià lasci6 cavare fuor del campo del rè tutti li
signori pollachi, gl'inviati d'Inghilterra, Gieferi2, di Francia,
monsieur le brigadier Fierville, quello di Holstein, Fabricio,
non vi era presente, tutti li dragomani, e si lasci6 soli i
Svedesi assediati. Il solo Amira andava fuori, colla licenza
del Pascià, per fare al Chano et al Bassh qualche traduzione
d'una lettera, la quale al rè fit mandato da loro. Li signori
grandi polachi, come il Palatino di Chiovia Potoski, il p rin-
cipe Viznowiski, il maresciallo Tarlo, il conte Crispino, Chat-
mano-Minore della Lituania, spaventati di tal procedere, ab-
bandonorono le loro case, e si ritirarono di notte appresso
il rè, per vedere la fine di questo.

Avvisato il Bassà di cia, mand6 alle loro case, levarono
tutte le robe, armi, cavalli, servi e serve, e gli fece alcuni
schiavi ed, altri, maomettani, facendoli circoncidere. Fecero
poi un consiglio, e si concluse di mandare un 'uomo a questi
Pollacchi, di farli invitare a fuggire et andare nelle loro case,
ove si renderebbe il tutto. Ci6 facendo, li Polacchi ricusorono
per allora, ma, il giorno seguente, si offrirono di sortire, purchè
il Chano gli desse qualche sicurth, e perci6 fit mandato da
lui Giovanni Sapia 3, Pollacco, il quale si fingeva partitante
del rè Stanislao, ma era internamente creatura del rè Au-
gusto. It ré sempre piU si fortificava, e risolse piuttosto di
morire combattendo, che di rendersi vivo. Alla fine per6
scrisse una lettera al Chano, ed al Bassa, di tal tenore, che
si maravigliava che, doppo tanti onori fattili, si voleva scac-
ciare come un' animale, contra tutte le leggi, che, non avendo
il bisogno, non partirebbe, e piuttosto soffrirebbe ogn' insulto

1 Amira lascia qui da parte la resoluzione press dal Sultano 'I I° febbrato
5712, che pare non abbia conosciuta, e la sentenza del nuovo Mufti, Ebezadè,
che si dovesse attacare 'I catupo di Varnila (Hammer, IV, p. 117).

2 Jefferyes, fedele amico del rè. V. Westrin, 1. c., p. ro.
2 Sapiehz, starosta di Bobruisk. V. Westrin, Axel Sparres brief till Kanung

Karl .1C11, nello stesso numero della Historisk Tidskrift, p, 59, nota 6.
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da loro, che essere reso nelle mani de' suoi nemici, e che
si dia tempo di potere scrivere al suo esercito, il quale per
il Baltico 6 arrivato in Pomerania, etc. Il Chano dimandava
li Pollacchi, I quali del suo Defterdar furono condotti a
Bender, col consenso del r6 ; prima pert), il Chano diede loro
u no scritto, per sicurth, che non voleva renderli al r6 Au-
gusto. Poche robe pen!) hanno riprese, perch6 il Chehaya
mangid molto, e poca gente resi furono, scusandosi che si
erano fatti Turchi.

Il re frattanto man& un'altra volta dicendo che voleva
vedere il Chaddi-SceriP, se quel procedere sia per ordine del
Gran-Signore. Fit riferito questo al Gran-Signore, il quale
in cinque giorni man& il suo Gran-Cavallerizzo, che era il
quarto espresso che il Gran.Signore mandato aveva per
sollecitare la partenza, insieme col Chaddi-Scerif. Il Bassa.
col Chano non lo mostrarono subito, ma sollecitavano, con
bella maniera, la partenza del r6: Gieferi e Fabricio, Fier-
%dile era già partito per un certo affare a Costantinopon sono
andati all 'Imrochor 2, e proposero la loro mediazione di far fare
la pace et amicizia fra il r6 edit Chano de' Tortoni. Fii accettato,
purch6 il r6 parti, doppo 7 giorni d'assedio, li 19 gennaro 1713.

L'Imrochor, col Ciaus-Bassa, andarono dal primo ministro
del r6, il cancelliere Miillern ; proposero l'accomodamento del
r6 col Chano. Il Miillern acconsenti. Li Turchi dimandarono,
cosa il r6 abbia risoluto intorno alla sua partenza. Disse
Miillern, che diceva di voler partire, come lo s?nisse in due
sue lettere a Costantinopoli, ma che avesse di bisogno d'altre
milk borse per provvedersi di tutto. Adesso per6 diceva di
non voler partire, per tre ragioni : Ima, che, avendolo assediato
per via de' Tortoni, e levatoli i viveri, e scacciati li suoi
official dalle loro stanze, e rapito li Tartan e Libcani3 le loro

1 Ordine personale del Sultano : halisarif. Questo ordine arrivO da Cos-
tantinopoli il Iro febbraio (Cronaca moldava del secondo regno di Maurocor-
dato, pel secretario Axintie; Koelniceanu II, p. 148).

2 Lo stesso cavallerizzo.
8 Anche i Lipcani erano Tartari; erano stabiliti presso alla fortezza di Hotin

sul Dniester. V. anche la spiegazione che clà, poco doppo, l'Amira stesso.
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facolth (Libcani sono Tartan di Pollonia, che servono ai Turchi
nei castelli-frontieri, come Bender e Chottino), e gia si era
reso difficile il partire, e ci vuol molti giorni di tempo, per
rimettere le cose predette, cavalli ed altre robe, etc. ; 2" Il
Chano de' Tartan ed Ismail-Bassa, che furono destinati per
la sua comitiva, avendolo trattato di tal maniera, gli sono
sospetti e non si fida piii a loro ; 3z°. Il re non avendo danaro
sufficiente per partire, se la Porta li dasse l[eoni] 500.000 mille,
pezze, vorebbe perei partire ; se no, deve provvedersi da altra
parte, purche lo lasci star II, che non dimanderebbe ne da-
naro, ne viveri, ne esercito ; perche aspettava il proprio, che
venisse in Pollonia per accompagnarlo.

Vedendo la poca disposizione di partire, cavorono li Turchi
il Chatti-Scerif, e dissero che, giache il re l'avesse diman-
dato, dovrebbe consegnarglielo. Questo conteneva che, a
vedere del Chaddi-Scerif, doveva partire, essendo tutto pronto ;
che non si darebbe altri ordini. Frattanto il Chan rapportava
al Gran-Signore la conferenza col Mtiller[n]: addirato il Sultano,
mandô un'altro Capiggl-Bassa, con l'estremo ordine contro
il re, dicendo che 11 Chano et il Bassh debbano consegnare
il re al Mustafa-Bascia, per portarlo a Salonicco, se non
volesse rendersi, di combatterlo ed assicurarsi della sua per-
sona, e portarlo appresso di lui. E quest'ordine fit datto a
tutto il presidio di Bender : Aga dei giannizzeri, il Kadi', e
tutti. Questo fit letto publicamente, e furono consegnate
polvere, balle e tutto, per combattere il giorno seguente,
che fit alli 30 gennaro 1713.

In questo frattempo dell'assedio del re di Svezia, venne
il re Stanislao, partito da Svezia, passato per Vienna e Bu-
caresti, a Jassi, all'incognito, vestito alla tedesca, in guisa d'offi-
ciale svedese, per abbocarsi col re. Ma gli dispiacque molto
di saperlo in tale stato, il quale gli fit descritto da un capi-
tano svedese Briand, che con un corpo di soldati ed officiali
era in Jassi, ed allora sotto guardia, per aspettare la fine de-
gli affari del re2. Il principe di Moldavia, Niccol6 Maurocor-

1 L'Aga 6 'I capo de' giamzzeri; il cadi, giudice della cittit.
1 Dal 1712 in lit si hanno molte lettere svedesi del de Briant nel vol. IX,
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dato, figlio del fa dragomano della Porta, Alessandro Mau-
rocordato 1, mise Stanislao con gli altri, come creduto uffi-
ziale svedese, parimente, sotto le guardie; ma, temendo Sta-
nislao che non gli succedesse qualche affare sinistro, si 6

parte I della collezione Hurmuzaki. Al 2 febbraio era anche libero, poi fit ar-
restato senza che gli si prendessero le armi, nella sua propria casa ; al 23 era
libero di, andar dove voleva (ibid., pp. 503-4). La misura fit scusata per aversi
trovale lettere nelle quali i aderenti e sudditi di Carlo XII che si trovavano in
Moldavia erano invitati a difendersi contro ogni tentativo che fosse flaw per
allontanargli (Cronica del secondo regno di NiccolO Maurocorda to, in Koelni-
ceanu, 11, pp. 543-4)-

3 Niccold era figlio maggiore nato del Dragomano (v. le due publicazioni
di Emile Legrand intitolate : Ginéalogie des Maurocordato de Constantinople). Era
già stato una volts principe di Moldavia (v. disopra, p. 6 t, nota a). Doppo la
sua deposizione fit incarcerato a Costantinopoli in seguito alle denunziazioni di
Cantemir, suo successore, nonché di Carlo XII, che lo considerava come suo
nemico. II residente olandese di Smirna d& notizia al 24 giugno 1711 che st
erano richieste da Ntccold non meno di 800 borse che avrehbe ingiustamente
prese ai contribuabili moldavr e, non potendo ristituirle, si era riffugito dall'
ambasciatore francese.

eMet byvouginge dat van den heer Mayrocordati, die laast prins van Mol.
davien is geweest, 800 beursen werden gevordert, die de invoenders van
dat prinsdom klagtig syn gevallen dat van haar by extorsie sonde hebben af-
genomen en die sy goed hebben gevonden aan den Grooten-Heer te veroveren,

tot vervang van de onkosten van desen oorlogh. Om welke redenen, den voorn :

heer Mavrocordati, die sig verholen houd, te souken en in handen te krygen,
die men versekert dat sig int Hof van den heer Desalleurs, francen ambassadeur
tot Constantmopolen, sonde hebben geretireert en aldaar bewaard werden, soo
dat als dit Hof daareens agter soude mogen komen ofte lugt van krygen, dien
Minister sig ligtelyk aan de violente resentimenten van dit Hof soude konnen
exponeeren).

Di fatto Niccold fit poi messo in prigionia (v. la cronaca, citata, di Axintie,
pp. [26-7), mit non vi stette che tredici giorni. Poi fit liberato e nominato prin-
cipe nel posto di Cantemir, che aveva tradito l'Impero. L'ambasciatore olan-
dese di Costantinopoli scrive'l 12 ottobre 1711 :

eDe heer Nicolas Mavrocordati, gewesen Waivoda van Moldavien is (naer
13 dagen gevangen geseten te hebben, weegens een gepretendeert Bairams-
Present), op de verklaringe van zyn broeder, dat niet bequaim was die pro-
vintie te konnen gouverneeren, den 6 deses, onder het geeven van de generale
paga aen de militie, door den Grote Heer uyt zyn gevankennisse geroepen, we.
derom publicq tot de bestieringe van dat prinsdom herstelt geworden ; welke
herstellinge hem ruym hondert duysent leeuwend. sal kornen te kostene.
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scoperto al principe; ii quale allora andó a renderli visita, e
trattarlo come conveniva, avendo avuta conoscenza col suo
padre Lescinski, ii qualle prima era grand' ambasciatore
pollacco alla Porta. Diede avviso pronto alla Porta, et al
Chano, e ad Ismail-Bassh Chano voleva farlo portare a
Citta-Alba (Bialogrod), situata sul Mar-Nero, pii di 40 giorni
da Jassi lontana ; e l'intenzione era di farlo ammazzare, e
prendergli tutto ii suo, e dire poi al Sultano che sia morto.

11 Principe non lo consegnó perb alla gente del Chano e
d'Ismail-Bassa, anzi mandô ii proprio suo fratello ; ma si
scus6, dicendo che avesse dato avviso al Sultano, e potrebbe
succedere, che lo dimandasse da lui2.

I La notizia dell' arrivo di uffiziali svedesi di distinzione fh data al Prin-
cipe da un suo boier, Mihnlachi Roset. Questo si trovava nel distretto di Bacilti,
in un villaggio del suo figlio Stefano, non in quello di Baraff (cf. . SludiY ,ri doc.,
LH, pp. 151-3), ma in MIrginenT (Neculce, in Kogalniceanu, II, P. 344),
quando ci arrivd una truppa di Svedesi, che ininacciavano di metter fuoco alla
casa del signore (cf. ti mio libro .InscriMir din bisericile Renntblid, p. 27).
Manolachi gli messe in ferri, per risposta. Tre uffiziali che vennero doppo, non
domandavano di pih che esser rimandati in Transilvania d'onde erano venuti
nascostamente (per via di Kronstadt ; Hurmuzaki, Sufifil. I, vol. I, p. 427,
no DcxXVI). Anche questi furono cortati a lassy, dal principe. Maurocordato
sapeva dai giornali che Stanislao aveva lasciato '1 suo soggiorno in Olsazia, e
poi aveva ricevnto notizia dal Charm che '1 principe veniva a Bender. Il re di
Polonia volse prima passare come tin colonelIo Lorenzo Burs, ma poi dovette
riconoscere la sua alta qualita. Alloggid in Iassy, nel monasterio dei Tre Sand
(TreT-IerarchT). Di fatto '1 principe scrisse alla Porta, come anco al Vesiro, al
Chano ed al Placa di Bender (Cronica di A xintie, in KoglIniceanu, II, p. 548).

I aveva mandato '1 suo fratello, ii Capugl-Basci Ahmed-Aga
per informarsi sui uffiziali svedesi che si trovavano in lassy ; loro dichiararono
perd appartener ad altre nazionalita (Axintie, p. 151). Maurocordato rifiutd di
dar il re Stanislao agli emissart del Pascii e del Chano, che volevano por-
tarlo a Akkerman (Cetatea-Albil, Bielogrod). Ma, dopo esser stato richiesto
di andar a Bender, Stanislao dovette partire, ii r8 febbraio marzo)

p. 153). Gli si diede II ricovero forzato di Akkerman (Hurmuzaki,
Sufil./. I, voL I, p. 426, n° DCXX1II). L'ambasciatore olandese credeva
che '1 re fosse portato invece a Chilia, porto della Bessarabia, sul Danubio
cDen gewoorden Stanislaus door den prins van Moldavien achterhaeld
en, volgens de seekerste advysen, tot nader ordre von den Grooten Heer, int
casteel van Killi, nen de mond van den Donau gelegen, vast geset soude
wesena (relazione del 8 rnarzo).Von Goltz scriveva con piacere grandissimo

It

Ismail-Bassa

(1

(ibid.,
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Per tornare ai primi affari, il Chano, col Bascia, doppo
avere l'ultim'ordine del Sultano, mandarono con l'interpetri
del rè alcuni uomini loro1, li 30 gennaro, facendoli dire che,
se voleva marciare verso il suo paese, sarebbe ancora a
tempo, se no, dovesse rendersi al cascello per andare la
ove la volonta del Sultano sia.

Il rè non dava riposta, ma risolse di morire piuttosto che
di muoversi.

il 29 del stesso mese di marzo (Ins. 3278 dell' Archivio Reale di Dresda, 113.
153), da Andrinopoli : cLe destin a amend icy le chef des rebelles du roy
notre mahre et de la Republique, pour subir le meme sort [che Carlo XII),
avec ses adherents. 11 est arretté it Jassy, par le Hospodar de Moldavie, et
garde, h. l'heure qu'il est, comme les autres rebelles de Polognea.Nella
a Continuatio relationis actorum suetico-orientaliuma (ibid., ins. 3550 : c des
Cammer -Junckers und Envoy6 Extraordinaire von Loss Negotiation am Czaar.
Hof, 1714, f° 91) si contiene '1 seguente sul arresto di Stanislao : ctex
autem Stanislaus cum suis primariis adhaerentibus Polonis Jassini incarceratus
in fortalit[i]um Ankermond dictum, Kiowski vero Capitaneus, cum aliquibus
suorurn, Brallam deductusa. Ci si trovano anche due lettere di Bucarest colle
notizie conosciute su quest' avvenimento. Pei Polacchi che furono perseguitat

e presi, v. i documenti che si danno nen' Appendice. Vedasi anche' 1 rap-
porto di Costantinopoli del 14 marzo 1713 (ms. 3629 dell' Archivio Reale
di Dresda, f° 56 V0): cCe prince [Stanislao] a et6 arreté et confine h Jassy
en meme tems environs que les quartiers du roy de Suede furent attaques
II a eté pris depuis, des mains du Hospodar, par un officier de la Portes.
L'ambasciatore francese lo sapeva una settimana prima (Hurmuzaki, Supfil. I,
vol I, p. 426).

Rafaelle, conte di Leszno e Radzina, Leszczynski, Palatino di Lentschitz.
andô a Costantinopoli, come ambasciatore solenne del r6 Augusto II, in 1699,
quando Niccolb, figlio del dragomano della Porta, viveva in quells citta. V.
un'estratto della sua istruzione nei mid Acle ji fragmenle, I, pp. 306-7. Pasth
per Iassy al i4 febbraio dell'anno 1700, con il suo seguito di 500 uomini ;
(mil, al ritorno a , dice'l cronista moldavo, N. Cosh's, efit meno fiero che all'an-
data. (Kogglniceanu, II, p. 43). Rafaelle aveva sposato la figlia del celebre
Hetmano Jablonowski, che aveva avuto anche lui relazioni spesse colla Molda-
via. Il cronista Neculce lit quello che ebbe la cura dell'alloggiamento e dei
viveri dell' ambasciatore ; anche lui trova che Rafaelle era troppo stretto in quel
che concerne'l ceremoniale (KogitIniceanu, II, pp. 265-6). La cronaca di Axintie
fil. anch' essa menzione che Niccold conosceva '1 vecchio Lesczynski ids Cos-
tantinopoli, quando fece l'ambasciataa (ibid., p. 147).

1 Erano il Salam-Agasi del Pascia e '1 Mirza tataro Sefer-Sciah (Axintie,
p. 148). 11 dato 6 secondo '1 calendario orientale.
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Adunque li 31 gennaro, alle m ore della mattina, uscirono,
con tutta la guarnigione, Tartari e giannizzeri, verso la casa
del re. E piovette un poco, e l'arco celeste si mostrava
sopra la sua casa. Si avvicinarono a Varniza, e cingevano
la casa del re. Dirimpetto alla casa si piantó una gran tenda,
nella quale il Chan, Ismail-Bassa, Mustafa-Bassa Imrachor,
li Capiggl-Basci, e tutti quelli sollicitatori per la partenza, si
misero, ed innanzi la strada indirizzarono 12 cannoni e 2
mortari portati da Bender. Il re, veduto cio, man& alla
tenda il baron Grothusn 1, per dimandare da sua parte la
ragione di queste maraviglie.

Gli risposero che il re già quattro anni stava nel dominio otto-
mano, per ingannare detto imperio, e non ha anco intenzione
di partire. Il Sultano non vuol pia soffrire che resti nel
paese ; onde, se il re vuole l'amicizia del Sultano, che esca
e vada nel suo paese. Grothusn dimandO se fosse possibile
di partire in quel momento ; il Bassh rispose che l'ordine
era cosi e che in questo punto succeda: il r6 esca, e vada
con loro a Bender, prenda le case che vuole, 0 il suo pro
prio, che 6 un palazzo regio, e resti tanto, sino a ch6
possa partire. Grothusn tornO a riferire al re il tutto ; ritornd
in mezza ora, e disse che il re domandava quartiere, e che
se gli lasci tempo di potere alestirsi ; ma non vollero sentirlo.
Grothusn replica : perch6 non ascoltano le preghiere ? La legge
de'Turchi diceva che a chi s'umilia, e dice aman, o quartiere,
o misericordia, non gli si fa ingiuria ; e loro perch6 voglino
batterle ? Il gran Sultano non le avesse scritto, che sia il r6
sccaciato del paese, 116 il ministro svedese alla Porta 1 ne fa-
ceva menzione.

Il Chano. che sperava che l'inviato fosse già messo in
arresto, disse che l'inviato non gli avrebbe mai scritto ; ed
il Pascia disse: 4 questi non lo credono ancora* ! Ordina alla
sua gente di mettersi a cavallo, e si tirorono 27 cannonate

1 Cristiano-Alberto Grouhuss, luogotenente di draband (Westrin, Axel
Sparres Bref, I. c., p. 78 nota 2).

2 Funck.
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verso la casa del re, ed agli giannizzeri fii ordinato di dar
fuoco ; m lo ricusarono, dicendo che non poteva esser'or-
dine del Gran-Signore, non avendo gli Svedesi commesso
niente che fosse contrario all'Impero, anzi furono di grande
utile. Temendo ii Bassa d'una ribellione contra se stesso,
diede ii firmano al Kadi di Bender, il quale a cavallo si
mise trà giannizzeri, che erano in numero di tre mila arrin-
gati per combattere, e lo lesse publicamente. Questi pert) dissero
che fosse un firmano finto ; ii Bassa fece dire a' loro doi capi
che, non volendo combattere, vadino a Bender. Lo che fecero,
con bandiere spiegate, e musica, prendendo seco li 12 cannon11.

Questo succedette doppo pranzo atle 4 ore. E, la sera,
tomato anco ii Chano, col Bassa ed altri, a Bender, chia-
marono a se 11 Giannizzar-Aga, Kadi, Topcl-Basci, Ge-
beggir-Basci, Jerli-Kurli-Agasi, li due colonneli di cavalle-
ria, che sono ii Sol-Kol e Sagh-Kol Agalari, ed altri capi
della guarnigione2, si consigliarono, e concludettero di man-
dare all'indimani Ii capi de' giannizzeri al re, e persuaderlo di
rendersi nelle mani dell'Ordine dei giannizzeri, ove niente
avesse da temere, giacche non vollero combatter contro di
lui ; e l'ordine del Gran-Signore pure dovesse esser'eseguito,
e sperando che con queste assicuranze ed esortazioni si
renderebbe ii re, che, se poi volesse combattere, allora facil-
mente gli giannizzeri si ridurrebbero a combattere. Si mandô
adunque 30 dei capi delle compagnie dei giannizzeri, ii quali
al re promisero di non renderlo, ne al Chano, ne al Bassa,
ma di portarlo eglino al Gran-Signore. Il re non ascoltava,
perche credeva di esser reso ai suoi nemici pollacchi, cioè al re

appunto quello che racconta '1 Axintie (Koelniceann, II, pp. 143-9).
Secondo lui, i Svedesi erano in numero di 700. I gianizzeri avrebbero risposto
eche non levarebbero l'armi contra coloro che non le levano contra di lows,
e sarebbero partiti verso Bender schiamazzando : Allah, Allah I Da Voltaire,
che ha avuto nondimeno un ottima informazione, si mescola sempre ii difetto
di precisione e '1 desiderio di presentar scene compiute.

2 11 Topcl-Basci è '1 maestro dell' artiglieria. ii Gebegi-Bassi ii capo dei
corrazzieri (Saineanu, Influenta orientald, Vocabularul, II, p. 55), rferli-Cull-
Agasi aveva sotto i suoi ordini i gianizzeri indigeni (cf. ibid., p. 69). Anche'
1 Axintie mentova sla cavalleria che si chiama Saelcol e Solkuls (p. 153).

3
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Augusto. Ritornati, mescolarono alcuni segni e, per impe-
gnare gli giannizzeri, quei capi gridavano, dicendo che il rè gli
abbia affrontati, non credendo alle loro parole, e che era ver-
gogna di trattare gente barbara cosi . E di tal maniera gli
giannizzeri, piccati d'onore, andarono a Varnizza il di primo feb -
braro sti[lo] vec[chio] a combattere, alle ore dieci della mattina.
Si misero un tiro di schioppo lontano della casa del rè, il
quale, colla maggior parte della sua gente, per esser Dome-
nica, era in chiesa, sentendo la predica. Cominciarono a
tirare dei schioppi sopra li Svedesi, ed anco le cannonate
e bombe ; gli altri Svedesi, che erano fuori della casa, furono
presi e portati a Bender 2 Alla fine si lasciô la chiesa, e si
venne all'armi. Il rè fece da eroe, e si combattette dalle TO
della mattina sino alle 6 ore pomeridiane, cioè a dire le 24
italiane3. Il cancelliere4 colla segreteria si diedero subito pri-
gioni ; alla fine, anco il rè fii preso vivo, per esser cosi l'or-
dine, ed era ferito nelle nthli3. Prendendoli la spada, la por-

1 La cgente barbara., secondo la maniera di pensare dei Turchi, sono i
Svedesi. Secondo Axintie (KogItniceanu, II, p. 149), i gianizzeri si sarebbero
scusati prima che quei che avevano rifiutato cli obedire 'I giorno precedente,
fossero stati soltanto le reclute, irmat, e non i veterani. I capi che andarono
dal 1.6 furono i uffiziali, dorbage (colonelli) e odabasci (capitani). Voltaire pre-
tende che 'I re, per fargli uscire, avesse minacciato di fargli tagliare le barbe,
cid che per l'Orientale 6 peggio di tin schiaffo. Una tale rozzezza inverso
questi bravi ed amichevoli soldati non si potrebbe spiegare. Rimane stabilito
sit queste due autorita (Axintie rende senza dubbio il rapporto dell' agente mol-
davo a Bender) che Carlo rifiutd soltanto di prestar fede anche alle assicura-
zioni dei gianizzeri. Ma v. anche Fabrice, p. 201.

3 Da Axintie non st parla niente dei soldati di fuori, mentre che Voltaire
non dimentica i trecento Svedesi che, circondati in un movimento subito, dal
gianizzeri, furono costretti di rendersi in un' attimo.

3 Che cominciano colle ore6 di matting. V. GoetherltaliiinisrheReist, nel principio.
4 Mtillern.
5 Axintie, molto pi6 circostanziato, parla, come l'informatori di Voltaire,

dell' invasione dei Turchi per le finestre, della chiusura di Carlo XII in una
salla interiore, dell' incendio che f6 messo al palazzo di \remits., dell' ultimo
attacco che fece 'I r6 contra It Turchi di fuori. Mentre che Voltaire fi men-
zione di una ferita all' orecchio, il cronista moldavo scrive anch' esso: ted
un Turco lo feri un pochettino al mano.. , e lo sgraffid un Turco presso
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tarono alla tenda, dove era il Chano, ed il Bassà. Tutti gli
altri furono prigioni : si spogliô tutti, e molti restarono colla
camicia sola. II rè, con 15 persone, che combattettero sino
all'ultimo, RI alla fine portato a Bender, al Pascik, il quale
libel-6 dalle mani dei giannizzeri li generali, o persone piii
principali, e gli consegnó al rè '.

Molti Svedesi si riscattarono da per loro, con danaro,
subito, ed in tre giorni venne l'ordine del Gran-Signore,
che fossero messi in liberth tutti gli Svedesi. In questo fiero
combattimento° furono uccisi 150 Turchi, e non restarono che
15 Svedesi 3, disponendosi tutto per portare il rè in Adria-
nopoli, appresso il Gran-Signore. Parti da Bender in una
carrozza turca a quattro cavalli, in compagnia del sig. Grothus ;
il cancelliere Muller, col segretario di Stato Feif in un'altro
carro, e sino a 60 cavalieri ed officiali a cavallo prese seco,
e Mustafa-Bassh lo accompagn6 sino ad Adrianopoli 4.

Ismail-Pascià, a cavallo, con pochi domestici, accompagnè
il rè fuori di Bender, e si licenzió : poi l'Imrochor, col Claus-
Basel, andarono con Mustafa-Bascià, ma nel cammino si
separarono et andarono avanti per informare il Sultano del
seguito.

Arrivato in Adrianopoli il rè, fii alloggiato a Demirdesch° ;

al naso, con una lanciaa (Kogllniceanu, H, pp. 149-50). II re sarebbe stato
riconosciuto soltanto pel grido di un generale, quando lo vidde cadere.

1 Secondo '1 diritto di guerra musulmano, i prigionieri erano adesso schiavi
di quei che gli avevano cauttrato. Per dO '1 Pascik dovette riscattarli : prima,
il medico, il cancelliere e '1 Grotthuss, poi altri trenta (Axintie, p. 150).

s It Briant, capitano svedese di Jassy, gli cth soltanto il titolo di t tumultos.

(Hurmuzaki, IX, parte I, p. 505, no DLX.v). Gli storici svedesi impiegano 1

nome scherzevole di C kalabalyks (remue-minage) (Westrin, Anteckningar, I. e.,
p. 8), che gli th dato dai Turchi. Un cronista moldavo dice: cgioaca a (giuoco).

5 Cf. anche Axintie (p. 150): cnon perirono nemmeno dieci nom:nip.
5 Axintie, p. 550: ee feceno uscir il re, ed era avviluppato in una tela, che

non si vedeva, ne la testa, ne i piedi, e sei uomini lo levarono come un morto,
e cosi che non si vedevano che le tele, e poi nient 'altro, ed entre, anche '1
Grotthuss nella carrozza con esso hi.. Axintie descrive' 1 corteggio intiero. Mus-
tath.Pascii era' 1 Ciaus-Basci che era venuto coll' Imbrohor, portando il hatti-sceriff

5 Demirtasd, Pietra di fern.. V. Hammer, IV, p. 117. 11 castello si trovava.
non lungi da Andrinopoli.
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col r6 erano persone di quanta., il cancelliere e tutti li se-
gretari, baron Grothusn, conte Byelki, conte Cassi, general
Kol, general Daldorff, general Duvald, maresciallo Diiben,
alcuni sacerdoti, colonelli ed altri ufficiali, tutta la cucina,
molti ajutanti e drabanti, tre interpetri, Marco, Giovanni-
Battista Savari e Simone Savari. Alessandro Amira, primo-
interpetre, restb in Bender, appresso il generale Sparre, e
per servire poi al r6 Stanislao '. Ismail-Bassa ricevette nuov'
ordine di liberare tutti li Svedesi; lo che fir eseguito, quattro
giorni doppo la partenza del r6 da Bender.

Il r6 lasci6, come procuratore dei Svedesi restati addietro,
il generale Sparre, ed il generale Zulich2; il Pascia diede a
loro in tutto 911 quartieri, e taino no. ro bovi vivi, e so
cantari di biscotto, e 30 oche di sale: venne ordine dal
Sultano, doppo qualche giorni, di dare a tutti li Svedesi res-
tati a Bender il bisognevolle 3. Sparre present6 al Pascia,
sopra la sua dimanda, una lista di 1.023 persone, e di 66
che il r6 a tutti gli officiali ogni giorno dava. Parendo al
Bascia la somma troppo grande, dimandO nuov'ordine dalla
Porta, e non gli diede piii che 11 sopra specificato.

In questo mentre, il Principe di Moldavia ricevette ordine
dalla Porta di mandare il re Stanislao a Bender, ed al
Bassa di Bender 1U scritto di alloggiarlo e trattarlo bene.
Il Pascia mandO un'uomo a prenderlo, ed in ogni pompa lo
spedl al Principe, ed arriv6 a Bender li 18 di febbraro 4.

Fece ingresso pubblico, ed, oltre de' disposizioni turche, il
generale Sparre e tutti gli officiali svedesi uscirono per
accompagnarlo nella sua casa, destinatali nel castello.

Da notarsi 6, che il r6 di Svezia mai non amid dal Chano,

1 Le persone nominate da Arnim sono: Grotthuss, Casten Feif, Bielke,
Kol, Daldorff, Duwald, Ditben. Le leuere che indirizzó al re, da Bender,
ove rimase, Axel Sparre, sono state pubblicate dal signor T. Westrin, nella
Historisk Tidsknft, anno 1900, p. 57 seg.

2 Gustavo Zillich. V. Westrin, L c., p. 59.
3 Sit questo punto del tain, v. la seconda lettere di Sparre, ibid.
3 Sull' arrivo di Stanislao a Bender v. disopra, p. 86, note 1, e Axintie,

pp. 553-4. Fit ricevuto con tutta la solenoid che si poteva.
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o dal Pascia per conferire, ma bensi eglino andavano a
trovarlo : con Stanislao si osservb, che, quando vollero par-
tart!, destinavano un luogo fuori della citta, o sotto qualche
tenda, et uscivano a cavallo ed, incontrandosi, discorrevano
mediante l'interpetre ; scavalcavano poi, uno dall'una e l'altro
dall'altra parte, ed, entrati per diverse maniere, conferivano
i n sie me.

Doppo tre giorni dell' arrivo del ré, chiamd il Pascià con
buona amicizia li ssignori pollacchi, che erano Kiowski, Wis-
nowski, marescial Tarlo e Crispino, interrogandoli cosa era
iI loro disegno, e distraendoli di seguitare Stanistao ; loro
pen!) non acconsentirono. Mandó poi un' officiate a Stanislao,
per farlo dimandare le sue proposizioni ; il quale mandó li
seguenti articoli al Chano ed al Bascia :

Primo. Che la causa della sua venuta sia di consigliarsi col
rè di Svezia, come liberarsi dalla tirannia de'Moscoviti e
liberare da loro e dal rè Augusto la Pollonia.

Secondo. Come la Porta si era dichiarata piU volte di voter
finire questa negozio, e, non avendo riconosciuto Augusto,
ma lui, per re di Pollonia, cosi sperava che la Porta agisse
secondo la sua intenzione.

3". Essendo lui il rè legittimo, sperava che accetterebbe
gli suoi inviati, e non quei d'Augusto.

4th Quando degli affari della Pollonia si vuol parlare e
conferire, si parli con lui, e non con gli ssignori pollacchi, che
a lui sono sottoposti. Talchè il Chano col Bassh mandarono
li suoi punti al Gran-Signore, procurandone la risposta. I
Chano per() disse che l'intenzione era che tutti li Pollacchi
ritornassero in Pollonia, ed eleggessero un re, e quello che
da loro sara eletto, la Porta pure lo riconoscerebbe per tale;
e cosi si abbia anco per il Hatmano della Corona.

L'ambasciatore di Francia, Monsieur Dessalleurs, avendo
sentito il seguito col rè di Svezia a Bender e la sua -marcia
verso Adrianopoli, si portó anco lui da Constantinopoli in
Adrianopoli, dove la Corte si trovava, dimand6 udienza dal
Veziro, al quale protesth che, quanto si fara di bene o di
male al rè, il suo principale, rè di Francia, lo prenderebbe
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a se stesso fatto. Questo si espose al Gran-Signore, il quale
ordine) che Dessalleurs in termine di tre giorni dovesse
partire di la e rendersi a Costantinopoli ; e che lui, Gran-
Signore, sapeva gia cosa dovesse fare. L'ambasciatore conferi
prima col re ed i suoi ministri, e parti per Costantinopoli,
lasciando ii suo primo dragomano, monsieur BrU 1, presso la
Corte.

Doppo l'arrivo di Stanislao, gli Pollacchi fecero differenti
intrighi; ma ben presto, et quiclem Ii ii marzo, arrivb ii

Bujuk-Imrohor2 appresso ii Chano, per portarlo in esilio, e
fU anco deposto Ismail-Bassa, perche ii Gran-Sultano si era
pentito di aver fatto trattare ii re di Svezia cosi malamente,
sopra i loro cattivi rapporti. Fit prima portato ii Chano ad
Adrianopoli, di la in Rhodis, luogo ordinario d'esilio di
questi Chani ; ed Ismail-Bassh fü esiliato a Sinopi3,

In questo mentre che Stanislao era a Bender, gli Pollacchi
fecero differenti passi. Succedette, che Sapia era spione del
re Augusto, ma finto del partito di Stanislao : soffri perse-
cuzioni e carcere, ma trove) ii modo di ritornare in Pollonia,
salvando la vita4.

' Benjamin Brue.
2 V. disopra, p. 91, nota 4.
4 Secondo l'Axintie, l'ordine del Sultano al Chano sarebbe stato portato da un

Capigi Basci sultanto. Non gli si notified la deposizione, essendo stato semplice-
mente chiamato alla Porta. Parti da ClusanT e ifi indirizzato verso '1 suo soggiorno
d'esiglio avanti di esser arrivato ad Andrinopoli, residenza del Sultano.
Suo fratello Kaplan divenne Chano (Koelniceanu, 11, p. 154).
fit deposto poco doppo, ed, essendo sospettato di essersi appropriato settanta
borse destinate al rd, perse poi anche la testa (ibid., pp. '54-5). Fino dal
it marzo sapeva '1 Sparre a Bender che '1 Chano è chiamato alla Porta (Westrir,

F. c., p. 68), poi al 29 marzo lui dice che lo stesso 6 deposto (ibid., p. 76).
Al 31 marzo il Pascià aveva gilt ricevuto indicazioni che doveva esser portato
ad Azov (ibid., p. 77); al 5 maggio Sparre si felicitava di aver visto '1 castigo
di Ismail, che stava per andar a Sinope, essendo già arrivato '1 suo successore
Abdi (ibid., pp. 8o-i). Hammer fissa '1 dato di 29 marzo per la deposizione
officiale del Chano (lV, p. ii 8).

4 Sapieha fit preso sotto la garanzia del Chano ; II di cui figho lo portu
a awan't in Bessarabia, dicendo che vuol metterlo in prigione nella Crimea,
cud che Sparre non credeva, per raggione (Westrin, F. c., pp. 74 5). Era gik

Isrnail-Pascia

www.dacoromanica.ro



CRONICA WI CAROL AL x11-lea 95

Il Gran-Veziro Soleiman-Pascia fece al re di Svezia un
regalo di due cavalli e 2.000 zechini ; il re l'accettó, e distribui
11 denaro &à li ssignori generali ed i suoi officiali, li quali
ne avevano di bisogno.

Essendosi adunque pentita la Porta di cid che aveva
fatto al re di Svezia, cercava di contentarlo in qualche ma-
niera. Onde gli amici del re erano d'avviso di non man-
darlo per mare, in Francia, ma per la Pollonia, e, per effet-
tuarlo, sarebbe unico espediente il non ascoltare Chommen-
towski, ambasciatore d'Augusto (11 quale aveva accesso pri-
vato, e trattava gli affari del suo padrone), ma, disapprovando
il re Augusto, e riconoscendo Stanislao per re legittimo,
condurlo in Pollonia, e stabilirlo, e con questa occasione
potrà il re di Svezia passare per la Pollonia ai suoi Stati.
Eravi poi l'altro partito, che diceva : se questo si fara, ed il
re di Svezia entrera in Pollonia, e fara venire il suo eser-
cito cola, insieme con Stanislao, proseguiranno la guerra
contro li Russi, entreranno questi di nuovo in Pollonia, e forse
obbligheranno la Porta ad una guerra lunga ed inutile, non
avendo li Turchi che pretendere dai Pollacchi, e forse l'Impera-
tore de' Romani ajutera la Pollonia, come suo collegato (benche
allora era impedito colla guerra di Francia), e cosi si attirera
una guerra dispendiosa la Porta, contra il suo volere ; dicen-
dosi che anco il ministro Cesareo protestava contro questo.

La Porta rilasciO gli ostaggi, messi in carcere nelle Sette
Torri, facendoli portare in Adrianopoli, volendo accomodare
le cose colle buonel, doppoche fii deposto il Veziro Soleiman,

in custodia dei Tartari '1 17 marzo (ibid., p. 71) : loro ravevano richiesto
una settimana prima (ibid., p. 68). Anche prima '1 Chano aveva cornunica-
zione col traditore (ibid., p. 65). Sapieha era stato preso mentre fuggiva verso
Orheid, lui ch' era stato fin poco comandante dei Polacchi di Stanislao
(ibid., p. 62).

1 Al 22 settembre 1713, il residente irnperiale Fleischman di. ragguaglio al
suo governo della liberazione degli ostaggl moscoviti, mandati insieme cul
uuovo ambasciatore Bestu§ev, ma senza lettere al Zaro od audienza di congedo
peirambasciatore (Hurmuzaki, Fragmente, IV, p. 76). La pace era stata ri-
con fermata, per 25 anni, nel mese de luglio (Hammer, IV, p. 119). Cf.
Zinkeisen, Gesch. des osm. Reiches, v, pp. 449-51.
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e messo in suo luogo ii Capitan-Bassa. Ibrahim', e si fece
radunare un gran Consiglio : il Mufti diede ii suo fetwa2 come
siegue : che la legge di Maometto comandava che dovessero
ii musulmani ricondurre ai loro paesi quei che ricorrevano
a' loro paesi, a spese proprie ; e, se si trattasse anco fare
la guerra, per evitare la guerra con li vicini, a quelli che
osteranno al loro passaggio, farla, e ricondurli a salvamento.
Dunque, col re Stanislao essendo la Porta nell' istesso caso,
si procurerà colle buone di persuadere ii Pollachi ad accet-
tarlo come legittimo re, ricoverato alla Porta; se poi li
Pollachi non lo faranno, allora da, la legge che per forza se
Ii riconduca, e si obblighi ad accettarlo3.

Piacendo questo discorso del Mufti a tutto il Consiglio,
si diede subito ordine al nuovo Chano di metterlo in ese-
cuzione, facendo portare Stanislao, con molti Pascia e truppe,
da Bender agli confini di Pollonia; e ii Gran-Vezire rice-
vette ordine di communicare questo risultato al re di Svezia.
Onde ii Veziro fece disporre tende grandi vicino a Demir-
tesch, dove il re alloggiava, e ci andarono ii Chano, ii Ve-
ziro, e Reis-Effendi. Mandd ii Veziro ii dragomano della
Porta4, con Ventura, che era dragomano dell' Arsenate, al re,
per farlo invitare alla conferenza, nella quale se gli commu-
nicarà la risoluzione presa per il modo che presero della
sua partenza, per la Pollonia, con restaurare Stanislao.

' Al 2 aprile. Ibrahim Molah era stato barcaiuolo (coley)), poi Capudan-
Fascia ; in qual posto li succedette Soliman, il Vesiro disgraziato (Hammer, IV,
p. s iS; Zinketsen, V, p. 448; Fabrice, pp. 239, 245). V. anche Axintie, in
Kogalniceanu, II, p. 155. L'amministrazione di Ibrahim non dura che tre set-
timane ; essendo accusato di aver voluto avvelenare II genero del Sultano, fa
condannato a morte, ii 27 aprile (sorgenti citate).

2 Opinione legale, con forza esecutoria, in casi, anche politici, non prov-
veduti nel Coran.

3 II Mufti nemico di Carlo XII, Ebezada, aveva avuto per successore, il 4
maggio, un' Atallah-Mohammed, che ebbe questa dignit h. soltanto fino al 9
luglio (poi fa nominato l'imam Mahmud). V. Hammer, IV, p. 698.

4 Aveva ripreso questo posto Ianachi, fratello minore di Niccola Maurocor-
dato (v. Epaminonda Stamatiadi, BtoTpotpiat iv `Ek)1powv p.sTiawv Stepp.1-
vicuy anche trad. rumena, da C. Erbiceanu, BucuretY, 189g Atene, z865).

www.dacoromanica.ro



MONICA LIJI CAROL AL im-lea £17

Questi due dragomani andarono, secondo l'uso, prima dal
cancelliere Milller[rt], il quale gl' introdusse dal 1-6, che un poco
indisposto si trovava dalle fatiche sofferte. Gli ascoltd, e ri-
cevette l'invito, sapendo perb, alla sua dimanda, che il Gran-
Signore, era venuto all' incognito, vi si trovasse. Si scuse) di
andarci, per essere debole dal viaggio, e di piii gia sape-
vano che cosa gli fit fatta in Bender, essendo stato spo-
gliato di tutti quei ornamenti regj, non avendo nè meno 11
suoi officiali cosa necessaria alla comparsa ; onde, se vole-
vano venire da lui, sarebbero ben ricevuli ; per altro, tutto
quello che il Sultano avesse trovato proprio per lui, l'accet-
tasse, e sia contento che, sia per Pollonia, od altra parte,
purchè sia sicuro il passaggio'.

Sentendo li ministri turchi la risposta, viddero che il
rè non voleva venire : partirono subito, e le tende furono
levate. Alcuni giorni dopo, il Veziro fit ammazato, senzachè
si sapesse la ragione2 ed All-Bascià gli succedette, che era
nemico de' Cristiani, e non favori prima, essendo Caimecatn,
negli affari del rè die Svezia. Avendo pere) gi a. trovato sta-
bilito questo consiglio, e' l'esegui per allora, per ordine del
gran Sultano, e spedi tutti gli ordini necessari per le truppe, etc.

Fece pure la terza volta la pace, sopra il fondamento
di quella di Bruth, coi Moscoviti, li 16 3 giugno 1713,
e furono spediti tre Russi, per portarne la nuova al Zaro :
passarono questi li 22 detto per Bender, a Kiovia ; li
29 detto, arrive) pure a Bender il Chapigilar-Chehayassi

1 Axintie conosce queste negoziazioni. Lui pretende che '1 re abbia iifiutato
di venir innanzi ad altri che '1 Sultano stesso, avvendo proraesso soltanto di
mandar suoi uffiziali (Kogalniceanu, II, pp. 156-7).

2 Pella cagione di sua morte, v. disopra, p. 96, nota I.
3 V. anche disopra. 1 due atti della pace hanno i dati di 5 giugno

(sic) e 3 luglio (Hurmuzaki, Fragmente, IV, p. 75, note d). Hammer (1. c.)
scrive : 24 giugno, L'Amira mostra che si deve ammettere 'I 16 27 di questo
mese. Che lui abbia ragione, pruova la menzione seguente, che gli emis-
sail che portavano 'I trattato passarono per Bender, dove l'Amira era restato,

il giorno di tar. Anche l' Axintie, che parla del consiglio tenuto alla
Porta, lo fissa al 15 26 giugno, e poi aggiunge che si fece la pace (KoglIni-
ceanu, II, p. 159). Cf. Zinkeisen, V, pp. 450-1.
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del Veziro1, all' Abdi-Bascià, con l'ordine di essere Seraskier
sopra tutto l'esercito necessario a questa spedizione2. Venne
anco l'ordine di fabbricare Chotin (Cozim), castello nel ter-
ritorio di Moldavia, nei confini di Pollonia, sopra II Nistro 3. Vi
erano altri quattro Bascia, destinati a quest' affare, Topal-Iusuf
Bascia, Sircke-Osman-Basse., Makdulogli-Ali-Bassà, Cerkesi-
Ahmed-Bascik, ed altri dell' Asia, con i loro eserciti, ed altri
eserciti furono destinati da altri luoghi della Grecia, e Sills-
tria,che tutti potevano essere 40.000 e piU, oltre II Tartad,
che erano altrettanti. Radunare dovevansi al fiume Bruth, e
perch:I tutti ii necessart viveri ed altro era disposto. II Chano
partl per questo li 18 giugno da Adrianopoli, ed arrive ai 4
luglio a Bender 4. Avevano ancora 8.000 giannizieri e 3=0
milizie del Cairo.

II secondo giorno dell' arrivo del Chano a Bender, com-
munice per il suo Vezire a Stanislao tutto die si 6 trattato
ed anco la pace della Porta co' Russi, la quale consisteva,
che 11 Zara non si mescolasse nelle cose di Pollonia e della
Piccola-Ucraina, che ritirasse ii suo esercito dalla Pollonia, e
lasciassero passare il r6 di Svezia per la Pollonia ; che, circa
la sua persona, essendo riconosciuto dalla Porta per legitimo,
Abdl-Pascià lo deve ricondurre per la Pollonia, e per lui
sarebbero date 150 borse, 15 tende, cavalli e tutto il bi-
sognevole, e ad ognuno dei magnati di Pollonia to borse.

Ii Chano stesso si vorebbe abboccarsi con lui, e si fece

Clod '1 cluogotenente della Porta del Vesiros.
L'Axintie mette questo arrivo un giorno pid tardi (1. c.).

8 L'ordine per questo venne in Valachia, dove si domande, la comparigione
del principe con 20.000 uomini, cam e proviggioni abondenti, at 26 maggio
(6 giugno). V. Documente .Brincoveanu, pp. 92-3.

4 11 Chano ottenne l'habito d'honore ii 15/26 giugno, a Andrinopoli (Axiatie,
in Kogliniceanu, II. p. 159). Egli promise a Stanislao di aiutarlo, se i Sce-
rini lo volessero Il Pascid di Bender dimandd a §eremetov di far chel
Zaro non impedisca espedizione ; ft suo emissario era a Chiev dal feld-
maresciallo il 22 giugno st. v., nth. non ottenne risposta favorevole (Neculce,
in Kogiilniceanu, II, pp. 345.6). Niccold Maurocordato usci da Iassy il 22
luglio appena (Axintie, ibid., pp. 159-60). Brincoveanu Pagd per esser las-
ciato tranquillo. V. Documente .Brincoveanu, 1. c.

1

(ibid) .
I
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che alla campagna s'incontrassero, per discendere poi assieme
ed entrare in una tenda. Cid segul, e Stanislao disse al Chano
che, avendo la Porta raccomandati gli suoi interessi a lui
Chano, desiderebbe Stanislao sapere il come. E si compl[ac]esse
alla Porta d'impegnarsi per lui, ovvero se fosse costretto di
cercare altri impegni ? Il Chano gli rispose quel che la Porta
ha risoluto, e che sia intenzionata di ristabilirlo al trono ;
che ne ha egli la direzione, e dipendeva da lui Stanislao di
disporre li cuori de' Pollacchi, e servire alla Porta. Stanislao
si spiegd che egli e la Pollonia erano sempre ben' incli-
nati alla Porta, e ch' egli non era amico dei Tedeschi, cid
che e da temersi quando Augusto conservase il trono : si uni-
rebbe con i Tedeschi. It Chano gli disse di pensare come atti-
rarsi gli magnati di Pollonia che non sono del suo partito.
Alla partenza, il Chano lo regale) di un cavallo, ed un altro
al Potocki'. Fra questo tempo il rè Augusto mandd al Chano
due ufficiali, uno nato Francese, che parlava in turco e
persiano, di nome monsieur Lamar 2, e l'altro, un Pollacco,
come inviato, per felicitarlo al Chanato, ed all' AbdI-Pascia,
per essere stato fatto Seraskiero, pregandolo d'interporsi,
che potesse fare la pace col rè di Svezia. Avendo pet-6 avuti
il Chano ordini in contrario, non gli diede allora speranza
sopra questo.

La Porta avendo preso impegno per Stanislao, diede ordine
che il Chano radunasse li Mirza ed officiali tartari, per con-
sultare cosa ella poteva disporre con l'ambasciatore della
Repubblica, Chomentowski : rimandarlo al rè Augusto, ovvero
a Stanislao ? Chi potesse di loro trattenerlo da se, sinochè
sarebbe introdotto nel regno ? Il Chano lo communicd a Sta-
nislao, il quale rispose che terrebbe consiglio co' ssignori pol-
lachi, e manderebbe la risposta, ma che crederebb' egli di
non rimandarlo al rè Augusto, né ritenerlo ala Porta, ma
di mandarlo a lui. Nel consiglio del Chano col. Mirza, si era
dell'istesso sentimento, per le seguenti ragioni : V". Mandan-

1 Voevoda di Chiev, adesso di nuovo comandante cid Polacchi di Bender.
2 Una lettera di lui (to giugno 1713) all' Appendice.
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dolo al re Augusto, potrebbe dire mile bugie agli Pollacchi,
che, credendole i Pollacchi, potrebbe questo impedire che
gli Pollacchi prendessero il partito di Stanislao : 2" Lascian-
dolo alla Porta, e venendo Stanislao con l'esercito turco ai
confini di Pollonia, potrebbero li partitanti di Augusto dire,
che egli teneva il suo ambasciatore alla Porta, il quale seri-
vesse loro tutt' altro. Me, vedendo li Pollacchi rimesso l'am-
basciatore nelle mani di Stanislao, vedrebbero che per Au-
gusto non sia altra speranza pia, e dovrebbe a tutta forza
ritirarsi nella Sassonia. Questo risultato comunicb il Chano
a Stanislao, e ne diede anco parte alla Porta. Stanislao ne
era molta sadisfatto ; e, due giorni doppo, il Chano, da parte
sua, dava ammonlzioni a Stanislao sopra de) che dovesse
disponere, per esser pia presto accettato dai Pollacchi ; e
consisteva nel seguente : che, come li dissidij della Pollonia
sino ad ora erano nati e nudriti per le cariche date ad
uno, a l'altro con parzialia, cosi sarebbe il consiglio del
Chano e de Mirza, che Stanislao dovesse cambiarli e dare
ai malcontenti de) a cui il re Augusto aveva date le ca-
riche importanti, e gli stabilisse in quelle, poiche si tratta
di rimetterlo amichevolmente nel regno ; e questa sarebbe
una maniera dolce, che poi col tempo egli potrebbe fare
cid che volesse. Il re ne fece la proposizione a quei che
seco aveva, li quali se ne contentarono, e scrissero tutti in-
sieme, ed anco il re Stanislao solo, lettere al Chatmano
Sialawski 1, dichiarando li primi di aver cedute le loro ca-
riche a tutti quelli, che le possiedono, ed il re, parimente,
le confermava, purche prendino il suo partito di accettarlo
senza contrastare, e senza far guerra. Ed il Channo scrisse
un' altra lettera a lui, consigliandolo di accettare la propo-
sizione. Sialuski, che era agli confini, al capo dell' esercito
pollacco, per osservare gli andamenti dei Turchi, rispose a
tutti, che accettava l'offerta, e, subitoche Stanislao venisse
ai confini, il suo esercito raccetterebbe ; del quale erano
molto contenti. Due giorni doppo 11 ritorno di questi espressi,

1 Sieniawski ? V. nel seguito.
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ii Chano mantic!) a Stanislao ed a' ssignori pollacchi le tende,
cavalli, argini ; ed Abdi-Bascia, il promesso denaro. Si tenne
un' altra conferenza del tenore poco appresso della prima,
fra il Chano e Stanislao ; e si appuntà il giorno della par-
tenza, cio6 agli 25 di luglio.

Ismail-Bassa scrisse, allora quando il r6 di Svezia fit bat-
tutto a Bender e mandato in Adrianopoli per essere man-
dato a Salonicco, al r6 Augusto una lettera, ragguagliandolo
di tutto il passato, per farsi del merito appresso di lui.
Sino a che la risposta tornasse, fit egli deposto, e fit quella
rimessa ad Abdi-Bascia Seraskiero, il quale la mandà alla
Porta. Consisteva in espressioni di amicizia : dichiarazioni,
che la lega contratta coi Russi non fosse che pro tempore,
sinch6 la guerra col re di Svezia fosse terminata ; che abbia
mandato il suo grande ambasciatore alla Porta per dichiarare
che perpetuamente voleva osservare la pace di Carlovitz,
e che, per mettere il paese piU presto in quiete, perdonava
a tutti li Pollacchi che si trovavano in Turchia ed altrove.

Arrivato poi il tempo stabilito per partire verso li con-
fini di Pollonia, il Seraskiero parti li 24, il Chano li 25 e
Stanislao li 26 di luglio, ed in sei giorni si arrivb a Zaga-
ranza, che 6 una riviera del fiume Bruth 1

II Chano scrisse un altra volta al Chatmano ; il r6 Stanislao
mantic!) manifesti nel paese, per esortar li grandi a venire a' con-
fini per riceverlo ; ed al Luvomierski, Voivoda di Russia2, scrisse
parimente dell' istesso tenore, co nsigliandoli tutti di abbracciare
l'occasione, essendo la Porta in cosi buona disposizione.

Non passarono tre giorni, che arrivà, ai 5 agosto stilo vecchio,
un Capidgi-Basci a Zagaranzo, con un firmano del Sultano,
il quale si 6 pentito dell' intropresa e cotnandava che deb-
bano il Chano ed il Seraskiero rimandare Stanislao onore-
volmente a Bender, lasciare l'intrapresa, ed Abdi-Bascia coll'

1 Zagarancea, al di li del Pruth, presso che in faccia ad Iassy.
1 Lubomirski. Di questa corrispondenza del Stanislao col Voevoda di Russia

e col generale di Kamieniek parla anche Neculce, accennando le misure che
Augusto prese contra questi uffiziali (Kogllniceanu, II, p. 346). 11 Voevoda
era Iablonowski (Hutmuzaki, vol. IX, parte I, p. 518).
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esercito e gli altri Bascià vadino a Chotino, per fabbricarlo,
facendo fosse e balloardi, e munirlo di cannoni e munizioni che
prima non aveva j. Chotino 6 castello fabbricato dagli Genovesi
nel secolo duodecimo, sopra IlNistro, all' antica, quando non
v'era polvere ed altre armi da fuoco 2. 11 che fecero, togliendo
quel castello, con il distretto appartenenteli, dalla possesione
legitima dei Moldavi, mettendo presidio turco, e lo fecero
citth-frontiera, per tenere in briglia i Moldavi, che ribella-
rono con il principe Cantimir, come si disse; e per aver
notizia della Pollonia ed altre parti.

II Chano si porte) alla tenda del Seraskiero, per commu-
nicarsi sopra ii firmano, e fecero chiamare Stanislao, ii quale
and& e si lesse pubblicamente II firmano, sopra ii conte-
nuto di cui erano tutti tre sorpresissimi : il Chano solam[entej
console Stanislao, dicendo che l'inverno prossimo la Porta
prenderebbe bene a cuore ii suo interesse. Lo rimandarono
a Bender con 700 spachi3, ed un colonnello. Ci arrive agli
8 agosto : ii Bassh di Bender sorti dal castello a rincon-
trarlo, e con otto tiri di cannone fa salutato, e fa alloggiato
nel castello in buona casa, bench6 Stanislao volesse piuttosto
accampare sotto le sue tende, per paura della peste, che nel
castello regnava. E fi salutato di nuovo dalla citta con spari
di cannoni 4. Il Capidgi-Bascl parti ben regalato, et, avendo
la Porta abbandonato l'impresa, mandarono 11 r6 di Svezia

1 Di fatto, l'intenzione di fortificar Hodn, che apparteneva ancora ai Mol-
davi, era ben cunosciuta fin dal principlo (v. Documente Brascoveanu, p. 92
e seg.), ma st credeva prima che l'espedizione anderebbe pat oltre ; altrimente
non si sarebbe riunito tin cosi potente esercito e non si sarebbe fatto venire
Stanislao.

2 Hotin esisteva gi nel secolo XIV°, mh. i Genovesi non ci stettero mai.
Da qualche tempo gli si attribuivano pert, come si faceva nella Crimea dei
Tartari (Ginivis-Calesi = citta genovese ; v. i miei Studa istorice asupra Chaid
ji CadtacAlbe, p. 39), ogni costruzione entice e di forza poco ordinaria.

8 Soldati a cavallo, proprietart di feudi militari.
6 Secondo Axintie (Kogälniceanu, II, p. 160), Stanislav avesse ritardato di

partire e ci fosse stato costretto, facendosi cadere le tende del suo piccolo
esercito. II Sparre faceva sembiante di credere che 'I ritorno di Stanislao fosse
ordinato per incontrarst con Carlo sul Danubio (Hurmuzaki, Suppl. 1, vol.
p. 429).

I>
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a Dimotica, per svernare, che 6 sei ore lontana da Adria
nopoli, ed altre volte appartenne ai Genovesi 1 ; dandogli
speranza che in quel seguente inverno si consiglierebbero
meglio per le sue cose.

La causa di avere abbandonata l'intrapresa, si credeva
fosse, che Poniatowski ed i Russi, avendo sentito tante milizie
portare Stanislao ai confini della Pollonia, abbino speso
gran somma di danaro, per frastornarlo, e gli ambasciatori
d'Inghilterra e di Olanda, col Residente Cesareo Fleischmann,
hanno insinuato alla Porta che il Zaro un'altro volta sarebbe
obbligato di entrare coll'esercito in Pollonia, e l'Imperatore
dovrebbe infallibilmente prendere impegno per sostenere la
Pollonia, sua alleata, etc ; che dunque la Porta si attirerebbe
una guerra forte addosso, bench6 si giudicasse li Russi de-
boll e l'Imperatore impegnato in guerra coi Francesi. Il Veziro
Al1-Pascia2 diede il consiglio al suo padrone, dicendo che,
in luogo di ristaurare Stanislao ed il r6 di Svezia, ed atti-
rarsi una guerra coi Russi e l'Imperatore, bisognerebbe meglio
far le spese di riacquistare la Morea ed altre piazze per-
dute nell'ultima guerra : lo che fece un'anno e mezzo dopo.

Col ritorno de[l] Capiggi-Bascl, mandô Stanislao uno Svedese
officiate, Tornsold, al r6 di Svezia, ed un Pollacco al suo
ministro, sigore Crispin 3, con un memoriale di porgerlo allo
Porta, contenente tre punti : Imo Che dalla Svezia egli sia
venuto per esser utile alla Porta, avendo ella dichiarato
allora la guerra ai Russi ; e l'intento suo non era di esser
causa di confusione alla Porta. z" Se la Porta giudica che
l'essere lui r6 di Pollonia le sia utile, che gli ajuti. 320. Se
non, lo lasci partire, mentre di propria liberta era venuto,
e non sia d'onore alla Porta che se gli faccia tanta ingiuria
non volendo sostenere gli suoi affari.

1 V. la nota riguardante Hotin ; p. 102, nota 2.
2 Gin-All-Pasciit, genero del Sultano, fit prima Caimacaino, e poi Vesiro,

avendo qualche anni un potere discrezionario.
a Crispin, starosta di Bobrousk ; era in Bowler nel 1713 (Azintie, in

Kogillniceanu, II, p. 145). L'inviato Tornschild 6 mentovato anche dal Fabrice,
pp. 276, 296.
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Dal governatore di Bender fe frattanto divertito di ogni
maniera Stanislao, et agli 13 agosto lo tratte nel suo palazzo ;
ma Stanislao man& solo co' suoi alla turca.

Doppo di cid ebbero un consiglio, itel quale Stanislao
dimostrava ii suo dritto alla Corona ed ii danno per la Re -
pubblica, et anco per i circonvicinj, quando Augusto dovesse
restare re in Pollonia, collegato coi Russi.

Alla fine, si risolse che si doveva levare Stanislao da Bender,
e condurlo con l'armata ed a pensare al modo, come gua-
dagnare gli Pollacchi aderenti ad Augusto. Sopra di de,
Stanislao fece 11 progetto che il Gran-Signore dia udienza
pubblica al suo inviato alla Porta, rimandi da lui l'amba-
sciatore Chomento wski, ovvero in Pollonia, con la nuova che
la Porta non riconosceva altro rè che Stanislao ; che ii Chano
gli consegni parimente gli due inviati di Augusto, mandatigli
ultimamente ; che ii Chano mandasse una sua persona a
Sienawski Chatmano, per persuaderlo che si renda del par
tito di Stanislao col suo esercito ; che ii Chano mandasse
manifesti alla Pollonia, perche gli ssignori di Pollonia e gli
eserciti riconoschino Stanislao, e, chi sara contrario, sara da
lui stesso punito, quando verra a ricondurre ii re di Svezia
per la Pollonia, coll'esercito turco1.

Frà tanto ii re di Svezia ande a Dimotica, e la Porta
licenzie anco ii suo inviato Poniatowski, per rendersi parimente

Dimotica. II Gran-Signore istesso and() a Costantinopoli,
per passare ivi l'inverno, e l'ambasciatore di Francia Des-
salleurs fece gli affari svedesi, e si fi consultato tutto l'in-
verno come rimandare ii re di Svezia e Stanislao in patria,
contenti. Dessalleurs corrispondeva col re di Svezia sempre;
e Stanislao cercava di partire un' ora prima, ma la Porta non
glielo concedeva. In questo mentre, il generale svedese Liven1

1 In questo tempo, dal fine di agosto St. v. fino al giurno di S. Demettio
del ealendario orientate, si lavorava alla fortificazione di Hotm (Axintie, in Ko-
gfilniceanu, II, pp, 16o-r e Doc:114m1e' Britscoteanu, 1. e., nouchè &mid
istorice, p. 246)1.

3 Liewen. -Ititorn& da Costantinopoli a Demotica H 15 marzo 1714 (Fa-
brice, pp. 297-8).
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veniva di Svezia, portando al re una buona somma di denar6
ed una lista di 25 navi pronte per sortire, senza le piccole.

11 Chan de' Tartari scrisse at re di Svezia_ una lettera del
tenore che ii re Augusto gli abbia scritto e pregatollo di
frapporsi per far concluder la pace fra lui et il re di Svezia,
che desidererebbe che Augusto mandasse plenipotenziarij
al congresso di Brunswik. Dimand6 II Chano risposta, per
poter darla ad Augusto'.

I re di Svezia fece consiglio co' suoi ministri, e communic6
ii tutto a Stanislao ; e, doppo aver' avuta sua risposta
in Bender, rispedi ii Mirza con r;sposta sua, ii 7 gen-
naro 1714, al Chano, del tenore, che ii luogo di Brun-
swik, per lo congresso, sia sospetto; che II Chano do-
vesse proporre ad Augusto di mandar ii i suoi plenipoten-
ziarij, od al re di Svezia, ovvero ad un luogo vicino agli
confini turchi; che non si debba, prima di esser fatta la
pace, forzare Ii Pollacchi che sono appresso di lui, di andare
appresso ii re Augusto, ed in questa pace travagliar lui in
favore dei Cosacchi, i quali da tanto tempo gli aderivano.
Coll' istesso Mirza scrisse ii Chano una lettera di compli-
mento al generale Poniatowski, la quale conteneva che
aveva piacere della ricordanza sua, che non mancava d'ap-
poggiare la sua proposizione, fatta al re di Svezia, e che
gliela raccomandava.

Ii Chano scrisse al Gran-Veziro sopra gli affari dei Pol-
lacchi raccommandatili dal re di Svezia, che non fossero man-
dati al re Augusto avanti della pace ; ma questo poco se
ne curava. Si dibatte quell' inverno a chi conoscere per re
di Pollonia ; alla fine, Ali-Passa. Veziro risolse di far confer-
mare la pace coi Russi ; si rimand6 gli ostaggi, e venne dal
Zaro un' inviato in fretta, colla ratificazione2; ii quali furono

1 Hylteen, l'agente svedese in Valacchia, parla, nella sua relazione del 12
novembre, delle richieste fatte da' Turchi e Tartari al rè Augusto perche si

riconcill con Starnslao, gli aderenti di questo, i Casachi dell' Orlik e Carlo)

XII e della Esposta fatta per Augusto (Hurmuzaki, vol. I X, patte T, IS. 516).

2 Axintie (IiogIlniceanu, 11, p. 161) fit menzione arrivo di uh ambas-
ciafore moscovita a Andrinopoli ii 31 agosto (ii settembre). Ma in aprile *si

dell'
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ammessi all' udienza del Gran-Signore, rispeditti colle lettere
usitate d'amicizia. Chomentowski poi fii riconosciuto, li re-
gali del re Augusto accettati, ed ammesso all' udienza, rico-
noscendo il re Augusto, per re di Pollonia, e l'ambasciatore
Chomentowski rimandato con tutto l'onore. L'ambasciator
di Francia dovette insinuar tutto questo, e dire, dalla parte
della Porta, che il loro interesse richiedeva questo per allora.

Pe'l ritorno del re di Svezia, sarebbe cura sua di sce-
gliere il modo e la via : la Porta ne farebbe la spesa. Il re
elesse la strada della Transilvania e Germania per ritornare
alla patria 1 Ma, siccome voleva salvare Stanislao, il re vo-
leva assegnarli qualche luogo nel suo regno, che fosse si-
curo, ed era Dupont'', facendolo accompagnare per Vienna
sino la all' incognito, dal Poniatowski, nel mese di maggio
1714 ; il quale ritornb a Demo ticas. E gli ssignori pollacchi,
avendo avuto perdono, ma termine di tornarci, sono andati
tutti nella Pollonia, nel mese di luglio ; e la Porta depose il
principe di Vallachia Brancovani, e ei mise Cantacuzeno,
suo emulo, privandone il primo di tutto il suo bene 3.

parlO di nuovo della fortificazione di Hotin e di Brdila_ V. ii rapporto olan-
dese del 7 : a Onderentusschen syn van hier nieuwe ordres na alle de pro-
vent ien van Romellia en eenige van Natolia afgegaen, met bevel van d'eene
helft der militie na Cochin, ende d'andere helft na lbrail. aen den Nyster en
Danauw gelegen, te doen marscheeren, oni de fortificatie van d'eerst genoemde
plaets tot perfectie te doen brengen ende d'andere op nieeuws te helpen for
tificeeren D .

I Si mandd prima l'assccurazione dalla parte degli Imperiall V. Hurmuzaki,
Fragmente, IV, pp. 71-2.

2 Legge : Deux-Ponts, Zweibracken. V. il sesto libro del Voltaire.
3 Stanislao venne a lassy, fii ben ricevuto dal Maurocordato e, attraversando

le Moldavia, and6 in Transilvania per quel cammino stesso ch'era vennto (Axintie,
in Kogdlniceanu, II, p. 165). Sul viaggio di Poniatowski, Fabrice, p. 303.

3 Sit questa deposizione (aprile t714) e la nominazione di Stefano Canta-
cuzino, v. i Documente Brincoveanu, poi ale Memorie dell' Accademia Ru-
menas, vol. XXI della secoada serie, tezione storica, pp. 299-301 e le rela-
zioni genovesi che seguono (originali all' Archivio di Stato di Genova, busts
Costantinopoli, 5 : rapporti dell' ambasciatore Giovo). Maggio : all prencipe di
Vallachia, Constantino Brancovano, ha ultimamente avuta, doppo tanti anni di
governo, la disgrazia di esser arrestado ne' suoi Stan stessi d'ordine del Gran.
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IL 1.6 di Svezia, vedendo le cose finite cosi, voile mandare
un' inviato alla Porta per dimandar congedo dal Gran-Signore ;
lo che ottenne per mezzo dell' ambasciatore di Francia. Dino-
minb il Grothusn, con numeroso seguito : parti alla fine di
giugno 1714 da Dimotica. Scrisse al Gran-Signore et al
Veziro del tenore : che avea preso la risoluzione della sua
partenza per la Transilvania e Germania, dimandava i pas-
saporti, e si rimetteva al dire del suo inviato, sopra tutto il
necessario ; ringraziavalo di tutti gli onori ricevuti, protestando
di esser sempre grande amico del Sultano, li 15 giugno, etc-

Scrisse parimente lettere di complimento a Mufti ed Aga
dei giannizzeri. Ebbe udienza pubblica dal Gran-Signore,

Signore, che assmine co' figll lo fit qui condurre, dove gia aveva fatti carce-
rare, non solo i di lui parenti, ma anche tutti quelli che l'attinevano in forma
di serviggio. Viene suposto che 06 sia a fine di spogliarlo delle richezze es-
cendenti, per quel che se dice a circa 20m boise, ma, se sail a la vita, non
fara pocho, perchi la detta somma a quest' uso forma un grave reato. L'i
snccesso nel principato un boiard' Cantacuzeno, suo rupote, che pert si crede
eletto a sol fine per assicurarsi del zio, e conseguentemente sari di pot ha
durata., 8 giugno : c Continua il deposto prencipe di Vallachia a rimanersi
carcerato nelle Sette Torri, e da una ben infelice priggione li vien dato soltanto
di respiro quanto basti a cavarle di bocca ogni secreto, particolarmente intorno
alle di lin richezze, in buona portion delle quali arrivorno la settimana scorsa,
dal gla suo principato, Bette carri ripieni d'oro cuniato.*-3 settembre : ell di 26
caduto, inaspetatamente succedi che, disceso di buon mattina il Gran-Signore al
Ciosco dil mare del suo Seraglio maggiore, fecesi, dalle contigue carceri del
Bostangl-Bassi, condurre inanzi il gia famoso Prencipe ch Vallachia Constantino
Brancovano, co' di lui figll e generi, ed un suo ministro, e, ricercato chi di loro
fosse il pia giovine, fece in regola di minoretta troncare a tutti la testa, quale,
posta fra gambe de' corpi supini, volse che fossero fa la polvere della terra
esposti fuor della porta maggiore del stesso suo Seraglio, dove in gran spet-
tacolo furono comunemente amirati, gia che il terrore non permise il compiangere
cosi miseramente estinta una famiglia di prencipi, che non aveva chi propor-
cionatamente r uguagliasse nelle richezze, chi era da compiangersi. 11 caso se
re reso maggiormente [miluando] doppo esser slam gettati al mare i cadaveri
e fatte schiave le figlie e nuore del prencipe, non senza esser minaciate continua-
mente ancor esse della morte, per ridurle al maometismo ; che constatamente
rifiutano.a-3o settembre : ell nuovo prencipe di Vallachia ha spedito per la
festiviti del Bairam un suo fratello [Rlducanu] alla Porta, col regalo di due-
cento horse : questo m'ofre il sicuro ricapito della presente, che per fine serve
a suplicares, etc.
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e dal Supremo-Veziro, e, siccome li suol ambasciatori ebbero
30 piastre di taino, cosi egli commise di dimandare in
prestito per lui mille borse ; ma non le ottenne, onde Ili
obbligato il rè di prendere sino a 11- piastre a cambio, dai
mercanti francesi ed inghilesi 1 All' inviato si diede udienza
di congedo, regalandoli 3.000 piastre, come pure si diede
moo ungheri a Poniatowski nel principio. All' udienza di
congedo, che segli diede all' Ingirli-Kiosk, fece il Gran-
Signore tirare fuori della carcere del Bostangl-Basci il deposto
principe di Vallachia, Constantino Brancovani, con tre figliuoli
et un genero, ed, alla presenza dell' inviato, gli fece decapitar
tutti e gittare li corpi nel mare, e questo forse per dar genio al
re, perchè detto principe era amico grande dei Russi.

Per li debiti del rè, si accordb che alcuni mercanti greci,
armeni ed ebrei ed alcuni del corpo dei giannizzeri an-
dassero col re in Svezia, per avere il danaro.

L'inviato fii spedito, ed arrivb li 2 di settembre a Di-
motica : le risposte sopra le lettere consegnate erano piene
di complimenti, e che pe '1 suo viaggio sara tutto disposto.
Le disposizioni della partenza furono fatte a spese dei Turchi,
e si consegnb 320 cavalli, 75 carrozze, e quell' official turco,
che fii mandato a Dimotica per fare tutte le disposizioni
ed aspettare sino che il rè fosse partito, gli porth per parte del
Gran-Signore No. 12 bellissimi cavalli equipaggiati, una scjabola
con gioie, una grande e bella tenda, e N° 15 altre per il seguito, ed
alcuni moo zecchini. Voile il rè, sotto pretesto del debito da-
naro alla Porta istessa, lasciare un residente alla Porta, ma non
RI accettato ; poi promise di mandare, al ritorno suo alla pa-
tria, un inviato, che portasse il denaro seco alla Porta2.

I Sulle ultime domande di danaro del rè, v. Hurmuzaki, Fragmente, IV,
p. 72 ; Westrin, Anteckningar, pp. 18-9. 11 danaro fit trovato da Grotthuss da
Francesi ed Inglesi (i due Cook) il 7 di agosto (ibid.). Di fatto potè vedere
il Poniatowski il miserando fine della famiglia di quel Brincoveanu che ayes
scacciato Hytléen dalla sua Capitate (Hurmuzakt, vol. IX, parte I, P. 530 ;
Suppl. I, vol. II P. 430, n° DOXXXII). Sull' ambasciata di Grotthuss, v. Fabrice,

P- 324, nota,
2 Hammer (IV, p. 119) clit cifre molto diverse. II capo turco del corteggio,
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Parti Ii 22 di settembre stil vecchio dell' anno 1714 il rè da
Dimotica Morirono differenti ssignori svedesi nel tempo del
soggiorno a Demirdes e Dimotica fra questi erano l'in-
viato Func, ii colonello Duvald, ii segretario Hugual, ii ca-
marlingo Elistierna, etc.

Dal camino scrisse 11 rè ed al Chano per dargli addio,
raccomandandoli l'esercito zaporoviense, e, sentendo in Bender
la mossa del 1.6, per ritornare in Svezia, si mise anco ii
generale Sparre in viaggio, per ritornasene co' suoi2.

A Pitesti in Vallachia2 restè ii rè i 5 giorni per aspettare
11 corriere da Vienna, con li passaporti e permissione di
poter passare ii Stati dell' Imperatore ; ii quale gli mandô li
passaporti necessari e N°. fiorini, come onorario delle
spese di viaggio.

Ii rè, che non voleva partire pubblicamente, andô con altri sei
suoi officiali all' incognito, co' suoi propri cavalli, al primo
luogo nella Transilvania, dov' era la Posta, e ritornd cosi, per
Vienna, a Strahlsund (Stransund), nella Pomerania, facendo tutte
buone disposizioni frà suoi, che 'n partite seguitavanlo4.

chiamato, secondo usanza, mehmendar, era '1 Capudgi-Basci Mustafit-Aga (Hun.
muzaki, Fragmente, IV, p. 73). V. anche Fabrice, p. 337, nota I.

La data sarebbe, nel stilo nuovo : 3 ottobre. Hammer e Zinkeisen ammettono
'1 primo e, dopo di loro, Hurmuzaki (1. c.). Anche l'ambasciatore francese
dice che 1.6 pard al primo di ottobre (Hurmuzaki, Suppl. I, vol. I, p. 431, no
Dcxxxm). Ma la data di 20 settembre st. v. si truova nel articolo Antecknin-
gar del s. Westrin (p. 20). Di fatto ii .primo era stato fissato, ma '1 rè Early()
al campo '1 2, e parti '1 3. V. Fabrice, 1. C.

11 rè diede a Sparre l'ordine di partire, soltanto '1 giorno di "As (Wes-
trin, 1. c., p. 59).

8 Il rè venne per Giurgiu e Bucarest, mentre '1 Principe di Valacchia si

trovava a Tirgoviste, che non visite). PitestY, oggi capo-luogo del distretto de
Arges, era allora un piccolo borgo.

Carlo arrivO a PitestY 11 shs ottobre ; qui venne '1Sparre, ii 18/57, ii sog-
giorno del /4 essendo di sedici giorni, che servirono in parte per regolar i
conti (Westrin, 1. c., p. 20). Ii suo piccolo esercito si componeva di 1168
uomini (con 1625 cavalli) (Hurmuzaki, Fragmente, IV, p. 74), che furono
distribuiti in cinque truppe da partire una sola per giorno. Al 5 novembre
(Westrin, p. 22 ; Acte ,si fragmente, I, p. roo), pard ii primo distaccamento
verso einen`f e la Torre-kossa della frontiera transilvana. Nella notte del 8-91

:

151
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1
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Prese la sera prima licenza dai due Chapidgi-Basci che
l'accompagnavano, rimettendo loro lettere pe'l Gran-Signore
e pe'l Supremo Veziro, venuti questi di Costantinopoli, che
gli avevano consegnate lettere.

Con un viaggio di 14. giorni arrive il re a Strahlsund di
notte tempo, ove la sentinella non voile aprire, sino si di-
cesse che ii re era in persona fra. questi officiali. Il generale
del castello accorse ; benvenute il re, e lo condusse alla sua
abitazione. Ma., trovando sulla scala una stanza dei servitori,
ci entre), e rest:3 la, non volendo entrare in belle stanze: ivi
ricevette tutto ii mondo. Di la, doppo essere stato batuto
dal re di Prussia, ande a Carlsohn 1: ivi trove tutti quei
Turchi creditori, ed altre nazioni, che seco condusse, agli
quali assegne un ordinario sussidio, sinoche saranno pagati ;
e poi, fatto un' armata considerabile, attace la Norvegia,
assediando Friderichstat2, dove anco fa ucciso nell' assedio.

Vivente lui, page la pia parte dei creditori, e, doppo la
sua morte, la Camera page ii resto a quell, non restando
altro debito che quello che doveva alla Porta istessa. Morto

re, Stanislao ande in Francia, e '1 generale Poniatowski
in Pollonia, alla chiamata del re Augusto, ed Orlik ritorne
per la Pollonia a Chotin, accompagnato d'una lettera alla
Porta, del nuovo re di Svezia.

parti segretamente Carlo con Rosen e During, in sun habit brun et une perruque
de meme couleurs, sotto '1 Dome di Peter Frisk (sorgenti citate). Al 13, il
comandante della Transilvania, Stainville, rendeva conto dell' accoglio ono-
revole ch'era stato fatto al re (Hurmuzaki, Fragmente, 1V, p. 74, nota a).
*9-15 Nov.*, scrive una cronica di Kronstadt (Brasov), egehen die Schwe-
den mit ihren Konig Karl XII durch Burzenland nach ihrem Vaterland zu.
Den Officieren predigt Herr Paulus Neidel in hochteutscher Sprache am ii.
November. .. Die Ausgaben als die Schweden in Burzenland gewesen, halien
sich belaufen auf rh. f. 1648, Kr. 50s (Quellen zur Geschichte der Stade
Brassá, IV, Brass6, 1903, pp. 12-5). E and6 segretamente con cavalli di
posta fino nel suo paese, e nissuno seppe che si truova '1 re trit quei Svedesi
che andavano per poste*, dice Radu Popescu, il capo dei tre boierY valacchi
che ebbero carica delle vie e dei viveri durante '1 viaggio (Magazinul istoricu
tenlru Dada, IV, BucurestT, 1847, p. 34).

I Carelskroon.
2 Frederikshall.

il
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Fa poi ad Orlik ordinato di andare a Salonicco, e dimo..
rare ivi, e da quella dogana gli fa sotnministrato qualche
taino di alcune piastre ii giorno.

Ii rè, doppo l'arrivo nella sua patria, scrisse lettera alla
Porta, d'avviso del suo felice ritorno e buona salute ; ma
sperava la Porta che manderebbe un' inviato.

L'anno 1726, manda la Porta uno Aga, Korbag11-Mustafh-
Aga detto, alla regina di Svezia, come sorella del defunto
rè, con lettere del Sultano e del Veziro di quel tempo,
del tenore : che, nel suo soggiorno nell'Imperio ottomano,
avesse al rè imprestato 2.000 borse, ed altre due mila cento
cinquanta quattro borse si erano spese per lui. In Svezia
l'Aga ebbe la riposta, pro mettendo di pagare la detta somma
fra breve, e di mandare un' inviato alla Porta, dalla parte
del 1.6.

Sultan Mahmed, nipote del defunto sultano Ahmed, mandb,
l'anno 1732, ai 26 di ottobre, un suo inviato, Said-Mehmed-
Effendi, in Svezia, per amicizia : anunciavali il suo avenimento
al trono, e dimandavali 11 denaro2. Ritorn6 questi l'anno 1733,
nell' agosto8, colle risposte, ma non denaro ; si raccomandó
peró questo debito, per mezzo delli due ssignori inviati stra-
ordinarj, baron Hopken et Carlsohn4, ii quali circa l'anno
1735 sono venuti alla Porta, per risiedere continuamente, e
stabilirono questi, l'anno 1739, un trattato di alleanza e di
commercio colla Porta Ottotnana.

1 Ciorbagi.
2 Arrivd a Stockolm in aprile 1733 (Westrin, 1. c., p. 48).
3 Parti in luglio (ibid., p. 51).
4 Deve legersi : 1734. I agenti si chiamavano Carlo-Federico di Hopken e

Eduardo Carlson (ibid., p.52). Cf. i miei Documenle Callimachi, II, p. 615 seg.
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I.

Trans lat d'une lettre ecrite de Zwaniec, le i-er février 1713.

Le Hospodar de Vallachie, qui a pris en dernier lieu
parti du Czar', a battu les Hordes a platte couture, et il
a delivré tous les prisonniers qu'ils avoient faits depuis quel-
ques années.

[Segnato: Stankiewicz.]

H.

Translat d'une autre lettre écrite d'un Grec a un Capitain polonois.

Nos Vallaques battent, emprisonnent et delogent par tout
les gens du Palatin de Kyovie, et cela par ordre du Sultan:
ils se retirent vers Czerniejovice2. Die a Katt qu'ils n'y se-
ront attrapes aussi: on les mene tous a Jassy. Ils sont blen
tristes i nous esperont en Dieu qu'ils periront tous. Je vous
manderois plus, mais les portes ne sont pas sures.

De Leopold, le 5e fevr. 1713.
J'ai fait partir une poste extraordinaire, ayant recu la nou-

velle, qui se confirme par deux endroits, que le Grand-

1 Dimitrie Cantemir. t una falsa novella: il profugo non combatti mai 4
Tartari.

2 Cerrauff (Czernowitz odierno).
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Seigneur a envoye un Aga avec deux mille Moldaviens, en
Vallachie, et le Ham aussi a envoyé un certain Murza avec
quelques mille Tartares, pour amasser les gens du Palatin
de Kyovie, leur rendes-vous etant a Czerniecowiez. En meme
tems, leurs signifier la volonte du Grand-Seigneur, enfin qu'ils
decampent, pour aller dans leur pays, c'est-à-dire en Po-
logne, et, en cas qu'ils n'y voulussent pas aller, de les mener
du côté de Bender, avec ordre de vivre a leurs propres
dépens; de plus, defense a qui que ce soit de faire une ir-
ruption dans les frontieres de Pologne, pour ne pas donner
aucun sujet a. la guerre. 11 y a quelques compagnies de res
gens qui se sont retires a Szoiawzl, ne voulant aller a Ma-
toni (sic). ...

IV.

De Lemberg, le 2 fevr. 1713.

Il nous est venil des nouvelles certaines de Sniatin, qu'un
ordre expres de la Porte Ottomane etoit donne pour le
Hospodar de Wallachie, de chasser incessament les gens de
Mr. le Palatin de Kyovie de ce pays-là, avec tous les ad-
herens suedois. C'est pourquoi les Vallaques, s'estant as-
semble, executent les ordres donnes, chassent et prennent
prisonniers les memes gens. On ne sait pas aussi, ce qu'il
est devenu le Roi de Suede a Bender. On mande de Cons.
tantinople que le Palatin de Kyovie doit etre pris a. Jassi
par les janissaires, et merle prisonnier a Constantinople. On
dit la meme chose de Mr. Urbanowski et Oulan2.. .

A ce moment que je dois expedier la presente, je viens
de Mr. Straznieck de la Couronne, le quel m'a chargé de
vous faire savoir qu'un ordre positiv du Grand-Sultan
etait arrive pour le Hospodar des Vallaches de faire masser

I Suceava (Suczawa odierna), g Capitate della Moldavia.
Si Cristofono Urbanowicz, ufliziale di Carlo XII, v. Westrin, Axel Sparres

Bref, I. e., p. 67. Ned da Bender -verso Demotica nel mese di marzo 1713
(ibid.). Ii polcovnic Ulan è mentovato nell' Axintie, p.

2

145.
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de ce pays-la tous les adherans sans exception ; ce qui se
verifie, puisqu'on a deja enlevés quatre compagnies de
Mr. le Palatin de Kyovie, et meme un regiment des dites
compagnies cherchent la protection aupres de Mr. Stras-
nieck ; ce qu'il lui a refuse.

V.

Extratt d'une lettre de Lemberg, du 3 fevrier v7t3.

Je ne tarde gueres de vous faire part de si bonnes nou-
velles, que nous venons d'apprendre. 11 est arrive id de
Constantinople deux hommes, et encore, apres, le troisierne,
d'un certain seigneur, qui rapportent tous les trois Jes
mêmes avis, que le Grand-Sultan avoit donne des ordres
pour le Hospodar de Vallachie et celui de Moultan' qu'en
cas que tous les Polonois du parti contraire ne voudroient
sortir de bon gre de ce pays-là, de les y contraindre par
force. Comtne, en effet, les Vallaches one enlevé trois corn-
pagnies de Mr. le Palatin de Kyovie, du côté de Niemen ;
suivant les avis d'Adrianople, etc.

VI.

De Kamieniec, le 8-me fevrier 1 7 13.

It arriva hier cy le Capitaine Krutukowskj, leqvel est parti
de Bender le second de ce mois, &ant relaché, par le Han,
de la captivite dans laquelle il a resté chez le Palatin de
Kyovie. Le Capitaine Wrzeszcz a amené Do hommes, lesquels
venoient de Bender, pour aller en Volhynie : ils asseuren t
tous unanimement que, la province de Vallachie ayant porte
ses plaintes devant la Porthe des agravations que les gens
du Palatin de Kyovie faisoient, la Porthe a envoye un ordre
qu'on chassat les Suedois et les gens du dit Palatin, de

1 Vallachia 6 per i Polacchi la Moldavia, Multania, il principato vicino,
che da Occidentali e chiamato ellalachiav (in rumeno : Tara-Romdneasell, mit i
Moldavi dicono : Muntenia).
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Bender ; ce que le Han avec le prince de Vallachie vont
mettre aussitôt en execution. Sur quo y les gens du parti con
traire, ayant ete averti, se sont retirez a Czerniejowiec, au
nombre de deux raffle hommes. Le general de Vallaches et
les autres officiers du Hospodar ont avec eux des gens
appellez Halaraszow', de Tartares et des janissaires du
Han, de plus des Parzalabow2, avec la populace ; lesquels vont
marcher au premier ordre,ce que le gouverneur de Kochim
a fait signifier, qu'il a ordre d'envoyer devant un expres,
pour faire scavoir aux gens du parti contraire la volonte du
Grand-Seigneur, et, en cas de refus, de venir aux effets par
les armes de chasser les gens du Palatin de Kyovie, les
quels se fortifient a Czerniejowiec avec des murailles de
bois et avec des cheveaux de frise. Nonobstant tout cela,
ils n'y pourront pas tenir longtems, car ils en desertent
tous les jours de ce côté-cy du Dniester. Avant-hier il
arriva un marchand venant de Szocawy3, lequel, en passant
par Brochony le 4-me du present, a quelques mines de Cier-
niejo wiec, a veu le General de Vallaches avec le Serder [Serdar],
lesquels n'avoient pas plus de 200 de Halaraszow et 200
Tartares avec les janissaires, lesquels ont fait prisonniers
dans Campolong4 60 hommes du Palatin de Kyovie et a
Szocaw 90 fantassins des differents Regiments ; lesqvels sont
tombez en partage aux Tartares. On a envoyé les caval-
Hers a Jassy. Les Vallaqves qui ont servi depuis long tems
en Pologne et au Roy de Suede ont eu l'amnistie ; les nou-
veaux recrutes, par rapport qu'ils se sont engagez contre
l'ordre du Hospodar, doivent etre tous pendus, comme on
en a deja execute quelques-uns ....

' Cillire,r); soldati di cavalleria moldava ; piit tardi s'impiegavano soltanto
al servizio di posta con Costandnopoli : calhrag de Tarigrad a.

2 Pirated); capi delle civadelle moldave. Anche' 1 governatore di Hotin,
di cui si parla pii\ in la, era un Prated. Era in quel tempo Toader Calmitsul,
padre di Ion Callimachi, principe di Moldavia nel seguito. V. i miei Dom-
onente Callirnachi, vol. I, pp. xxiii-iv.

2 Suceava.
4 Nell' odierna Bucovina ; Chnpulung.
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Pierre Lamar a...; Kamieniec, zo giugno 1713.

Communica novelle mandate al General-Maggiore Barsche
dal principe di Moldavia, par un Capitaine valaque de
bouche).

VIII.

Sconosciuto a gMonsieur d'Elorme, Conseil ler des ambassades et
resident de S. M. le Roy de Pologne... a Lond resp ; (de Vargovie

ce ige juillet 17132.

[II Gran.Generale della Corona manda per le sue ultime
lettere] que de la part de la Porte on avoit fait entendre
au prince Wisnowieckj, au Smigelski et aux autres Polonois
qui sont avec eux, qu'ils se devoient en aller et quitter tout
a fait le paYs ottoman, ou, s'ils y vouloient rester, qu'ils s'e-
loignassent des frontieres de la Pologne et se retirassent.
au-dela du Pruth, oi l'on leur:assigneroit des terres pour s'y
habituer en sujets de la Porte, et pour en payer le tribut ...

IX.

Relazione di un *Kundschaffters di Moldavia; tWeissenburo
(Akkerman), g febbraio 1713.

... So seynd auch darauff in die gantze Moldau, und die
ubrige [Schweden] auffzusuchen, Partheyen ausgelauffen, und,
da eben einige vest an denen 7-burg. Gräntzen in dem
Orth Okna, wegen Beforderung schwed : Correspondenzen
[cf. Hurmuzaki, vol. IX, parte I, anno 1712] gestanden, seynd
auch diese nacher Jassy gebunden gefiihret worden. Der
Kiowskische Anhang wiirde aber noch iibler, ja sogar völ-
lig ausgezogener tractirt

(Ms. 36294 dell' Archivio di Dresda, f° 13.)

1 Ms. 3552 dell' Archivio Reale di Dresda, fo 193, 193

vo, 195-5 Vo, 198, 213, 295-5 Vo, 338.
V°, 194, 194

VII.
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X.

Estratto di letters della Transylvania, delli 14 febru: 1713.

.... Come pure scrissero Li Turchi] all' prencipe di Moldavia
di scacciar via tutt' i Polachi o Cosachi dependenti del re
di Svezia, che si trovavano nelli suoi Stati ; 11 che segui con
tyrannia inaudita, spogliandogli, altri amazzando e mandando
i Svezzesi, che si trovavano cola, ligati a Bender ....

(Ibid., f° 32 ; altre notizie, nella lettera di Valacchia, 6 feb-
braio, ed in altra, del 18 ; f° 42.)

XI

La conference des Envoés turc et tartare [Varsovia, 18 ottobre 1713].

Le Palatin de Podolie. Nous sommes bien fache de ce que
Mess. les Envoyez ont pris la peine de venir chez nous, les
armées ottomanes etant encore sur les frontieres pour for--
tifier Chocim, ce qui est contre le traité.

Le Murza. On fortifie Chocim puisque le Hospodar de
Vallaquie autrefois avoit fait le rebelle, et s'étoit joint aux
Moscovites.

On repond: La Porte pourroit bien chatier le Hospodar
sans fortifier Chocim, car c'est contre le traité, par lequel il
est garanti expressement qu'aucun Turc n'y doit pas de-
meurer et que la garnison n'y dolt etre composée que des
Wallaques.

Les Envoyez. Ce ne sont pas nos affaires : il faut expos-
tuler pour cela avec la Porte.

La Mursa prie le Castellan de Cracovie de luy donner un
passeport pour un de ses gens, gull veut renvoyer au Han.

Le Castellan de Cracovie le luy accorde, luy disant : puis-
que vous depechez un expres au Han, ecrivez-luy et priez-
le, de la part des Grands-Generaux et des Senateurs que vous
voyez presents, qu'il fasse retourner les armees assemblez
sur les frontieres, sans attendre vOtre retour, puisque le
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chateau de Chocim pourra étre fortifie par le Hospodar de
Vallaquie et celuy de Moldavie.

Les .Envoyez. Le Han ne peut pas faire retourner les ar-
tnées sans ordre de la Porte.

On les demande : Pourquoy n'a-t-on pas fortifie Chocim
autrefois, du tems de la guerre ?

Les Envoyez. On le fortifie a cette heure par la crainte
qu'on a d'une rebellion du Hospodar et pour qu'on l'empeche
de se joindre de nouveau aux Moscovites, mais, pour vous,
vous n'aurez aucun dommage par la.

Le Castellan de Cracovie. Je ne puis pas croire que c'est a
cause des Moscovites que vous fortifiez Chocim, car ils sont
bien loin de la, mais peut-etre que vous ne vous fiez pas a nous.

Les Envoyez. Nous n'avons point d'autre raison de fortifier
Chocim, que celle que j'ay deja dit. A cette heure, nous
vous prions de nous envoyer au plutot aupres du Roy, puis-
que nos armées ne remueront pas de Chocim avant que nous
n'y soyons pas de retour '.

(Ibid., fb 15 5.)

1 Axintie racconta minutamente l'espulsione de Polacchi alleati di Carlo
XII. Il Pascii di Bender aveva invitato '1 principe di Moldavia di condur lui
stesso le truppe a cui fit confidato questa missione. Maurocordato ne incaricO
i baietr Antioh Jora. loan Bals, Gheorghe Pdharnicul e Iamandi Jignicerul, che
ricevettero i capi dei Seimen't e Catane, nonche i Serbi della guardia ed i

alKrag. La nuova fii ben ricevuta dal paese : le campane delle chiese suo-
narono. I Polacchi si trovavano a Cimpulung, BIltittestY, Neamt, Piatra : il
comando supra loro l'aveva 'I Strasznik Zacziwojski a CernitutT. II Hatman
stesso, Loan Buhus, fa rnandato contra di loro. Un uffiziale svedese venne fino
a BotosanY per dirnandar la razione di questa guerra che si faceva agli ade-
renti del re. Gli si communic6 l'ordine di partire, ma i Polacchi rifiutarono di
muoversi senza istruzioni di Bender. Ma i Moldavi assoldati tradirono, poi i Lip-
cani tatari ; i scarsi Polacchi furono facilmente scacciati. I cavallieri, cdragoni
polachi in abito svedeses, furono soli mandati a lassy : erano settanta, con
un seguito di 150 soldati di fanteria (v. KoglIniceanu, II, pp. 142-5). A
PrigorenT, podere del cronista Neculce, i Svedesi si difesero sparando i fucili
(ibid., p. 343 : cronaca del Neculce):

www.dacoromanica.ro



122 ALEXANDRU AMIRA

Rapporti olandesi sulle vicende di Carlo XII.

XII.

Lettera annessa a quella di Danzig, I', ottobre 1710. Haersolte agli Stati.

Relatie van den spion die den 5 September 17 To uyt
Bender is gekommen, ses dagen sigh aldaar heeft opge-
houden.

[Trovó a Bender 40.000 uomini con sette Pascia, poi
ii numero 6 diminuito fino a 8.000, senza sapersi dov' 6 an-
dato ii rimanente. Gli spal ed altre truppe partono nella
notte ; t't overschot van dit yolk soude de winterquartieren
by Bender houden en haar befalinge uyt Moldavien heb-
ben,. La guarniggione di Bender la compongono 7.000 gia-
nizzeri. II Chano 6 andato in Crimea. II Palatino di Chiev
non si trova nella citta.

Secondo una lettera del 29 agosto (senza luogo), al Castel-
lano di Cracovia, ii Chano sarebbe partito al 1 2, avendo
ricevuto un' ordine del Sultano.]

XIII.

Danzig, 27 maggio 1711. Haersolte agli Stati.

Ik hebbe den brief gesien van den Keyserlichen Mi-
nister, den 120 deser uyt Jawarow geschreven, meldende dat
den Czaar den I 10 vastelyk geresolveert hadde met syne
armee in de Wallachye en Moldavien te marscheren, op de
zeekere persuasie, dat, sodraa syne armee aldaar sal staan,
sigh de Hospodars yolk- hem sullen verklaren om van de
slavernye der Turcken bevryt te zyn, maar veels van de
Czaarsche Generals waren van een anden sentiment en oor-
deelden beeter te zyn sigh achter d'eene of andre riviere te
setten, als sigh so verr in een Landt te geeven, daar de
retraitte in cas van noot difficil konde valkn
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XIV.

Lemberg, 12 agosto. Haersolte agli Stati.

.... Immiddels is de prins Kurackin in drie en twintig
dagen uyt den Hage over Breslau den 8e des avonts hier aan-
gekomen, en also ik geduirende syn verblyf alhier met hem
hebbe geconverseert, en, my ook de eere habbende gedaen
met my te eeten, is hy des maandags, den we, 's morgens,
van de resolutie, die hy genomen hadde S. Cz. Mt. tot So-
rocka of Rasko w te gaan vinden, verandert, en heeft de post
genomen op Polonna en Volhynien, werwartz my seyde dat
S. Cz. Mt. sigh stont te beegeven, om aldaar syne vrouw
gemalinne te gaan vinden en velegt van daar sig naa Kiow
soude begeven, sonder dat ik van hem hebbe konnen ver-
neemen of hy door een brief van't Hoff, of door imant
anders dese narigt van S. Cz. Mt. intentie hadde bekomen.
Hy is dien selven namiddagh om drie uiren vertrocken .. .

Naar ik hebbe gistren avont laat door de derde handt
van jemant des Czaars saaken hier doende vernomen, dat
de prins een vergeeflyke reyse soude doen, dewyl S. Cz.
Mt. seekerlyk in korte tyt tot Jaworow of Jaroslaw soude
zyn, van welke laaste plaats ook met de brieven van gis-
tren naricht is gekomen dat alle de vaartuigen op de Weissel
wierden by den andren gebragt, en dat tot dienst van S. Mst.
persoon vyf groote kaanen tot Jaroslaw, voors :e met man-
schap van de twee hondert Moscoviters, aldaar gearriveert,
beset bleven, konnende met die vaartuigen fangs de riviere
de Sau in de Weissel komen. [Sembra intenzionato di rifar
in Polonia il suo esercito indebolito per la mancanza delle
proviggioni e del foraggiol

XV.

Varsovia, 5 agosto 1713. Lo stesso agli stessi.

.... As ik my over den inhout van dese brief nader by de
Cancelier sogt te informeren, so syde my dat van elders
brieven waeren van inhout dat Stanislaus door den Han
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en syne adheren ten aen de Turcken offereert een jaerlycks
tribut van driemael hondert duysent r :daelders, Camieniec
ende Ukraine, onder conditie dat Stanislaus op den pool-
schen throon door den Turck soude werden gebragt en by
provisie met een goede escorte tot Kotscin op de poolsche
grensen was gebragt, en nog van meerder Turcken gevolgt
stoudt te worden, apparentlyck om te sign of sy van de wet-
tigen Coning niet deselve conditien, en veeligt nog meerder,
souden afpersen, om iii deese oneenigheden haer profyt
soecken . . . .

XVI.

Dresda, z6 gennaio 1715. Le stesso agli stessi.

.... Van de turcksche grensen wierdt geschreven dat alles
aldaer in rust was, dat men te Chocim aen te fortificatien
continueerde te wercken en dat in Bender onder de Turcken
een kranckhyt was ingeslopen, aen welcke weeckelycks hon-
dert en vyftig menschen stierven .. . .
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EXPEDITHLE ROMANE*TI DIN 1663-4 *I 1672-8,
CU PRILEJUL DESCOPERIRII

DE SCRISORI NOUA DIN MUSEUL ARDELEAN
DE LA CLUJ.

IH.
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Nu prevedeam, incheind intgiul capitol din aceastä carte,
cä asa de curind vor ie$i la iveald alte acte ronignesti din
acela$T Mused Ardelean al Clujultif, care ni maT pdstreazg.
poate acum zic aceasta cu maT multg incredere si alte
surprinderl tot asa de plgcute.

Data, aceasta, avem trel scrisori, al cdror text, intovgrA$it
de analisa cuvenitg, urmeazd.

Am intrebuintat prilejul tipgririT lor pentru a povesti mai
amänuntit decit am fácut pang acum aiurea expeditiile de
duped Mate! Basarab si Vasile Lupu, in care Rominii luarg
parte ca ajutgtorT aT stlpinilor lor paginT.
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I.

Expeditiile din 1663-4 §1 o scrisoare cu privire
la cea d'intAiii.

Cea d'intlia scrisoare e un rAva aSternut din fuga condelului
pe un petec de hirtie. Scrisoarea e deci mArunticd i urita.

Cinstitd CraiasA Tardi Ungurqtr. M[i]lostivul Dumnddzda
O. trimitA Marl Tale multa pace i sdnAtate Marl Tale.
Alta, facem tire Marl Tale cd ne'a furat in iasta nopte
doispradzece boi omeni den satele Mdrii Tale. Pohtim pre
Marie Ta sd dal Marie Ta invdtatura omenilor Mdrii Tale
cari-s mai mar[i] peste satele Marl Tale, O. ne de boi, sd
nu rAmdia carele aice, cd Marie Ta tii cA merge Marie Sa
Domnu nostru in traba cinstitului ImpArat, carele iaste s[tA] -
pan e Orli MArii Tale, iar, de nu vor intorce boi, noi vom
trimite de vor lua uncle vor gasi, sd nu rdmAie carAle aice ;
sd tei Marie Ta cd aa grAit cu noi 5..rban birau cum noi
nu vom aye nice o pagubl, iard in iasta. nopte ne'a furat
atate boi ; care lucru niè Marie Sa Craiul Inca nu-1 va place
acestu lucru. Alta, iar facem tire Marie Tal[e] cd ail mdrsu
un saman cu 7 cdrAt4 in orapl MArii Tal[e] e n'aa mai
venit. Pohtim pre Marie Ta O. invete Marie Ta sA trimita
omen! sA cunoscd MArie Sa Domnu nostru cum Marie Sa
Craiul iaste adevdrat slugd cinstitului InpArat e bun frate
Domnu nostru. SA fii 9,15.rie Ta cu multa sanatate de la
DutnnadzAa adevdrat.

t Mai mic priiatenul Marl Tale Husain Cdpitanul de Siimen[i],
carele este mai mare pre tabdrA, pohtim pre Marie Ta.

74842. Vol. IX. 9
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La cinstita Crdiasd Tardi Ungureasti, cu multu cinste sä
s[d] de la Marie Sa.,

[Pecetea ruptad

Cel ce scrie se iscAleste «Husain Cdpitanul de Siimeniv.
El se afla intr'o ctabArd, , pe care o comandà. Aceasta
ctabärd, mergea impreund cu Domnul, care se afla insd
in mijlocul altel (ctabere, mai marl, impotriva unor dusmani
ai Turcilor, in Ungaria. Oamenil dintr'un sat ardelean fura-
serd in timpul noptiT niste boT. Cdpitanul ii cere innapoi de la
eCrdiasa Tara! Ungurestlw nu a Ardealukui , care stätea
intr'un oras vecin, si i se aminteste cd sotul el, Craiul, ciaste
adevdrat slugd cinstitului Impdrat si bun frate Domnu nostru D .

Aceste stiri cuprinse in rdvas ne pot ajuta sä-I datdm,
cad Husain, care nu stia ca scrie pentru posteritate, a
lAsat la o parte aceastä grijd.

Doran! muntenl aii venit in Ardeal, in cursul secoluluf al
XVII-lea cad scrisul nu e nici mai nal, nici mai vechiti ,
numaT in urmAtoarele imprejurdri :

Radu Serban a nAvAlit de doud or!. Dar ca dusman, si in
numele impAratului crestin. In Septembre 1613 veni in Ar-
deal Radu Mihnea, ca unealtd a Turcilor, ce e dreptul, dar
iards1 ca dusman al celui ce stdpinia atunci tara, Gavril Ba-
thory. Ca Domn, Matei Basarab n'a cdlcat nici-odatd in
pdmintul romAnesc de peste muntl. In 1658 e expeditia luT
Mihnea-cel-Rdil, care vine insd pentru ca sd ajute scoaterea
din stapinire a lul Rikdczy al II-lea si inlocuirea luT cu
Barcsai ; deci iardsi e o ndvdlire dusmand. Apol bietul Barcsai
nu s'a numit nici-odata Craid ungurese.

Dupá toate acestea, in 1663 si 1664 Grigore Ghica, Domn
muntean, trece hotarul muntilor pentru ca sä ajute la rdz-
boiul Turcilor cu ImperialiT. Atunci avea puterea in Ar-
deal Mihal Apaffy, care e intitulat Craiti de Domnil si boieril
nostri. Pe acest timp era si o cCrdiasd*, si Doamna lul Ghica,

3 Cf. Socatelde Bra,sovula (extras din Analde Academie Reenine, XXI),
la ace;t1 se.
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Maria, care intovarAsia pe sotul el in 1663, viind macar
pana in tabara de la arnesti, scrie din acest loc, la 17 Iu lie,
acesteI CrAiese'. Principesa ardeleanA venise la Brasov cu
sotul el in Novembre al anului 16622.

Cronica sAseascA, din care luAm aceastA stire, cuprinde,
la data de 16 Iu lie 1663, o alta, cu care putem pune in
legAturA scrisoarea CApitanului de Seimeni. Trecind spre
ZArnesti, carele luI Grigore-Vocia ail fost prAdate : cCarele
de povaràl ce se aflail in coadI aii fost atacate de hotl in
pAdure, si de la unele din ele s'ati luat si boil si provisiflev3.
Apaffy insusi era in lagarul de la Orlstie, de unde plecA,
dar fArA Domnif nostri, cari-i luaserä innainte, la 24 Sep-
tembre 4. In lipsa ml, grija cirmuirii fusese lAsatA CrAieser,
care stAtea poate in cetatea Fagarasului.

Se pare chiar cA avem rAspunsul la plingerea pentru
furtul boilor. Anume Socotelile Cohalmului, localitate care
stAtea in drumul luI Ghica, pomenesc (boll ce s'ail trimes
de Scaunul nostru Domnului muntean,4.

Asupra acestor lupte dintre Imperiall si Turd, in care se
amestecarI si DomniI nostri, e bine sA se dea aid uncle stiri
complementare, cuprinse in documente apusene, pang acum
nepublicate :

Dupa 15 Decembre, data acreditArii sale, Leopold-Wilhelm
conte de Konigsegg, Trimes austriac, arata. ElectoruluI de Ba-
varia ce urmArI rele pot iesi pentru toata lumea rasariteana din
luarea, in toamna trecutA, a cetAtif Oradea-Mare de cAtre
Turd, cari rApuseserA de curind pe Rikóczy al II-lea :

cUnd der Tiirckh durch solche, wan ihme sein Vorhaben
nit unverlangt underbrochen, und dern Possess also paci-
fice gestattet werden solte, die seines Orths lengst gewiinschte

Torek-Magyarkori Allarn-Oksnanytdr, IV, pp. loo-I.
2 Chronik v. Daniel Nekesch-Schuller, In Quellen our Geschichte der &adz'

Brassb, Brapv, 1903, p, 274.
Ibid., p. 278,

4 Ibid., pp. 278-9. Cf. i Studir 1j doc., Iv, pp. coma §i 250-1. Cf. $i
LiipHatu, In Cony. literare pe anul 1901.

Studir doe., IV, p. 250, nota I.

'
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Gelegenheit numehr an der Handt haben wurde, nicht allein
ieztermeltes Fiirstenthumb Sibenbiirgen, sondern auch die
daran stossende ansehentliche Lander, die Wallachey und
Moltaw (wdche biss hero iederzeit dahin getrachtet wie sie
sich des schwahren tiirckischen Jochs entledigen und in
vorigen freyen Standt sezen köndten), vollendts gar under
seinen Dominat zu bringen und dieselbe dergestalt zu fassen
und zu sporren, das ihnen kein Hoffnung sich der schwären
Dienstbarkeit zu befreyen ubrig bleiben, ihme dem Erb-
feindt aber unverwöhret sein wurde, seinem Belieben nach,
gegen Ober-Ungarn, Pohln, folgendts in Nieder-Ungarn und
Ihrer Kayl. May. iibrige Erbländer, Mähren und Schlesien,
einzubrechen, von danen sich weiter in die viscera Imperij
Romani, wie vorzeiten von den Hiinnen und andern barba-
rischen Volckern, eben auss diesen Landen geschehen, zu
ergiessen, sondern auch aus denen europeischen Provinzen
allein, wan man den calculum von dem Schwarzen Mot. oder
Ponto Euxino an, zwischen dem Dohnawstromb und Car-
patischen Gebtirg biss zu dem eusseristen Ober-Ungarischen
Granizen, mit Einrechnung dieser machtiger und grosser
Landtschafften der Moltaw, Wallachey und Siebenbiirgen
ziehen will, solche Kräfften iiberkommen wurde, das er auch
seiner asiatischen Macht (zu deren Herausbringung seine
Vorfahren in der Zeit grosse Miihe, Uncosten und die
beste Sommerszeit anwenden massen) welter nit bedärlien,
sondera auss diesen europeischen Provinzien bastant genueg
sein wirdt, nit nur die Kayl. Erblandt und die Cron Pohlen,
sondern auch das Römische Reich und einen ieden benach-
barten Fiirsten durch vnderschiedliche wohl versehene exer-
citus immerfort zu infestiren, und mit unausgesezter Con-
tinuirung des Kriegs, so lang und dergestalt abzuwarten,
bis er einen nach dem andern volgents gar debellirt, und
endlich seiner tyranischen Beherschung underwiirffig ge-
macht haben'.,

1 Munchen, Staatsarchiv, K. bl. 60/7, fo 4 Vo Ala copie, f° I0-10 V° ;
alta. 81-1 Vo 0 105-5 yo, 115-5 vo.
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inteun raport din Cleve (csignatum Cleve, den ij. Febru-
arii 1661,) se spune cg alt Trimes imperial, Claudiu, conte
de Collalto, a cerut ajutor Electorului de Brandenburg, ark-
tind, intre altele : weilen der Turck, alss ein Erbfeind der
algemeinen Christenheit, sich unlengst der Vestung Varadin
bemgchtiget, damit Siebenbiirgen, Moldau und Wallachey
abgeschnittenl 1.

La 13 si 25 Februar, Gottlieb, conte de Windischgratz,
aratä aceleasi lucruri (in numele ImparatuluT) ducilor de
Braunschweig si Luneburg, si ei rgspund astfel, la 5 Mart
urmgtor :

«Warm. dessen [des Tiirken] Vorhaben, nicht unverlangt
underbrochen werden solte, nicht nur Siebenburgen, die
Wallachey und Moldaw, sondern auch die Kayseri. Erb-
lander undt folgentliche dass Heil. Reich, nebest andern
benachbarten Konigreichen, die grosseste Gefahr darob zu
befirchten hetten D 2.

La 8 April acum, Maximilian-Heinrich, electorul de Co-
onia, aratg celui de Bavaria cg. :

Es scheinet zwarn, dass Ire Kayle. Maytt. die Gefahr
nun erst zu apprehendiren anfangen, indetne der Tiirck nit
allein die Asiatische Völcker an sich gezogen, sondern auch
die Tartaren, Wallachen und Moldawer aufgebotten und
damit wurcklich in Anzug begriffen sein sone, 3.

Sentimentul general in Statele imparatestr era pentru un
rgzboill de mintuire a Ardealulur, si astfel impgratul se ho-
tad in sfirsit sä ajute pe Kemény, urmasul politicer celor
doT Rikóczy, care se lupth, pe viatg si pe moarte, cu Turcif.
Montecuculi capatg comanda unuT corp de observatie : el
sili pe Turd sg se retragg de la Hust. Unit cu Kemény, el
innainteazg. la Satumare. Iargsl TurciT se retrag, pgnA la

1 Ibid., K. schw. 43/19.
I Ibid., K. bl. 60/7, 10 125.
8 Ibid., K. rhw. 45/20.
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Mure$-Vagarheiii. Dar nici Imperialif nu se puturA tinea lingl
Cluj, tara fiind contra lor, cAci Turcii o amenintaserl cu
cele mai grozave pedepsel.

in Januar urmAtor (1662), Apaffy invingea si ucidea pe Ke-
mény linga Media?. Toate silintile ministrului imperial, Portia,
de a innoi pacea cu Turd! rdmineati zAdarnice. Imperiali!
pdstreazA totu$1 Clujul.

In 1663 Vizirul insua veni la Buda, bAtu pe Imperial! $i,
asediind Neuhlusel la 14 August, il lua la 24 Septembre,
prin predare 2.

0 scrisoare din Viena (23 Iunie), dui:A ?tie sigure de la
13, aratl cl Vizirul e la Belgrad, cu io.000 de spahif $i
ieniceri, pe lingl cari vor mai veni 50.000 $1 se vor uni cu
ei oamenii lui All-Pa$a din Ungaria $i Turcii de la granitA.
Deci gsaranno oltre mom, non compu[tajti li Vallachi, Mol-
davi e Tartari,. Cea d'intaiii veste a prAdlciunilor moldo-
tatare, prematura insd, venise8.

Tocmai aceastl socoteall o face $1 Konigsegg intr'o seri-
soare din 25 Iulie cltre Electorul de Bavaria4. Mersul cor-
pului de oaste romlnesc 1-am zugrAvit in Studir Fi doc., IV,
$i in Despre Cantacuzint, p. tiouu $i urm. La 3 Novembre
totul se mintuise, $1 din Viena se scria cl nu ma! e nici-o
fricl, de oare ce Vizirul a dat drumul aUxiliarilor5. De CrA-
ciun Domnii no$tri furl acasl.

in cartea luI Girolamo Brusoni ((Le campagne dell' Un-
gheria degl' anni 1663 e 1664, raccolte e descritte da ... ;
in Venetia, mncLxv)), dupl ce se socot Moldovenii $1 Mun-

1 Astfel, raportul olandes din Coustantinopol, 16 Mart 1661, dupil ce
aratii. a Turcii ail iemat In Ardeal, adauge : tcuius incolis non ha pridern
hinc fuit denunciaturn omnes sine discrimine sexus et aetatis esse extirpandos
si denuo se moverentp.

2 Zinkeisen, Geschichte dts osmanischen Ruches, IV, p. 900 si urm.
2 Munchen, Hof- und Staatsbibliothek, ms. 192, f0 148.
4 Ibid., Staatsarchiv, K. bl. 60/7, 0 45-
3 Ms. dim din Bibl. din Munchen, f0 198.
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teniT, la un loc, ca formind o oaste de 12.000 de oamenr,
se expune astfel partea romAneascA din acest rAzboiii.

Dui:4 trecerea Dundrib se fac treb corpurl : cel d'intliii e
format din (Tatarb si Moldovenh, care cprese attraverso
delle montagne, sotto la guida altresi di alcuni traditori,
la strada della Moravia', fAcind prAdAciunT si uciderl stras-
nice, care, fdrA indoialA, trebuie sA se atribuie mai ales
Tatarilor.

Inteo c Tuerkisch-hung.-mold.-wall. Chronica, din acest timp,
se dA amAnuntit cAlAtoria militarA a Rominilor astfel (p. 678) :

,Unter solchem Verlauff machten sich die bissher in Si-
benbuergen gestandene Tartarn, Moldauer und Wallachen
allgemach weiter herauff, und sonderlich giengen dess tarta-
rischen Chams Sohn und der Waywod auss der Wallachey
mit den ihrigen, unter 163 Standarten, voran, unnd kamen, den
2. 12 dieses [August], bey Debrezen zu liegen ; deren Marsch
6 Stunden anehiander waehrte. Den folgenden Tages, nahmen
sie ihren Weg gegen Zolnock zu. Der Moldauische Wey-
woda gieng mit in 5.000 Mann starck ihnen nach, unnd
lag den 6. 16. dieses zu Nacht eine kleine Meile von Zeck-
heyd, von dannen er seinen Weg gleichfalls nach Debrezen
zurichtete. Er hatte bey sich 600 mit langen Roehren, die
Uebrigen fuehrten theils Saebel ohne Pfeile, theils Pfeile ohne
Saebel. Diejenige, so sie gesehen, koenten nicht genugsam be-
schreiben, was fuer schlechte und abgemattete Pferde sie
haetten, und waeren auch sie selbst mit schlechtem Gewehr
versehen. . .

Den 3. 13. [Augusti] langten die beyde, als der junge
Tartar-Cham und der Woywod auss der Wallachey, zwo
Meilen von Clausenburg an, und marschirten den folgenden
Morgen friih gemeldte Vestung vorbey ; die Breite ihres
Marsches war 200 Schritt, und ritten alle dick aneinander.
Das Laeger aber, nachdem man es recognoscirt hatte, er-
streckte sich auff anderhalb Meil Wegs. Erstgedachter Fuerst
auss der Wallachey redte selbst, auff 2 Stunden lang, mit
dem Herren Graffen Barzza, als Commendanten in der Vestung :
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was aber ihr Gespraech gewesen, ward in geheim gehalten.
So viel dess Fuersten Cantzler und Secretarius erzehlte, solten
der Tartarn bey 12.000 seyn, aber der halbe Theil nicht
Pfeile, viel keine Saebel, noch einiges Gewehr haben, doch
waere keiner unter ihnen, der nicht auffs Wenigste 5 Pferde
mit sich fuehrte. Der Wallachen Anzahl koente man eigentlich
nicht wissen. Vier Tage hernach kam auch der Waeywod
auss der Moldau mit den Seinigen daher, und gieng den
Andern nach. Sonst konte man zu dieser Zeit an hiesigem
Orte ums Gelt alles gar woll und um einen billichen Preiss
haben, und gait das Feldmass Wein 6 Kreutzer.

In solchem ihrem Zuge giengen sie immerfort biss sie,
den 16. 26. dieses, im Laeger vor Neuhaeusel ankamen, da
sie daherumb erschroecklich tyrannisirten, alles lebendiges
menschlichen Geschlechtes, ausser den jungen Weibs-Bildern,
biss in 24 Jahr ihres Alters, welche sie behielten, niedersae.
beln, und alle Flecken und Doerffer biss an die Berg-Staette
einaescherten ; welches Unglueck auch die Vorstaette bey
dem Freystaettlein mit betraff1. s

Astfel incit mersul acestei campaniT se poate reconstitui
foarte bine :

La 2 Iulie (nu 20), Grigore Ghica pleacä din capitala sa 51-

1 Cf. lista armate turcesa de 'nnaintea Neuhäuse1u1u1 (p. 693):
cDer Fuerst suss der Wallachey, mit 6.000. Der Fuerst auss der Moldau.

mit 4.000. ,
Si apoT, p. 695 :
i Die Moldauer und Wallachen seyn eben auch scblechte Leut, wie die Tar-

tarn, und etlicher Massen beschossen, doch such zimlich schlecht. Sonsten, als sie
ankommen, haben sie ihre Fahnen, darinnen das Crucifix war, zu den Fuessen
dess Gross-Veziers geneigt, und mit Gut und Blut, ihm zu dienen, zugesagt-

Unter der Moldauern, wie nicht weniger auch unter den Wallachen, seyn
tausend zu Fuss, mit langen Roehren wol bewehrt ...

Mittlerweilen haten die zu Zathmar urn diese Zeit etliche Tage nacheinander
staets Laermen, sintemahlen die Wallachen, Moldauer und theils Tartarn mit
der vornehmsten Beut und vielen getangenen Christen bey Debrezen vorbey
und nach Hauss giengen, jedoch aber machten diese in Siebenbuergen nicht
die wenigste Ungelegenheit, sondern zehrten alle fuer ihr eigenes Geld, (p. 703).

2 Cronica Tea p. 360.
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El trece prin pasul Buzau lid, dui:4 cronica luT Samuil
Grondski.

La 16, e linga Brasov. La 17, la Zarnestl. La 20 a ajuns
la Fagaras, la 22-4, trecerea Oltuluf la Porumbac. Dabija,
cu Moldovenil, vine prin Preasmar, unde sosise trecind pasurile
din Secuime ale Carpatilor : la 21 Dabija e si el in preajma
Brasovuld. Abia la 24 Iulie plecare din OrAstie'. Calea e
pe linga Cluj, pe unde Grigore-Voda trece la 4 August st.
n.2. La 2/12 August, Domnul muntean e la Debretin. Gri-
gore-Voda merge innainte spre Solnoc, la 3/13. Dabija ur-
meazd : e in ziva de 6116 la Podul-SecuiuluT, linga Debretin3.
in cale, aT nostri prada Edna la Satu-Mare. La 28, el' sint in
tabara la Neuhäusel (Ujvar).

Oastea romäneasca, alcatuita din teranT, si nu din falnicT
soldatI cu plata, e judecata foarte rag. Moldovenii, se spune,
ati suliçi, sabil, sageti si calaresc pe cal foarte proti 4. Muntenif
ere' impartitl in 33 de cete, fiecare trebuind sa cuprinda.
de oameni, aveati stegulete rosiT i albe la sulite i purtati,
cei maT multi din ei, opinci ; in urma acestora veniati o mie
de puscasI calArT i altä mie pe jos ; comandantil erall boieri,

ostasiT mergeati la lupta in sunetul tobelor. Domnul era
incunjurat de Sfatul sati, in numar de cincisprezece oamenT;
cite 200 de ostenl mergeati innainte si in urma lur, eTurci
sari crestinT amestecati, : acestia erati Seimenii. Tabulhanaua,
musica turceasca, IT cinta in marsurT. Moldovenil vor fi avut
cam aceiasl inatisare : de-asupra unora si a celorlaltl flutu-
rati prapure, intoctnai ca acelea din biserici, cu Sf. Gheorghe,
Maica Domnului si Buna Vestire 5.

Din tabära Muntenil sint trimesT, cu cumnatul Vizirulul,
Riblell-Pasa de Damasc, la riul Waag, afluent al Dunarif, im-
potriva Imperialilor. indata sosi vestea cd acestia ati fost

Studs)* pi doe. IV, p. 250 fl. I ; maT sus, p. 131.
2 Acte fragmente, I, pp. 265-6.
3 V. §i Acte ,rt fragrn., I, p. 266, no 2.
4 Ibid.
5 Aete fragmente, I, p. 252 si urm.
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batuti, prinzindu-se Montecuculi $i Palatinul Ungariei 0 cä
insu0 imparatul vrea sa fuga din Capita la sa. De fapt, fu-
sesera raspin$1 numai dincolo de Waag o mie de dragonI
croatI. ()stile cre$tine se retrasesera spre Pressburg ; Ribleli
ramase la asediul cetatil Freistadtl, iar Rominif si Tatarli
prädara pänä la Briinn, in Moravia. Apof cu top se intorc
la Neuhäusel. In acest timp Moldovenii pazira lagarul Ta-
tarilor. ApoI cu totiI fac treat:4 de salahorI.

Pentru asediu, Ghica-Vodd, cu ceI 6.000 al sal, e pus de
spre Komorn, iar Dabija de spre Neutra. Cetatea Neuhäusel
fu luata cum s'a maI spus in ziva de 24 Septembre.

La 6 Decembre st. n. DomniI, in calea de intoarcere, se
aflau la Cohalm, in Ardeal '. De Sf. Nicolae, eI se odih-
niati dui:4 Cronica eriI in re$edintile lor.

In 1664, iara$I DomniI no$tri mersera. in Ungaria, dar, pe
cind Montecuculi tinea in loc pe Vizir, Grigore Ghica, im-
preuna cu Pa$a de la Buda $i cel not! din Neuhausel, cerca
O. iea cetatea Lewenz (Leva). Urmarea fu strapica infringere
de la Sf. Benedict, in ziva de 19 Iulie st. n., din partea ge-
neraluluI imperial de Souches.

La 30 Mart, un raport citat de Brusoni socoate oastea
turceasca din Adrianopol la 94.000, apoI 6o.000 la Belgrad
$i la hotare ; cu Tatarii $i Rominif, edestinati a militare nell'
Ungheria Superiorep, vor fi 150.000 (pp. 76-7).

La 2 April se intäre$te stirea eca un grosso di Vallachi,
Moldavi e Tartath va opera intre Pressburg $i Viena; pentru
care lucru guvernatorul din Pressburg a pus sä se taie co-
paciI $1. via din jurul ora$uluI (p. 77).

Din Graz se anunta, la 24 Iunie, ca, ImperialiI luind Le-
wenz, Vizirul trimete pentru a relua cetatea pe TatarI si Ro-
minI (p. 102). Inca de la 14 Iunie se $tia la Linz ca. s'a luat
Lewenz cu loviturI de bombe $1 ca. yin al no$tri prin Ardea12.

EI venira din Neuhausel, dupa Brusoni (p. io6). Toata

1 Studir ,ri dot., IV, p. 250.
1 MS. 592, fo 270.
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oastea avea 25.000 de oament Souches si Heisler atacl dup.
amiazi. RAspin$f de cloud on, el rup aripa stingl a dupla-

cari pierd de totl 6.000 de oamenf. Vestea de bucurie
ce sosi intaid la Constantinopol, se prefacu rApede intr'una
de durere 1.

Se stie cä una din urmAri fu pierderea tronuluf muntean
de cAtre Ghica.

Campania din 1664 are decf urmätorul mers :
In primavar1 Domnir no$tri prhnesc ordinul de a merge

in Ungaria. El pleaca in Maid inca. Ghica iea calea pe la
Orsova, fiindcä socotelile bra$ovene nu-1 pomenesc drumul.
La 20 ale lunif, el se afla in conacul de la «Cumin 2

Cetatile ocupate pand acum in Ardeal de Imperiall, Clujul
Podul-Secuiulul, fusese predate, in lama, de garnisonele

lor neplAtite 3. In Maid, Souches iea insa Neutra. Silintile os-
ta$ilor cre$tinf nu izbutesc aiurea.

Nu se poate $ti data cind Rominif ajunserd la Buda. De
aid li se porunci a merge, cu Pap de acolo, cu acel de Erlau $i
de Neuhäusel, asupra cetatil Lewenz. Souches vine din Frey-
städtl 0-1 bate, cum am zis, la 9/19 Iulie. Si data aceasta, Rominif
trAdaserl. Dar lupta lor n'a fost rea. Constantin Capitanul,
cronicar muntean, spune cd Domnul sad ape o roata de
Nemti o ad stricat de tot . . $i boiari multi ad pent, $i slu-
jitorf de cellantiv, prin$f cu totil in tina cea mare a cimpu-
luf de luptd. Cronica moldoveneascd a lui Nicolae Costin
numärd printre mortl pe Comisul Constantin Varzarul, Ser-
darul Ivasco $i Comisul Pavel Bucium.

Vizirul insu$I fu invins la S.-Gotthard, in ziva de lin August
st. n. El se retrase pAnd la Alba-Regan, $i peste citeva saptaminf
se afia retificarea 'Axil de la Vasvar, incheiath zece zile dupa
biruinta. Fla a trece pe la Vizir, eel dof Domni porniad
cAtrA casä, urmind calea pe care venisera. Totu$1, mai' bine
sfatuit, Dabija se intoarse innapof pentru a se infAtip, la

Rapoartcle italiene din acelasY ins. i din Brusoni, si cele olandese.
3 Constantin Cipitantd, ed. Iorga, p. 154, nota I.
3 Zinkeisen, Geseh. des osrn. Reiches, IV, p. 924.

nilor,

I

sl
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Belgrad, comandantuluT suprem. tn Decembre, el se afla aid
Din potrivE, Ghica merse tot innainte spre tara sa. La 24
Octombre el se afla in Scaun : Tatarif, intor0 din rázboiti, if
pradg tara2. La 2 Novembre st. n., Doamna Maria trece
muntil in Ardeal 3. Ghica insnI fugi prin Moldova in Im-
periu. Inca la 13'23 Novembre venise la BucuretT Aga de
Scaun cu vestea cl este un Domn note'.

1 Studir F doc., IV, pp. 258..9.
2 Nekesch-Schuller, In Quellen, IV, p. 289.
3 fold., p. 200.
4 Socotelile Brapaulul, P. 105. Cf. si Neculce, PP. 195-4 ; Analele luY loan

Bethlen, Historia rerum transylvanicaruniab a. MDCLXII ad a. MDCLXXIH,
auctore I. Bethlenio, ed. Horinyi. Viena, 1782-3; I.

'.
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Campaniile impotriva Polonilor..

A. Cea din 1672.

in curind Chiupruliii, conducAtoriT impArAtieT turceti pe
aceastA vreme, incepurä rAzboiul cu Polonii, care trebuia sA
ajute $i el la dezmortirea Statuluf Sultanilor.

Inca din Septembre 1671, se ceruse Domnilor notri sä
ajute pe Cazacul Doroenco Acesta se fácuse stalpin pe
toate semintiile neamului sari, dar avea O. se teaml de Po-
loni, suzeranii de odinioarl ai Cazacilor : decT el se supuse
Turcilor, cerind de la dinOT o numire cu tuiü i steag in-
tocmai ca a Domnilor noWi 2. Pe cind se zvonia cä du--
mann lui Doroenco, Hanenco $i fostul Hatman Sircu (Sierko),
unindu-se, aü nAvAlit, pradind, in raiaua turceascl de lingd

1 Grabowski, Ojczyste wspominki, II, p. 144 : scrisoare din Camenita, ii
Septembre 1671.

2 Hammer, Gesch. des arm. Retches, III, p. 655; Engel, Gesch. der Kosaken.
na din Decembre 1668, de alminteres, venise la Poarta sort cazacY (cRu-
thenorum Cosaacorumque.), Luca cBusquewitus si Grigore cBilogrudap, ce-
rind aceste semne de Infeodare (csigna bellicac), puind i eTsprezece condiA
tntre care a sesea cuprinde ca mci RominiY si nu se amestece In afacerile re-
ligioase ale Cleacimin c in 610. Valachorum Moldavensium, Turcarum ac Tar-
tarorum auxiliarii in ipsorum regionibus, ecclesias et monasteria expilare, prae
latis et monachis damna vel vim inferre non audeanta (anexl la raportul, din
Constantinopol, al ambasadorulta olandes Colyer, 30 Decembre 1668). Un
alt report oiandes, din lid Iulie 1669, vorbeste despre atacarea Tinuturilor
arestY de atre CazacY. In sftrsit, un al treilea, din 25 Julie 1671, vesteste
sosirea tn acest ores, la 5 lunie, a seluluY polon Casimir Wisocki.

td-
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Cetatea-Alba, Grigore, fratele lul Dorosenco, mergea sa ceara
ajutor de la Pap din Silistra. Acesta dadu, in Septembre,
asigurarea ca Domnii romini vor alerga in ajutorul lui,
anume ca, tzilele acesteas chiar, Ghica se va duce la Rascov,
iar Duca la Mohilati, pazind astfel din doua puncte cursul
Nistrului 1 Incerrarea acestuf din urma de a scapa de o astfel
de povara nu izbuti : la 15 Septembre se astepta sosirea
Muntenilor 2. Dar toate zvonurile ramasera zadarnice.

In 1672 se incepu astfel, rege fiind peste Nistru Mihail
Wisznowiecki, dui:4 mama coboritor al Movile$tilor, ex-
peditia care trebuia sà deie Turcilor Camenita. Domnii
no$tri furl chemati $i ei in ajutorul stapinilor. in luptele ce
se dadura la apa de hotar, se vad razboindu-se si RominiT.
Ei eraa c8.000 saü aproapex., tineaa dealurile ca straji, in
cloud cete cálãrl, Moldovenii imbracati in postav rop, iar
Muntenii in tafta bra$oveneasca galbena 3. Podul de la Isaccea,
pe care trecu Sultanul, era facut de din$ii. La Ico Iulie toata
tabdra, $i Imparatul si Ienicer-Aga, care venise deosebit, se
aflail la Tutora.

Astfel un vint razboinic batea iara$1 asupra terilor noastre,
$i unii din boierii lor se bucuraa de dinsul. Cronica lul Cons-
tantin Capitanul nu uitä sa zugraveasca oastea 1u Ghica,
acum iara$1 Domn la Munteni : Aü poruncit lui Gligorie-
Vodä de ail mers $i el cu o$tile lui, care stranganduli den
toate breslile : caldra$I, dorobanti, ro$AI, visternicei, spatarel,
postelnicd, stolnicei, vornicd, paharnicd, le-aa facut steaguri

dat tuturor sulite varuite $i cu prapore fealiuri-fea-
Hurt fie$tecare dupa breasla lor, $i aü facut oaste frumoasá,
atate cat, mergand $i facAnd halal innaintia Imparatuld,
mirat i imparatul $i toff Turcii de o$ti ce avea Grigore-Voda
frumoase 4.

Aceastá campanie din 1672 se infatiseazä astfel dupa foarte
bunele rapoarte, inedite, ale ambasadoruluf olandes.

1 Colectia Bartoszewicz, III, pp. 299, 331.
2 Grabowski, Ojczyste wspominki, I (1854)1 P. 144-

Acte i fragmente, I, pp. 82-3 : meinoriile secretarule frances La Croix.
4 Cronica luY Constantin Clipitanul.

$i

$i

s'ati

8

www.dacoromanica.ro



CAMPAITULE IMPOTEIVA POLONMOR: 1672 143

La 8 Mart, din ordinul Sultanului, Trimesul polon e dus
la Adrianopol, cu sese ceausi si zece ienicerT, impreunA cu
toatA suita sa, costul cAlAtoriel plAtindu-se de Curte. Cind primul-
dragoman olandes merge la Mare le-Vizir, acesta-T spune cd
stimeazA numai pe Eng led si Olandesi si cä a dat solului
polon un buzdugan 1 ca sA-1 predea regeld, cu adaus c5.
Vizirul va veni sA i-I iea din mini 2, ceia ce insemna cl Sul-
tanul insusi va conduce expeditia 3.

indatA se fac gatirile de rAzboiii pentru iesirea SultanuluT
la Adrianopol in corturi, ecare trebuie O. fie foarte multes .

Capudanul va fi 4ocotenent-general al lagArului 42.
Iesirea impArateasca se fAcu la 30 April 5. Plecarea insä

zAbovi pAnA la 5 Iunie 6.
in acest timp, Moldovenii, cari tineati cu crestinAtatea, nu

uitara sA trimeatä niste delegati la dieta din Varsovia, in
intelegere cu Hanenco, pentru ail arAta dorinta de a fi

scapati din ghiarele Turcilor. Lucrul se flcu insa fireste fArA
stirea luT Duca 7. Trimesir erail de sigur dintre pribegi, si cape-
teniile acestora, Durac si Hincul, cad urziserd in 1671 o rAs-
coall impotriva Domnului 8, pAtrund in tarA, in partile Cer-
nautilor si Hotinului, maT ales pentru a culege stiri, pe cind
o ceatA de Poloni, care n'avu noroc, trecu Nistrul, prinzind
vite pentru tabard in Iunie 9. Moldovenii lui Duca raspun-
serA prAdind si ei orasul Pampol, peste Nistru10.

La Constantinopol, Ong in Julie Inca, erati ambasadori

1 c Fen tappoes, dat is een wapencricidts,s
2 e Dat den Grooten-Vezier hem cheselffs soude comen uyt de handen rucken..
3 oWaeruyt men vest besluyt dat den oorloch van hier tegens Polen aen-

gesien is ; also het een gebruyck is van de turcks Kaisers, dat, als wanneer
sy ymant den oorloch willen aendoen, aen deselve eerst een tappoes offie

wapencnods toe senden.,
4 Jurnal olandes din 10 April.
6 Hammer, III, 13. 659.
6 Bid.
7 Hurmuzalci, IX1, p. 265; April.
8 Iorga, Doc. ronane,ra din Arch. Bistrilei, II, P. XXV.
0 Ibid., Supl. P, pp. 257-8.
0 Ibid., pp. 259-60.
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strdinT cad nu $tiail bine dacl eplanul e 1mpotriva Ungarie,
Ardealului sail Polonie*, $1 nu credeail pe deplin end lumea
oficialA turceascA declara cA tinta uria$ei expedip e Camenita.
Totu$I bAnuielile se prefAcurA in sigurantA end Sultanul trecu
Dundrea in ziva de 6 Julie st. n. 1. Drumu 1, foarte bine in-
grijit cu zaherea, dar pustia de locuitori, fu strAbAtut r5-
pede. Ienicerii el-ail la Tutora, din jos de lag, la 9/19 ale
lunii, $1. a patra zi Iesenil se invredniciail sa. vadd $1 pe «tm-
pAratulp, sosit Inca de la 10/20 2 El cAlca pe cbucdtl de
atlazurl $i de taftiD ; Domnul, care-I inchina scumpe daruri,
il rugA sl-I vadI noua ctitorie : CetAtuia. in Ia$1, chiar, ne-
fiind moscheie, hogea strigâ la rugAciune din turnul Sf. Ni-
colae cel Domnesc, biserica Culla. Dar Turcil nu se a$ezarl
in ora$, ci stätura $i mai departe in tabdra lor de la Tutora 3.

Dupd o odihnd de opt zile, Turcimea plea la 18/28 spre
Hotin4. La 5, intAla ceatá trecea Nistrul pe podul ce nu fusese
acut destul de bine de acest Duca pentru aceasta el fu
mazilit $1 se lua cetatuia Zwaniec 5. Lucrul podului urm5.,
$1 Sultanul trecu $i el la 1 5 6. Camenita avu $1 ea rindul er:
asediul, inceput la 18 August, se sfirg cu predarea cetAtil
la 30 7.

Inca de la 9 Septembre, Domnil no$tri, Stefan Petriceicu
$i Ghica, erail orinduiti sä mearga., impreuna cu Hanul, cu
Pa$il de Anatolia $i de Bosnia, pentru a prada Polonia papa
la Lemberg 8. Cu citeva zile innainte PoloniT de la Jaworow

1 Cf. raportul olandes din 4 Iulie si acel din 25 : (Den 6 dito is den
Grooten Heer met syn gantsche arrnaed den Donauw gepasseert, ende treckt
recht op Carnieniec treas. Tot atunci se vorbia despre o pretinsX InfrIngere a
septe PasY In Podolia.

2 Cronies luY Nic. Costin, p. 8.
3 Neculce, pp. 198-9.
4 Hurmuzaki, Sufi. II, p. 26o, no mammy.
5 Ibid., no CM...1MM
° Hammer, DI, pp. 661-2.
7 Hammer, III, pp. 662-3. Vestea lulreY Camenite sosi Ind. la Constantinopol

pe la 13 Septembre, cind Bostangl-Basa o fiicea cunoscut ambasadorilor striiini
(raport olandes din 13 ale luY Octombre) : la 13-6 ard focurile de bucurie
pentru aceasta.

8 Ibid.
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nu stiaii de acest gind, si credeati numaT ca Duca a fost
Mat la Nistru 1.

NAvAlirea nu izbuti decit in parte. Fail indoiala cA TatariT,
cAzind asupra unei Oil 1111 apdrate, se intoarserA cu o mul-
time de rob!, dar atitia altiT, din pleanul biruitorilor, full
capatati innapoT de crestinT. Pe cind Sultanul innainta de la
Hussiatyn spre Jaslowiec si Buczacz, Tatari! se desfIcurä
cdtre Przemysl si Sambor. impotriva lor se cobori acum
Marele-Maresal al Coroand, Sobieski, care era menit sä inlo-
cuiascA peste putin timp un rege netrebnic. El vdzu lucind
lingd Komarno, pe la 10 Octombre, focurile taberd unuT
Sultan tAtAresc ce avea supt ascultarea luT pAnd la m.000
de pdginT din Crim si de crestinT moldoved. Din mijlocul
multimiT rdzboinicilor prAcialnid se ridicaa in umedul intu-
nerec al noptiT de toamnA, pe marele ses jefuit fArd crutare,
curletele atitor miT de suflete crestine duse in prea-aspra
robie a necredinciosilorz. Sobieski-sT cercd norocul, de si
avea la indAminA numai trupe cu totul neinsemnate. Tata-
rimea ghiftuita si bucuroasá fu opritä in cale si apoT arun-
catl pe drutnul PrzemysluluT, scotindu-se din minile ell o
multime mare de robT : nobill, preotT, femeT, Polon! catolid
sail RutenT de lege räsAriteand. Pe acel timp, altI Tatar.'
pradail in jurul Lembergului, pe care-I incunjuraserA puter!
marT, supt Caplan-Pasa, Hanul si Dorosenco, cele trei cape-
teni! adecl. De si cite o ceatA räzleata fu lovitä cu izbindA
si aid, locuitoriT ingrozitT a! Lembergulta nu putura scApa
decit plätind un pret de räscumpArare in suma de 80.00o de
scuzi. Trecerea MaresaluluT peste Nistru maT sus de Hotin
nu avu nici-o urmare insemnatA 2.

Negocieri de pace incepuserl de mult incd. PoloniT emit
chiar din 1671 in bunA intelegere cu o parte dintre Moldo-
venT, ace! cari se ridicaserA fatis impotriva lui Duca in toamna

3 Grabowski, II, pp. 335-6.
s Corespondenca agentilor francesY In Polonia ; cOpiT In Bibl. Ac. Rom.

DomniT nostri ar 5 lost IntelesT cu locuitoriY din Lemberg (Engel, o. c., p. 257).

74842. Vol. IX. 10
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aceluT an 1. Dar chiar unil din dregatoril domnesti strecurati
peste Nistru asigurarr si oferte, care erati primite cu nein-
crederea cuvenitä. Astfel, in Februar 1672, oaste de a lui
Duca, supt porunca luI tefan Hijdäti, pircglab al Hotinuld,
incunjura cetatea, in care se adgpostiserg niste prieteni a!
luf Durac si Hincul, anume Grigorasco HgbAsescul, Prodan,
si chiar doT frati aT lui HijdAti. Un Trimes at lti! tefan veni
Is stegarul de Czernikow, Mysliszewski, aflgtor in Camenita
vecing, ca sg-T cearg sg indemne pe Maresal a veni pentru
scgparea Moldova de supt jugul luT Duca si unirea ei, ca
din vechT, cu Polonia2. Pe atunci Durac, pe care muitf din

i Doc. Bistrifet, II, p. xxy.
2 (Copie de lettre écrite par Monsieur Myslissewski, de Kaminietz en Podolie,

it M. le gouverneur de Grabowietz, le 1 r février 1672.
Je regus hier une lettre écrite de Chotim, par le sieur Etiene Hizdew, Grand-

Capitaine de Valachie et burgrave de Chotirn, écrite, dis-je, dans la meme
ville (car Habasseskul, Prodan et deux freres dudit Hizdew y demeurent comme
assiegés au chateau, de sorte que ceux-ci ne le veulent pas laisser entrer la.-
dedans, ni lui les en descendre, mais il me semble Tells s'entendent bien
ensemble), par laquelle il me prie tres ardemrnent, ce qu'd avoit deja fait par
deux fois, de le venir trouver a Braha sur le Dniest er, pour tenir une con-
ference avec lui, de quelques affaires de consequence ; oa je me suis trouv é
aujourd'hui, et, lorsque je lui voulois parler des paysans de Monsieur le fils
du Palatin de Rawa enlevés en Valachie, il ne m'a laisse d'en parler, mais,
m'ayant conjure de tenir le secret pour ne le reveler pas a personne, qu'il lui
vouloit dire au nom de Hencul et des autres seigneurs de ce pays-la demeurant
a Jassi, ville capitale, me le dit, ix savoir qu'ils prient par moi Mgr. le Grand-
Marechal de pouvoir avoir du secours contre leur ennerni Duque, de l'armée
de la Couronne, pour leur argent,se declarant de vouloir soumettre leur pays
it la Couronne, comme s' Hs en relevoient autrefois, et d'aller avec leurs
gens de guerre contre chaque son ennemi, selon l'ordre de S. M. ou de Mgr.
le Grand-Mar-kW. En suite de quoi, je tachois de bien pénétrer son inten-
tion, connoissant la foi grecque lubrique, mais il s'est mis I genoux, et, ayant
fait la croix, a jure qu'il le souhaitoit sincerement. A quoi lui ayant dit :
eje vous connois de longtemps. D'oa vient cela que Monsieur Hencul ne
traite pas d'une matiere si delicate par quelque autre? Ou qu'il n'envoye pas
I mon dit seigneur quelqu'un, comrne le sieur Habasseskul avoit envoyé nou-
veHement son secretaire, ? Il m'a repondu : eNe vous en etonnez pas, car ils
n'ont pas voulu confier ce secret a personne qu'a moi. Et, pour ce qu'ils
n'ont pas écrit, ni dépdch6 quelque envoy6 vers Mgr. le Grand-Marechal, la
raison en etoit gull y a des mesintelligences entre nous, un se defiant de
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Polonia il priviati ca pe adevaratul Domn al Moldovel; cu
voia terif, statea la Rascov, chiar linga. Nistru, si era spri-
jinit in tot chipul de capeteniile cazacesti credincioase 1'41
de Regat, Sircu si Hanenco '.

Acum in Octombre, cu citeva saptamini dupa numirea sa,
Petriceicu trimese si el un mijlocitor la Maresalul polon, pe
un Sulimowski, Polon asezat in Moldova , ca sa aduca pe
crestinf mai lesne la o pace, care nu putea fi decit ruina-
toare ; solul moldovenesc isi arätä teama ca., fail aceasta,
Vizirul va ierna in Camenita, iar Sultanul insusf in Iasf 2.

La aceasta data insä, era acuma o pace, pe care o impusese
Hanul la Buczacz : ea dadea Turcilor Podolia, pretul de rAs
cumparare al Lembergului si un dar de 220.000 de galbeni, daca
nu chiar un tribut ; Ucraina raminea a Cazacilor rasculati,
supusf a Turcilor, iar Tatarif isf pastrati poclonul obisnuit
de multa. vreme (1 8 Septembre). Numai peste o tuna telalit
sau crainicif strigara pacea in lagarul imparatesc.

Inca din 29 Septembre, dragomanul Portif arata, ail a
vorbi de aceastä pace, cä acum n'a mai ramas nimic de facut
si ca ostile se vor intoarce, de buna samd, dupa vre-o zece-
cinsprezece zile 3. La 21 ale luf Octombre, incepea in adevar

l'autre, joint que nous craignons qu'on n'intercepte l'envoyé on les lettres.
Mats je vous prie de vouloir faire savoir telle notre resolution a Monseigneur
le Grand-Marechal, voir a toute la Republique, par lui, car nous voulons fer-
mement tenir parole et payer les gens qui viendraient a notre service. Je sais
bien que Mgr. le Maréchal le peut faire, en permettant au moins que quelques
compagnies comme volontaires, et non pas comme des troupes envoyees tout
exprès, le (assent, pourvu qu'il nous adresse un cavalier &esprit et bien resolu,
pour Dour conduire et employer noire force comme il faut. C'étoit sa reponse
et sa declaration. Si elle est sincere, je ne puts pas deviner, a (Corespondent&
francesa citata).

1 Scrisoare din taMra de lingI Uchan; 28 Septembre 1672, In Grabow-
ski, Ojczyste ws.pominki, II (1854), pp, 348-9. Si Grigore Ghica flcu asemenea
propunerT, de la Zloczow, in ma de 21 Septembre (Grabowski, e. c.; repro-
dusN, cu raspunsul lui Sobieski, in Arch istarica, II, pp. 224)*

2 Corespondent& francesit citatá.
8 cEstratto di una lettera scritta del Ulm') signor Panaioti all' Elmo signor

residente Iustino Colyer, dal campo turchesco sotto Hussatin, in dato 29
setternbre 16725 : cSperiamo che doppo to overo 15 giorni ritornaremo di
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retragerea prin Moldova pustiita, unde nu se facuse araturi
de primavara si unde fumegaii Inca satele 0 tirgurile din Tara-
de-sus, clot acolo lucrasera temeinic podghiazurile razbuna-
toare 1 .

B. Campania din 1673.

indata dupa intoarcerea ostilor, li se ciao:1u drumul, iar
Sultanul se aseza pe iarna in a doua capitala a sa, Adria-
nopol 2. Nu se putea sti daca se va face o noua expeditie
in primavara. Totul atirna de la felul cum vor indeplini Po-
lonit conditiile pacii, i era foarte grei1 ca ele sa fie inde-
plinite in intregime 0 dupa cuviinta, mat ales in ceia ce
priveste haraciul fagacluit.

Deocamdata, Turcii se intarira in ceia ce cistigasera. Se va
fi lucrat si pentru asigurarea Camenitei, dar inca din Ianuar
1673 mina rapareta a stapinilor Moldova cazu si asupra
Hotinului nostru. Stirea despre aceasta incalcare, putin trai-
nica, din fericire, nu se aft' in cronicile noastre, care pentru
acest rastimp nu sint contemporane. Ni-o cla insa o scrisoare
polona, din Camenita, datata 31 Ianuar. Printr'insa afläm ca
s'a rapit si cfrumoasa biserica zugravita din cetatev, cu locul
et, cà s'aii indepartat cu despret, ca niste lucrurI de acum

qui, mentre non ci 6 pi6 da fare : 6 impatronita la Maiestit del Gran-Si-
gnore di tutta la Podolia et Ucrania, che sono due grande provincie, et anco
gran parte della Russia, perc156, havendo preso la Camenizza, che si stirnava,
per il suo sito naturale, inespugnabile antemuraglia di tutto il Settentrione,
si sono resi li altd castelli, et alcum che hanno voluto fare resistenze, sono
per forze presi et li habitanti fatti schiavi miserabilmentes (anexii la raportul
la Colyer din 5 Novembre 5672). 0 shit scrisoare a lui Panaioti atre
acelasT ambasador (27 Februar 1673) e o recomandatie pentru Alexandru Ma-
vrocordat medicul, viitorul Tilmaciii-Mare al Portil, care ar pritni sit fie ttil-
maciul Olandet 0 voifi tipliri aturea. Cf. Brosch, Geschichten aus -dem Leben
dreier Grossvesire, Gotha, 1899, p. 164.

1 In lulie fusese ars ttrgul Siretiului (corespondenta francesii. citatil).
2 Raport olandes din 14 Ianuar 5673. De La Croix (Guerres des Tures

avec la Pologne, la Moscovie et la Hongrie ; Haga, 1689 : multe stiri precise,
dar nu toate sigure), pune (p. 36) intrarea SultanuluT In Adrianopole la S
Decembre.
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innainte netrebnice, toaca $i clopotele $i cä s'aa asezat in
cuprinsul zidurilor bisericesti doua sute de Ieniced. Aü
inceput sa strice i zugraveala adeca suparatoarele chi-
purl ale sfintilor csi färä doar si poate se va face acolo
o moscheie,, scrie spionul Polonilor. La incalcare, Stefan-
Voda ar fi fost in Hotin i, ca sa poatä pleca de acolo spre
Scaunul saa din lag, ar fi trebuit s plateasca. 3.000 de leT
Pa$ei din Camenita, noul $i strapicul sag vecin. El läsã in
cetate un pircalab, dar acesta nu era tinut in sama intru
nimic, gnici cit un Ataman de CazacT), $i Turcii ce se pur-
tü la Hotin nu se sfiati sa.-1 acopere de batjocuri $i

chiar sä aräte cd ar fi in stare sa-1 loveasca. Scrisoarea
se mintuie astfel : lintr'un cuvint, aceasta binecuvintata
a MoldoveT, imbielsugata in lapte i miere, se va preface
intr'un pustia $i va fi data supt cirmuirea Pa$eT din Came-
nita 1 . SA se maT adauge ca Turcii luaserä si vama Hotinu-
luT, unul din veniturile cele maT marT ale MoldoveT, $i ca. in-
trebuintaa pe teraniT d'imprejur la tot felul de lucrari. in
zadar se facu plingere la Poarta, printr'o mare solie de
boierT, cerindu-se $i iertarea tributului 2

Cu acest Pasä 'n coaste, cu TurciT amestecatT in Hotin,
cu Cazacii asap' in voie sä prade, cu Polonia singerata de
zabala pacii din urma, nu maT era de trait. Stefan Petriceicu
nu fusese boier mare, n'avea vrista cugetarilor linistite $i
sigure $i era socotit de aT sal de corn bun $i slab, prost)3.
Dar el ig intelese datoria, de a intrebuinta toate mijloacele
numal sa scape din aceasta. strinsoare. Fara sa incerce, iT era
cu grea sa Stie ca e cu neputinta.

Pentru aceasta se incheiè o invoiala cu dibaciul Domn
muntean Grigore Ghica, $i el gata sa treaca supt o sta-
pinire cresting, care i-ar fi fost maT putin impovaratoare.
Trebuie sa fi fost cindva un juramint scris intre din$if, ase-
menea cu juramintul pe care, cu un scop asemenea, $i-1

1 Grabowski, o. c., I1 p. 197.
2 Hurmuzaki, Fragment?, III, p. 289.
8 Neculce, p. 205,

pe

tara

fl-
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cuserA unul fall de cellalt Mihnea al III-lea Munteanul $i
Domnul Moldova Gheorghe Ghica I. Soliile si cererile se
fac dee! in numele aminduror Domnilor, pe deplin invoiti,
infrAtiti prin aceiasi nevoie si acelea$T dorinti.

Ceva urme din aceste soli! catre cre$tinii din toate partile
s'aa mai pAstrat. La 29 $1 30 Mart se dAdeaa din Ia$T scrisorile
de acreditare pentru archiepiscopul de Marcianopol, in Bul-
garia, un archiepiscop de propaganda, latin, Petru Parcevich,
cunoscut uneltitor prin aceastA lume nemultAmita a Balca-
nilor 2. El trebuia sA meargA la imparatul pentru a-1 arAta
cA Turcii sint cu totul scAzuti, ca adevArate puteri de oaste
$i ca mijloace bAne$tT, cA, din potrivA, Moldova are 15 .000
de lupatori, iar cealaltA tara romaneasca de doug ori pe
atita $i cA deciamindoi DomniT aa luat hotArirea de a scutura
de pe umerii lor robia, unindu-se cu Polonii cre$tini impotriva pa-
ginilor3. De la aceastä Curte, archiepiscopul trebuia sa tread., fi-
re$te, la Roma, pentru a vorbi Sfintului PArinte. Neaparat cA Ve-
netia nu era uitatl din planul calAtoriei, $i avem apoi $1 scrisoa-
rea cAtre Genovesi, in care, dui:4 lauda puteriT lor pe mare,
care era acum mai mult o amintire, li se punea innainrea
ochilor ispita, i aceasta o ispitA zAdarnicA in timpurf a$a
de tirzil, de a cuceri 4(toatA Silistra, Tighinea, Cetatea-
AlbA, BrAila, Ismailul i Chilia, 4. Li se mai spune chiar $i
despre stApinirea lor de mai de mult in Moldova : Am aflat
de la strAbunif nostri el $i in Moldova sint citeva cetAti in-
temeiate $i zidite de Republica genovesA2. DupA, aceste
cuvinte ni-ar veni a crede ca scrisoarea a pornit din con-
deiul luf Miron Costin, istoricul timpuluf, care se $tie a a
fost pan1 la sfir$it pe linga Petriceicu, de $i n'a imbrAcat
nici-o dregAtorie. Stim din Memoriile luf Ioan Bethlen el
PoloniT aa cerut ajutor impotriva Turcilor $i de la principele

Magazinul istoric, 11, pp. 181.6.
2 Pejacsevich, Peter, Fr. von Parchevich, In Arch. fair esterreichische Ge-

schichte, LIX (188o), i Acte si fragmente, 1, pp. 248-9.
3 Mentiunea soliel la Implirat, In Hurmuzaki, IX', pp. 273-4, tile acciacIavion.
4 Hasde6, In Columna lut Traian pe 2882, PP. 477-9. Pentru Venetia, Pe-

jacsevich, pp. 625-6.
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ardelean Apaffy. Dar el s'a scusat prin Inczédy ca e prea
incunjurat de Turd ca sä poat g. incerca vre-o miscare im-
potriva lor.

Parcevich era in August la Viena ; de aid el merse in
Italia, unde-1 prinse moartea la Roma, in 1674, asa incit nu se
mai afla niciodatg in Moldova despre izbinda acestor soill. Inca.
din April sosise in Polonia mai intaid Trimesul lui Petriceicu, cu
stiff despre hotAririle Turcilor si cu asigurarea cä Moldovenif
se vor da de partea crestinior. Instructiile acestealalte ale luT
Parcevich erad din 28 Mart incl. El trebuia sA vorbeasca si nun-
ciului papal din Varsovia, care- dgdu, in adevar, tot ajutorul

Pe atunci, cete turcesti mergead necontenit spre Camenita ;
o scrisoare din Lemberg vorbeste astfel la 23 April de
trecerea prin Iai chiar a doi Pasi cu opt odale. de cite
150, 200 si 300 de oameni a. Se zvonia el i-ar fi venit lui
Petriceicu i porunca de a face iarasT poduri pentru ostile
impAratesti 3. Si in Maid urmeaza vestile rele : Turcii de la
Camenitg, cari avead Inca in fruntea lor pe Halil-Pasa, se
tot framinta. ET se unesc cu LipcaniT Tatari din MigdziboA'e ;
12.000 de luptAtori noT se indreapta spre diniT. Domnii sint
chemati amindoi la Hotin 4.

in mijlocul acestor temeri soseste iarAsi un om de la Pe-
triceicu. El aducea asigurarea ca Turcii vor veni in numgr
mult mai mic, numai cu Vizirul si cu Pasa Husein Arapul ;
Polonil sA se grabeascg deci a se cobori in Moldova, pentru
ca sä tale navalitorilor vadul la Dunare. Cererea nu fu pri-
mita, clef se astepta sosirea Trimesulur polon ce se intorcea
de la Poarta si care era sa aducA neapArat dezlegarea 5.

Stefan-VodA era acuma, de voie, de nevoie, in tabgra de

1 Grabowski, 11, p. 204.
2 Hurmuzaki, IX1, p. 269, no CCCLEXI. In colectia id Schmidt (inss. Mu-

seulur National din Budapesca; dupii ea Intrebuintez i unele izvoare polone)
se afl N. copia until act al lul Petriceicu, dat din IRA 27 Februar 1673.

3 Ibid., p. 205.
4 Ibid., pp. 209, 212-3.
5 Grabowski, II, pp, 209, 212-3, 214; Hurmuzaki, p. 271, le

CCOLXXX-I.
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la Hotin. Cu el era gramadita aid toata boierimea terii, in
frunte cu Mitropolitul Dosoftei, care-T sfintise ctitoria de

Sint'Onufrie, cu episcopii Teodosie, Serafim,
Ioan, cu Vasile Ceaurul, fratele lui Gheorghe-Vocla Stefan,
din care acuse Logofatul sü cel Mare, cu Grigore Ghenghea

Iona$cu Bals, Vornicii sai, cu Hatmanul Habasescu, in-
teles de multa vreme cu Polonii $i care-1 strecura in ureche
sfaturi de tradare 1, cu Postelnicul Constantin, cu frunta$ii
eel batrini ai taril : Birladeanu, Nicolae Racovita, Miron
Costin, Gavrilita Costachi, Alexandru Buhu$, Vistierul Ur-
sachi 2. Din luna Maid pang ce se apropia lupta, in Octombre,
el nu se clinti de aid, stind linga biserica pingarita, in
preajma Turcilor cari-1 despretuiaa, amenintind sa-1 $1. loveasca,

cari bateau la talpi, pentru cine $tie ce banuieli neinte-
tneiate, pe boierii eel mar! el' in$ii. Hotinul era ca o temnita
mare pentru Domn, «care e tinut aproape supt pazan, scrie
un Polon din Cetatea-Alba, pentru bietul Domn chinuit si
pentru ceia ce Moldova avea mai innalt si mai vrednic. Si
acel Polon striga cu durere catre a! sAT, cari i se pareati
prea inceti, de $i in mijlocul lor era viteazul Sobieski : ePentru
Dumnezeil, alergati intr'ajutorul Cre$tinatatii, pentru ca sa nu
vie odata cu peirea noastra $i peirea Crestinatatii intregi.
Tot ce am scris, o incredintez cu cuvintul mieu i constiinta
mea si frica ce o am de Dumnezea» 3.

Acum $i Turcii veniaa din jos, ostile cele nouä.

Trimesul polon adusese la Poarta o scrisoare a Cancelariului
prin care se vestia sosirea apropiata a celor 2 20.000 de galbeni
ai tributulur, adaugindu-se totu$I ca nu se pot da deocam-
data si cei 80.000 de lei pentru rascumpararea Lembergu-
luf 4. Aceasta din urma parte a scrisoril umplu de minie pe

1 Nicolae Costin, p. 9.
a Act al Ita Petriceicu, din Hotm, 20 Iume 1673 ; In Studit i dot., VII,

p. 367.
Grabowski, II, pp. 213-4 (scrisoare din Cetatea-Albli, ig Maib. 1673).

4 Der impossibiliteyt der betalinge voor den uytcoop van Leopoli, als-
meede van het beloofde jaerlicx tribuyt van 22 m goude ungersche ducaten

llng Siretiü,

$i

gi

°
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Mare le-Vizir, care goni d'innaintea sa pe sol : iesind, el fu dus
la inchisoare. Indatä crainicit strigara, chemind pentru toamna.
la Silistra, unde trebuia sa privigheze o tabara de iarna,
asteptind un alt mare razboia imparatesc in 1674. Corturile
Vizirului furl scoase din ziva de 4 Iunie linga Adrianopol1.

Avangarda, supt poruncile lui Sari-Husein-Pasa, porni
insa cu mult innainte spre Dunare, adecd spre vadul cel
obisnuit, la Isaccea. Apostol Durac, räsculatul in potriva ILA
Duca-Voda, iar acum ofiter in rindurile polone, la Sniatynul
Pocutiei, scria la 14 Iunie a, dupA stiri ce are el «de la
prieteni bunip din Moldova, Husein e acum dincoace de
Dunare si ca va fi la Tutora peste zece zile. Grigore Ghica
Munteanul ar fi fost luat innainte cu dinsul ; dar de fapt
stim din Cronica Terii-Romanesti cA Inca de la 21 Maiu il
minase spre Hotin un alt Pasa, din eel de al doilea rind,
Cara-Mehmed 2, asupra caruia nu se stie pana acum nimic
insemnat. Insa Carh-Mehmed si incasi alti Pasi par sä fi

asteptat la Dunare pe Husein pentru a porni apoI in
sus pe Prut impreuna cu el. Tatarii primisera si ei che-
marea pentru razboia. Vizirul se credea ca e pe cale. Su'-
tanul insusi trebuia sa vie in primavarA, pentru a smulge
biruinta prin autoritatea lui sfinta, ca in 1672. Zaherea
era strinsa pe un an 10.000 de chile din fiecare tara ,
iar pentru Camenita se cerea pe cinci ani, si carAle cu
grine, cu Mina, cu orez, miere, unt, otet innaintaa prin arsitä

printr'o mare arsita de foamete spre larga apa. a Nis-
trului, spre acea veche Camenita, ajunsa acuma sprijin si

izvor al ostilor turcesti. Cu cit treceaa zilele, cu atita zvo-
nurile se faceaa mai amenintatoare : Sultanul care insa nu
se miscase Inca din Adrianopol ar fi in adapostul dob-
rogean al Babadagului, 22.000 de Ieniceri atit de multi I
ar fi fost suiti pe corabii ca O. meargd la Azov, portul tur-

in de voorleden maent aen den Primo-Vesier per expressen afgesonden.*
Report olandes din Constantinopol ; 19 Iunie 1673,

1 Ibid.
g Cronica Id Stoica Ludescu, In Magazinul istoric, V, pp. 11-2.
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cesc de la Marea cu acelas1 nume, unde se atineati CazaciT
Donulul si Muscalii '. La Tutora s'ar fi aflind inca de pe
la 20 Iunie 10.000 de alti Turd, mergind catre Hotin. La
Iasf s'ar fi dat chiar porunca de a ase inchide toate pivni-
tile, toate circiumele), care ar putea smorni pe credinciosiT
Islamulur. Polonil erau rugati necontenit sä alerge pentru a
impiedeca incuibarea Turctlor in Moldova, dar deocamdatä
se stia numai ca. Dorosenco (Muse de $tire Turcilor, prin
stafete iuti, venite la to in IasT, ea Polonii cautá sal ispi-
teasel prin fagaduieli foarte mari ; se maT zvonia ca. Sircu,
capetenia Cazacilor inchinatT regeluT, ar fi facut un iurus
peste Nistru, rásluind linga Soroca o multime de vite, de
caT si de of din averea mazililor nostri de acolo, cari el,
sarmaniT, n'aveati nici-o villa, de sigur 2

Husein si Pasa de Bosnia altul decit acel Cara-
Mehmed, care silise la plecare pe Ghica-Vocla erati in ziva
de 8 Iulie, in sfirsit, la Hotin. Grinare se cladiaii la Dunare,
precum si la Tutora, in jos de IasT, si slugile domnesti cu-
ratiati de pine gropile si hambarele boierilor si oamenilor
din sate ; tot finul se stringea iaräsT, pentru slujba impa-
ratulul. Carl se adunati din toate partile, si bietiT oarnenT
erau supusl la caräusie 3. Numarul Turcilor se adaugea ne-
contenit prin cetele ce sosiati de la vadul DunäriT'.

Credinta Domnilor nostri nu era maT putin banuitä acuma
decit innainte. Doamna lul Grigore trebui sä mearga la
Poartd, ca ostateca, impreuna cu fratele el, Teodor Sturdza
(4 August), dupa ce Domnul insusT plecase irnpreuna cu
Turd! 6. Petriceicu era si el insurat pe acest timp si va fi
avut si rude de aproape ; dar chizesii sal furl patru boierl:

1 Tarul scrisese ViziruluY In iarnit, sprijinind pe Polorif. V. rKspunsu1 In
Hurmuzaki, V', p. 85, no xcnr.

2 Grabowski, II, pp. 216, 221-2, 222-3, 224-5; Hurmuzaki, V1, P. 1391
n° CCXV.

3 Ibid., p. 232.
4 lbid., p. 250.
5 Cronica het Constantin Opitanul, ed. lorga. p. 177.
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Nicolae RacovitA, Ionascu Bals, Medelnicerul Aldea si Ca-
raiman Capitanul '.

Oastea cea mare a Turcilor nu se puse in miscare Ong
la inceputul veriI secetoase. Cind se strinserä sutele de cA-
mile ce erati de nevoie pentru ducerea provisiilor, ce nu se
gAsirA nici ele tocmaI usor, Aga Ienicerilor porni din tabdra
de la Adrianopol, in ziva de 115 Iulie, cu patruzeci si douI de
odale dintre al sat Vizirul, Sultanul 41 ridicarA corturile
numai la 7 August, innaintind insä tot agale, ca pentru un
rAzboiti de amenintare, care nu trebuie sä ail:4 numaI de cit
si lupte 2 indata, soli moldoveni si munteth furl trimesf sl
intimpine pe impArat, si la 31 August se putea scrie din
Camenita ca oamenii domnestf ati gAsit pe Sultan la Baba-
dag si cl s'aii si intors innapoI cu poruncile lul 3. Petriceicu
si Ghica eraii tot la Hotin, cu sabatecul Sari-Husein, pentru
care la 313 August cel d'intliti facea in Ardeal o cerere de
2.000 de sulit1, cioplite din lemn usor, dupä datina turceascA 4.
La 3 Septembre urmAtor Lembergul, era instiintat de cAtre
Cernduteni O. Sultanul se apropie acum de DunAre, cä i
s'ati si gAtit conacele si cA drumul lur va fi spre Hotin 5.

Dar abia la 29 Septembre Sultanul, care cAlAtorià tot in
vinAtori, era la vadul IsacceI2.

Incl prin Julie, Petriceicu facuse Polonilor iarAsf ruga-
mintea de a-1 veni in ajutor, si tot ail folos. Un Liovean

3 Nicolae Costin, p. 9 ; Hurmuzaki, Fragmente, III, p. 291.
2 Hurmuzaki, Doc., V2, p. 139, no ccxvi ; IX', pp. 274-5, no cccr.axxv.a.
2 Grabowski, II, p. 250.
4 Tdroth-Magyarkori Allam-Okmdnytar, V, pp. 176-7 ; Doc. Bistrifer, I,

p. Cm. CaimacamT la IasT era n Ina de la 30 April st. v. Vasile Ceaurul,
Ilie Sturdza si Toderasco Iordachi Cantacuzino (Arch. istoricd, I', p. 96).

5 Grabowski, II, p. 253. AceleasT stirT la 18 Septernbre, din Jaworow
(ibid., PP. 349-51). Din potrivl, arnbasadorul olandes credea la II Septembre
cii laggrul turcesc e la Sinatra: vHet sterft mede seer in bet leger, hetwelcke
rechtevoort in Silistria leyt, ende aldaer alle de vordere troupen afwacht,
die hier dagelicx doormarchieren; waer het tegens het voorjaer epaengesien
is, sal den tyt leerena.

6 Arch. istoricd, II, p. 26.
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scria totusi la 2 2 Septembre : (Moldovenil si Muntenii
asteapta cu dor o$tile noastre, pentru ca prin sosirea lor sA
$tie el s'a facut un inceput intru nimicirea pAginilor, cari-T

prigonesc asa de rally '. La 8 Septembre, Stefan-Vodl maT
vorbia Inca Polonilor de pace, pe care ar fi aplecatT s'o ne-
gocieze Ghica $i el 2 Pe la inceputul lui Octombre, cind
tabAra imparateasca era la Dunare, zahereaua, adusa pe
$eici $i pe cAmile, la Tutora, iar Husein, cu ajutatoril sal
crestini, se afla la Hotin, Domnul Moldova intetia Inca odata
pe vecinil saT de peste Nistru la o lupta hotarita. $i indrazneata,
al carel ceas maT potrivit ar fi chiar acesta. Cazacil sint
nesiguri : impotriva lul Hanenco, care e la manastirea Pe-
cera, vine Dutnitrasco Raicea, cu Muscall, Dorosenco s' a
inchis in Cehrin si asteaptd, magulind amindoud partile.
Stim de aiurea cd, data aceasta, Tataril nu se grabirA sa
alerge pentru a sprijini pe fratiT lor de lege 3. $tefan-Vociä,
care $tia $i numarul cel mic al Turcilor, propune acest
plan : o oaste mare polona O. plece de pe la Lemberg, unde
se stringeati cite puteri avea la indaminA regatul, sd treacd
deocamdata in Ucraina cazaceasca, supuind-o cu desavirsire,
apol sa intre pe la vadurile de jos ale Nistrulul in Bugea-
cul tätaresc, luind toate cetatile pe pe linia DunArii, ca $1
Benderul. S'ar trece Dundrea insa$T lute() clipa prielnicA,
s'ar rascula «Sirbilx., Sirbi adevaratT, ca si Bulgari, $i

s'ar putea merge asupra Constantinopolel. Terile noastre
s'ar supune daca li s'ar asigura numal drepturile Domniel,
ale boierilor si slugilor domne$tT, precum $i judecaia dui:4
obiceiul pamintulul 4. Pentru cea d'intaiu primejdie ar ajunge
daca li s'ar trimete Moldovenilor macar L000 de calari,
husarl $i pantiri 5. Petriceicu nu uita sa arate cä lagarul de
la Hotin ar putea fi strivit cu un corp alcatuit numal din

' Hurmuzaki, IX', P. 273, no CCCLXXXIV ; Grabowski, II, p. 257 ; cf. .

ibid., pp. 259.60
2 Grabowski, II, pp. 256-7.
a Hurmuzaki, VI, p. 141, no =VIII.
4 Grabowski, II, pp. 264-7 ; Arch. istoricd, II, pp. 26-7.

Hurmuzaki, P . 275, no CCCLXXXVIII.
5 IV,
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6.000 de infanteristI si 12.000 de calareti 1. in alte seri-
soli, din Septembre, el Meuse indemnuri de acestea Polo-
nilor, PagAduind chiar sA ii dea in minä provisiile bogate
care fusese strinse pentru Turd la Tutora

Ceia ce zAbovia pe Turd era nAdejdea lor cä Polonil
vor plAti ; sosirea acestora era impledecatA de imprejurArile
din tara kr, unde regele MihaT Wisznowiecki se stingea pe
incetul, de boala de piept, in apropierea asprimilor toamner.
Hatmanul, loan Sobieski, era si acela care vina maT mult o
mo$tenire ce nu se cuvenia nimäruT altuia. Totusl de la un
timp el prinse O. se coboare asupra Turcilor, impArtitT in
$ese locurf $1 obositi de atitea aminArt.

in asteptarea lupteT, a oareT sigurantA nu se capata decit
in clipele din urmá, ai nostri eraii prim). de neastimpAr.
SeimeniT luT Ghica se rAscularA, si furl pedepsiti. ApoT parte
dintre boierii muntenT, in frunte avind pe cutezAtorul Badea
BAlaceanu, lAsarA la o parte mice gind de $iretenie $1 pre-
vedere, trecind fAtis, fárl nici-o impotrivire prefacutA, la
crestinii ce se apropiaa 5. La 29 Octombre, cind acestia
ajunseserl acum in vederea NistruluT, eT aflati stirea, cres
cutA de vestitori, cA insusT Domnul Moldovd ar fi printre
trAdAtori $i oar sta la hotar ; $tafete sosiserA din partea
lut, si Sobieski se grabi a-T trirnete innainte un nunar de
cAlarT cu Korycki $1 cu Apostol Durac Moldoveanul 4.

Asa si era, Petricelcu tradase, fugind. Supt poruncile luT,
citeva mil de ostasi poloni se revArsanl asupra Moldover
de MiazI-noapte, lasata fArd apArare, cad nu erail alt1 Turci
decit aT luT Husein in santurile HotinuluT $1 citeva mil supt
Pasa Caplan la Tutora, maT mult pentru paza hambarelor si
pentru apArarea Scaunulul domnesc al Ia$ilor. Dupa un
indemn tdinuit al luf Petriceicu, boieriT i$T adApostiserd lucru-
rile maT scumpe si familiile lor in Suceava ; aid alergase $1
Doamna. Pentru a nu pierde acest scump zalog in mina Tur-

Grabowski, 1. c.

2 16W., p. 269.
Cronica Id Constantin Ciipitanul, ed. Iorga, pp. 178-9.

4 Grabowski, II, p, i99 (scrisoare din Hotin, 28 Octombre i673)-

i

2

1

2
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cilor, Stefan se rgpezi asupra Sucevel, pe la 24 Octombre,
si prinse a o intgri rgpede Dincolo de Siretiu, un alt pod-
ghiaz alerga pang la Nearnt, puind mina si pe aceasta cetate,
de mutt päräsitä si destul de stricatg. Iar cea maf mare parte
a ostilor veni la Hotin sa cerce norocul.

Lupta se dadu a doua zi dupg moartea regeluf Mihail, pentru
odihna sufietuluf crestin al caruia se jertfira astfel, la
vembre, in ziva de Sf. Martin a catolicilor, multi paginf. In
sfatul de razboiu ce se tinu, Grigore Ghica ar fi fost pen-
tru o mare batalie in cimp deschis ; poate ca el credea ca
astfel Turcil vor fi batuti si maf lesne. Simtindu-se slab, Husein
nu cuteza insä sa-si paraseasca cetatea. in cea d'intaiu inval-
maseala, Muntenif, si poate Moklovenif ramasI, se strecurarg
prin fumul tunurilor descarcate, i, cind se lumina, Turcii
vazurd prapurele cu crucea ale Teril-Romanestf filfiind linga
steagurile cu semnele razboinice ale Poloniel. Cea mai mare
parte dintre apargtorif Hotinului furg junghiati in santurf ;
un Pasa zacea in mijlocul lor : al Bosnia ; in Camenita se
puturg adaposti numai citIva fugari, cari trecura inspaimin-
tati apa, arzind dupa dinsif podul de mintuire 2. In urma-
rirea fugarilor, steagurile romänesti avurg o parte insemnata,
pe care Sobieski o marturiseste bucuros intr'o scrisoare de
la i i Novembre chiar, data in ziva biruintif si pe locul el,
rdin corturile lui Husein-Pasall. 3. Si Cazacil luf Dorosenco
prgdara pe fugarl 4.

Polonii aveau acum si Hotinul. El se &Ira indatg pentru a

' Bid., pp. 276-7 ; Tórdk-Mag. Allam-Okm., V, p. 183. Trupele care
merserlt Inaba cu Petriceicu erat supt comanda luY Sieniawski, stegarul rega-
tului ; cele care ocupar3. Suceava, stXtead supt Palatinul de Chelm, Gninski.
Cele d'intltili era8 alcItulte din 7.000 de oament Lul Petriceicu i se MX until
autoritatea, ca i voia de a se retrage In Polonia (Annalium Poloniat clintacter
guartus scripore Ves.pasiano a Kochow, Kochowski ; dupl ms. G. zoo al
Bibl. Regale din Dresda).

2 Cronicile noastt e Nicolae Costin, Neculce, Stoica Ludescu, Cons-
tantin alpitanul; corespondentele din Hurmuzaki, Fragmente, 111. Cf. Brosch,
o. c., p. 165 0 raportul olandes din 28 Decembre 1673.

Grabowski, II, pp. 355-6.
Hurmuzaki, V', p. 143.
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intregi stApinirea lor asupra Moldova Grigore Ghica, temin-
du-se A. nu primejduiascl soarta familid sale, se ddclu in lAturI,
$i Turcif 11 vAzura cu uimire sosind in tabAra dobrogeana a Vi-
ziruld la 27 Novembre 1. Din partea luI, Petriceicu se uni cu
oastea le Sobieski, venitA din sus. Prin BotosanI, unde se afla
in acea zi de 27 Novembre, el pAtrunse cu dinsa pAnA la Iasi.
Aid se asezA ca Domn la 3 Decembre 2. In urma luI venia ca
viitor Domn muntean fugarul Constantin Cirnul, care era la
Suceava in ziva de 24 Decembre 8.

Stefan-VoclA silise pe inlocuitorul sàti, care-1 fusese pAnä
atund capuchehaie, Dumitrascu Cantacuzino, sA plece din oras
fat-A luptA. Fricosul Grec lacom de putere $i de placer! se
adapostise in tabara de la Tutora a luI CaplanTasa, care
fusese uitat acolo farä instructii. Caplan 7; insusi trebui sä
s e retragA spre DunAre, innecindu-$1 zahereaua 300 de carl
pline in apa Prutulul, $i el sosi la oastea Viziruld in ziva
de 15 (25 ?) ale lunif. Toate trupele ImpArAtesti se asezarA
pe lama' la Babadag 4. Aceasta stare de lucruri se oglindeste
in scrisoarea munteanA, din noA descoperitA la Cluj, ce urmeazI:

sPentru rAndul vestelor, dup[A] ce mearse Mariia Sa Gli-
gorie-Vod[A] la Inpar[A]tie si venirl $i ()stile tArA1 noastre
in tarA, si rAmas[e] Spatariul cel Mare la marginea Oaf de
cAtrA Moldova, pentru rAndul pAziI, si tremise oamed in là-

' Hurmuzaki, Fragmente, III, p. 297 ; Acte fi fragmente, I, pp. 294-5
§i Cronicile muntene.

I V. Grabowski, pp. 283-5. La i-la Decembre, Sobieski scrie din lagarul
de line Cernautt luT Florian Czartoryski, plIngindu-se de greutatile ce In-
tImpina : la Hotin a lasat pe sub-camerariul de Litvania, cu TatarY cpetihortis,
dragonT i pede0ri cu tunurl uware (Grabowski, II, p. 357). La 24 Novembre,
alta scrisoare, de la ace14( catre acela0 tot Innainte de instalarea la Petri-
celcu datata (In Moldova, la Prut, ltng .Dawidow, (ibid., pp. 355-6).
La 27 Novembre st. v. (=7 Decembre) Sobieski era la apa Pie( (Acte fi
fragm., 1. c ). La lc. Decembre, Dumitracu pleca iarag de la Isaccea in sus.
El statuse maT putin de doua saptamInT In Scaun (Nicolae Costin, p. s).

Dar la 28 Decembre, Petriceicu era Inca Domn (Torök-llfag. Allam-Okm., V,
pp. 190-11. Cf. 0 Grabowski, /. c., pp. 293-4.

a Tot-a-Nag, Allam-Okm., V, p. 189.
Hurmuzaki, Fragmente, Ill, p. 299 ; Nicolae Costin, pp. 10-1. Cf. Hur-

muzaki, p. 277, n° CCMCCI ; p. 2 78, n0 cacxCill ; PP. 279-80.

I
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untru in Moldova pentru vesti, si, and fu la Noem[vrie] 26 de
zile, ne veni o scrisoare de la Spatariul, fiind noI in Buclu]-
retI, scrlindu-ne intr' acesta chip cum la Noem[vrie] 23 de zil[e]
ar fi adus Leasif pre Stefan-Vod[a] la IasI, de 1ar fi asezat
Domnu. Iar pre Caplan-Pasa si pre Dumitrasco Vod[ä] cel Doti,
cum sa-i fie gonit de acolo de la Tutura. Iar, and fu acum
mal pre urm[a] de aceaste, la Noem. 24 de zile, ail purces
si un om al nostru de au venit de la Inpar[altie, de la Gli-
gorie-Vod[a], carel[e] ne spuse veaste ca aceaste: n'a0 fost
mersu la Inpärätie, ce noI, precum veni veastea, asa scrisem
aicea. A doao veaste acum, Marti', Dech[emvrie] 2 zile, se in-
tampla om de-a firea, de spuse aCast[A] veaste, cum un neguttor
ce aq fost la Brail[a] si ail venit derept Targovist[e] si at venit
den Brail[a] in 2 zile pan in Targovist[e] si spuse asa cum
ar fi fost in Brail[a] mai' nainte de aceale 2 zile, si ail venit
CazaciI de ati lovit Braila, si o ail prädat, si, aceluI neguttor,
ce aii avut, Inca i-au luat tot, si 1-ati si dazbracat, si, fiind
crestin, 1-ail slobozit de au venit. Deci el singur a povestit
aöast[l] poveaste precum scrie. De va fi adevarat, iar sä
vor innoi vestile. Atte vesti far de aceastea n'am mal stiut.3

Toata aceastà cucerire insa n'avea nici-o träinicie. Moar-
tea regelul deschidea iarasI o epocd de uneltirl pentru tron,
asa de daunatoare intereselor mad ale teriI. Sobieski avea
nevoie de sprijin, si mal ales de banI pentru a-s1 atinge
tinta, si el se gindi sä intrebuinteze incurcatura Turcilor
pentru a li stoarce un imprumut in vederea alegerli sale.
fn astfel de imprejurarf, grá indoiala ca nimenI nu se putea
gindi serios la intinderea granitei pana la Dunare, la planul
cel mare pe care-1 schitase in Octombre bietul Petriceicu.
Si Polonilor deer li era de a scapare cu acest rdzboiii. Iar
cit.! 41 dadura sama de aceasta, parasira Inca de la inceput
o causä pierduta. S'a vazut incotro se indreptara pasif luI
Grigore Ghica : boieril moldoveni maI tot1 se dezlipira. de
Petriceicu, pe care-I läsara in plata nedestoiniciei Jul. Miron
Costin ar fi fost capul razvratirlI; boierimea din Tara-de-jos
s'ar fi despair-tit toata de nesocotitul Stefan-Voda. Astfel
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noul Domn, numit in tablra de la Isaccea, fusese incunju-
rat indatä, la Galati, unde se pregatia pentru luptl, de mar
mulcr dintre fruntasil terii 1. Nici in fuga NT, el nu fu lasat
singur ; abia ajunse la Isaccea, si o noul expeditie turceascä
se alcátui in folosul säd. Daca. Petriceicu se mai afla in lag
si a treia zi de CrAciun, Ina de la Ico ale lunii Dumitrascu
plecase iaräsr spre Moldova, intovärAsit de Chior-Husein-Pasa.
Si Tatarii erail chemati sä-1 incunjure, ceia ce fácurä. Ceata
lor salbatecI se ciocni cu Polonii lul Stefan-Vodd in jude-
'cut FAlciiu Inca, la gura Bohotinulur, i.l invinse. Atunci Dom-
nul crestinilor fãcu innapoi drumul saii din Novembre,
pe la Suceava, pe la Siretiul asezat in mijlocul paminturilor
sale, el fugi la prietenii cari nu-T putusera da Domnia 2.

C. Campania din 1674.

in !alma ce urmeazl, intilnim deocamdatä Tatari in Mol.
dova, lupte in jurul Sucevei, unde comandá pentru Poloni
Teodor Frank, si ciocnirr intre Turd, Tatari si Joimirir le-
sesti, pentru zahereaua din Camenita. Cer dor dusmani cauta
sa se flaminzeasa. Moldova sufere pe urma amindurora, si
mar ales pe urma strasnicilor ei oaspeti, Tatarir. Muscalir
vin in acelasr timp, supt capeteniile de Cazaci Samuilovici
si Ratnadanowski asupra lui Dorosenco inchis in Cehrin.
Iar Sobieski, gatindu-sr alegerea, cautä in ce chip ar putea
lua de la Turd bani cu imprumut fárä sä ii dea zalogul
cerut, dintre membrir familia sale, si fdra a li fIgAdui stl-
pinirea asupra Podoliei intregr.

Era(' de sigur si acestea semne de räzboiti, dar al until
lung rázboiii mollU, pe urma caruia nu se alege nimic.

Inca in April, lagarul turcesc era la Babadag, si in
fruntea lui tot mai statea Marele-Vizir Ahtned Chiupruliul,
cu toate nemultamirile ce desteptase mäsurile sale intre

Neculce, pp. 205-6. Cf. Nicolae Costin, pp.
I Cf. fragmentul din Insemniirde luY Miron Costin, piistrat tn compilatia

fiulul sl1 Ntcolae, p. II ; Hurmuzaki, Fragmente, III, pp. 300-I. El sant
apoY la Kupnowitz, line Sambor (Pejacsevich, 1. c., p. 458).

74842. Vol. IX, 11

1 10-1 T.
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osta$il nor, chemati cu grAmada din Asia 1. Niel in Iunie nu
se trecuse Dungrea, $i Colyer, Trimesul Statelor-Generale
olandese, stia cA aceastA zAbavg, (care dA mult de gindita,
vine de la negocierile incepute pe ascuns de Sobieski, care
avea acum politica lur proprie Mar bine informat Ina., re-
sidentul german aflase si care fusese propunerile de tain
pe care le impArtg$ise Flatmanul polon prin solul Siekier-
zynski. Era vorba iarg$T de sprijinirea alegerir ca rege a lur
Sobieski 3. in aceste negociatir se amestecase, dupg, porunca
stApinilor sgi, incg din April, si Domnul Moldover, Dumi-
trascu Cantacuzino 4. Fiindcg pe atuncr o parte din Europa
se lupta impotriva lAcomier de pAminturr a regelur frances
Ludovic al XIV-lea, si ali lucrati, fie pentru imblinzirea Tun
cilor, fie pentru intetirea lor. FrancesiT stgruiaii in cel d'in-
nig sens, prin Trimesul lor in Polonia, episcopul de Mar-
silia 5, iar cealaltA sarcing o indeplinia Khindtsperg, resi-
dentul impgrAtesc la Constantinopol, care fu primit de
Cantacuzino in Iasi la 25 Septembre 6, si agentul olandes
Colyer, care veni cu o corabie a tatelor Generale pAng la
Galatr, unde-1 gAsim la 8 Iulie si la io i 16 August, S
unul i altul urmarg tabgra turceascA, cpentru a specula
afacerea cu Turciax., cum spune cel din urmg 7.

Caplan-Paa venise iargsr in Moldova ca sg escorteze
cargle de provisir pentru Camenita, Inca din MaiU 8. La 21
ale acester lunr, Sobieski atingea in sfirsit strAlucitoarea sa
tinta, si era rege. Dar el zabovi pang in August sosirea in
tabgra turceascg a solulul care trebuia sä dea de veste Sul-
tanulur aceastA intimplare a$a de insemnatg, pe care Turcir o

Raport olandes din 19 April 1674 si Brosch, p. 168. La 27 Mart, am-
basadorul olandes aerie c. amiralul turcesc, Capudanul, a plecat cu cortibille
pentru a duce trupe i munitiT Impotriva PolonieT, ;tire poate

Raport din 13 Iunie.
8 Hurmuzaki, Fragmente, III, pp. 308-10.
4 Hurmuzald, Doc. IX1, pp. 283-4.
5 Acte ,ri fragmente, I, pp, 85-6.
6 Hurmuzaki, Fragmente, rEl, p. 31I.
7 Corespondents olandesit.
8 Hurmuzaki, Fragmente, nr, p. 310; .Doc., IX', pp. 284-5, n° t

I.
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$tiurA, de almintrelea, foarte rApede prin spionul lor moldo-
venesc,. Vodd Dumitra$cu I.

La 1 -id Iulie, agentul olandes gasia pe Sultan asupra tre-
cern peste Dunare. La 2, o$tile incepeati O. strdbatã podul.
Dincolo de DunAre, Colyer gAsi pe Khindtsberg, $i afla de
la dinsul cd Sobieski, prietenul Francesilor, e intr.' o ve$nicä
negociare cu Turcib $i a tocamb se a$teaptä Trimesul luf cel
mare. Pe ziva de 9 Iulie trebuia sA se tie un sfat rTe rdz -
boiu intre Vizir, Hanul tAtAresc $i Capudanul, pentru a
hotAri ce drum se va lua de acolo innainte. Se prevedea
Inca de atuncr cd o parte din tabAra, va merge asupra Mus-
calilor ce incunjurau Cehrinul primejduind pe Doro$enco.
Comanda acestui corp o luA inteadevAr Ibrahim-PaR : el
cuprindea $i pe Tatarib totl 2. Sultanul avea sl vegheze

I Hurmuzaki, Fragmente, Ill, p. 310-1.
2 a Galaz, den 8 Iulii anno 1674.) A scris la 13 lunie Imbarcarea spre

lagar. La 14 s'a pornit clatoria, cende den 22 dito in een van de monden
van de revier Danubio, genaemt Sulina, gearriveert, van de welcke onsse reyst
voortsettende ontrent Tulcia, eerie forteresse, leggende op de kant van deselve
revier, ende, op onsse aencompste aldaer, synde den 25 daeraen volgende,
aen de Hr. Kayserlickem Reziden : myn arrivement tot die plaets toe door een
myner Janitzaren hebbende bekent gemaeckt, syn wy den r July op ontrent
een groot vye seylens (sic) tot by de brugge (die over de voorss. revier ge-
slagen is), gearriveert, waervan ick terstont aen den Primo Vezier, alsmede
aen den opgen3elten Hr. Rezident van den Kayser, notificatie hebbe gedaen.
Als doen waren den Groten Heer ende den Primo Vezier met het gansche
leger alvoor de voorss. revier geslageu, ende gereet omme deselve te passeren,
gelyck den 2 dito is geschiet. Op de voorss. myne nouficatie heeft my den
Primo Vezier doen antwoorden dat ick seer wellecom was, ende tot myn loge-
ment prompte ordre gestelt. Den Heer Kayserlicken Rezident als doen noch
in Adachioi, een dach reysens vant leger van daen synde, is terstoent daerop
in Galaz, legende aen deselve revier, ende ses ordinarisse dagen van Jaz, synde
de Hoofft-Stadt van Moldavien, waer ontrent het voorss. leger eemegen dagen
stil sal syn gecomen, omme aldaer met my mondelinge conferentie te houden,
om dat die plaets te water voor my, het leger moetende volgen, seer gereet,
ende naer ontrent twaelff vyren van de voorss: brugge is. Den 3 dito ben
ick aen d' over zyde van den Danuby, op den boden van Moldavien, in myn
gassigneardt logement, niet verre van de pavillonen van den Groten Heer ende
Primo Vister gecomen ; het welcke ick wederome terstont aen che eerste Mi-
nister hebbe geadviseert. Dan also Syne Excellentie als doen een weynich on.
passelyck was geworden, waervan syn eerste medicus my den selffden daer-
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nurnal asupra mersuluT acestuT rdzboiti, care, llsind la o
parte pe Poloni, dusmaniT de rang atunci, mergea sa. caute
in alte partl de peste Nistru pe Cazaci i sprijinitorii lor,
MuscaliT Tarului.

La 25 Iu lie corturile imparatesti eraii intinse la Tutora
si pe la 26 se va fi fäcut intrarea timpäratuluis in Iag.
De aicl se strAbItu in lat pamintul dintre Prut si Nistru,
ajungindu-se la Soroca in cele zile ale hit August.
In preajma cetAiT celeT vechT se acuse un pod peste apa
mArea0. Citeva intäriturT, pAlänci ale Cazacilor asezate pe
innJimile lutoase ale malului celuilalt, se inchinard. Tri-

by missive communicatie heeft gedaen. Ende, het leger den 5 duo voortrnar-
cherende, heeft my de Caia offte eerste secretaris van den opgeinelten Primo
Vizier tenselve stonde laten weten dat ick het leger soude belleven te volgen,
tot vier vuyren boven Jas. Het welcke my genootsaeckt heefft des anderen
daechs my te water le transporteren tot Galaz voorss alwaer ick den selffden
dito ben aengecomen, ende aldaer met alle soorten van eer door den Heer
Kayserlycken Resident synde entfangen, hebe ick van denselven verstaen dat
den generael Sobiesky door de fransse factie koninck van Polen was geworden
ende rechte voort in tractaet stont, omme met de Poort de vrede te maecken,
ende dat tot dien eynde alle dagen een extraordinaris minister uit Polen
alhier te gemoet w.ert gesien.a Sultanul e decis a face pace pentru a ataca
Ungaria si a rechema pe Impdrat din Terile-de Jos. (Den opgemelten Heer
Res.dent soude seer guaren dese goede ende gemene saecke personelyck
bywoonen, inne gevalle Syne E. geoorloff was in het lager te komen, daervan
by ordinaris een dach reysens moet van daen blyven: dit is een oudt ge-
bruyck Ick my van hier in vyff a ses dagen (God believende) naer Jas sal
stransporteren, omme tegens der aencornpste van den Groten Heer aldaer
present te syn . Sodatelyck ontfanckt den Heer Resident eene missive met
een courier uit het marscherende turcxe leger van Syn Edt. eerste drogoman,
van inhouden dat er op morgen aldaer eene conferentie sal werden gehouden
tusschen den Primo Vizier, den Tartar-Chan ende Capelan-Passcha, synde den
generael van het voors : leger, waerinne naer alle apparentie sonde besloten
werden (so den voors : brieff dicteert) datt er benevens de tartersse macht een
groot gedelte van het turcxe leger soude werden gedetascheert omme noch in
dit saysoen tegens den Moscoviter Ic ageren ; dit soude wel de voorss : vrede
met Polen kunnen verhaesten.a In acest cas, restul nu se va lupta alurea,
TurciY nepurtind doui rázboaie de odattl.

I Hurmuzaki, Frapnente, II1, p. 311.
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mesul lul Sobieski, Than Kariboski (Karwoski) ', se infAtisg,
inggimind lucruri sirete, care nu multImirg pe Turd, dar nicT
nu-I indemnard sa-$1 mar cerce odatA norocul impotriva
biruitorilor de la Hotin. Planul rAzboiuluT ni-1 destginuieste
Colyer : ene vom in toatce, cu toatg siguranta ce se poate
Ong la Uman si apoi, dacg lucrurile vor merge dupg. do-
rinta Sultanului, vom trece Innapol riul la Tighinea, ce se
zice Bender, si de acolo ne vom intoarce spre Dungre, la
Isaccea 2*.

Despre cele d'intlia intilnizi cu Cazacii mgrturiseste si
scrisoarea ronigneasc g. ce urmeazg. 0 scrie MihaT Cantacuzino,
vAr al doilea al luf Dualitrascu -Vodg, dupg stiri primite din
tabIrd:

cPrea-m[i]l[o]stive si inngltate Craiii, Doamne, Doamne, mie
m[i]l[o]stive, plecatA slujbA inchin MArii Tale, ca prea m[i]l[o]s-
tivuluT mie Domnu.

Domnul Dumnezeil cu linA pa[e] si cu indAlungatA biru-
inta sA dgruiascl pre Maria Ta.

Cu aeastA mica, si plecata-m scrisoare vruT ca sA cercu de

3 Scrisoare a luY Colyer, (nel campo del Gran-Signore, in Zozora, quatro
leghe da Jas. li 25 luglio 1674.)

2 eDa Soroka sul fiume Nistro, li to d'agosto 1674.
Questi giorni passeremo il ponto (sic), hormai perlettionato sul Nistro, con

qualche lentezza, per la quantiti de' carri di proviggioni, che doviamo por-
tare con noi, mentre tutto il paese di qua et di :al del fiume 6 consumato,
giraremo, con ogni sicurezza possibile, fino a Oman, et poi, se le cose camine-
ranno secondo il desiderio del Gran-Signore, ripassaremo 11 fiume a Techinie
detto Bender, et di là si inoltraremo verso il Danubio, a lsachzig. Fin horst
non 6 seguito nessun rincontro con li Moscoviti, mentre siamo ancora distanti
da loro ; due palanche con pochi Moscovib, di nessun conto, s' hanno rese;
quello che succederk nell'avenire, si saperà presto. E arrivato al campo Gio-
vanni Karibozki, Polaco, inviato dal Sobieski, per dar parte della sua elettione
in r6 di Polonia et per dire che desidera anco lui la pace con la Porta, ma,
essendo venuto senza plenipotenza, n6 authoriti di trattare et concludere, non
sono contend li Turchi con li soli complimenti del Sobieski. 11 quale con
queste sue arti d'amicitia con la Porta ha divertito le scorerie de' Tartari
nella Polonia, et rivoltate le rovine sera l'Ukrania, la qual provincia. per
causa dell' invasione de' Moscoviti, si va affatto destruggendo.)
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fericitä si infrumutesata (sic) sanata[tea] A/aril Tale si ca sa
fac $tire Marii Tale despre vesti ce am inteleage, savai cà
de spre toate partile maT adeasea vor fi viind Marl Tale, iar
si de la aI nostri, cand pot adevara, numai cat $i noao
semneaza ca sa dam stire Märii Tale. Cum $1 astazI, MiercurT,
Av[gust] 7 d., ne-an venit scrisoare de la aT nostri plecate
slugile Márii Tale, scriindu-ne ca JoT, Av[gust] 1 d., an venit
neste calaras tocma de la tabára, cariT au fost purees de loc
cu un Turcu mare, carele an fost mergand de la Vezirul la
inparatul cu trebi $1 cu cate s'ail fost intamplat pan' in
vreamea aceaia, si asa, viind pana aproape de Bub, le-an
esit o seama de Caza6 innainte. EI, avand innainte streaja
$1 simtind de Cazad, s'an schitnbat 6altnalele $1 $'an pus
islice, ca an fost o sumä bung de TurcT, cd ate putintel
nu pot umbla. Asa parandu-su Cazacilor cä sant crestin[I],
i-au läsat de an trecut cdtvas. in urma, prinzand pre mill
i adevarand ca sant Turd, i-ail lovit ; den caril O. fie sea.-

pat mime fr'o 3, 6, iar alaltI tot sa fie petit, $1 pre Aga
acel mare 1-an prinsu yin cu toat[ä] soliia luT ; den creStin[I]
carii ail fost venit cu aceT Turd, pana a le prinde veastea,
ilia an perit catva, unif si den slugile Domnului, iar apoT,
care s'aii adevärat crestin, 1-an lasat. i scrid cum sä fie fost
la 8.000 rule (sic) de Cazaci. Ramadanotchi Inca sä fie trecut
Niprul, nestandu-le Tataral innainte, pre cariT 1-an fost trimis
Vezirul sa pazeasca la trecatoarea ape!, sa nu-T lase O. treaca.
Dara n'an putut nimic sa le stea in potriva. Iar 'Inca tabe-
rele aceaste marT fried nu s'an lovit ; numai ce yin incet ; lar
den cetoate in toat[a] vreamea es de sa lovescu, sabie la
sabie, si multi den Turd sa fie petit. Ca aceastea papa acum
am inteles. i iar, ce am putea sti adevarat, numaT cat vol
face stire Marii Tale, dupe direptatea noastra ce avem catre
Marii Ta. NumaI ne rugam Marii Tale, den buna si milostiva.
mila Marii Tale sa nu fitn aparat ; $1 mila luT Dumnezet pu-
rurea O. umbreasca pre Maria Ta.

Avg[ust] 8 dn., 1678.
A Marli Tale mica $1 plecata slugA:

Mihai C.
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[Adresa :] Prea-luminatului $i innaltatului Craiu, Domnulta
Apafi MihaT, den mila luT Dumnezeu tarai ArdealuluT
Domnului pril Tarai Unguresti $i spanului Sacuilor, Dom-
nuluT, Domnului mieti m[i]l[o]stivulul, cu plecaciune s s[ä] dea.

[Pecete mica cu vulturull

Afacerile turcesti mergeau bine. Inca din August Husein-
Pasa de Damasc lua in stapinire fárá luptä se simt in
aceasta poruncile lui Sobieski 1. Neamtul fusese
parasit si el prin capitulatie, si Suceava se dadea, la 9
August, capetenieT Tatarilor $i lui Sandu Buhus, Hatmanu-
lui MoldoveT 2. Nici-o urma a biruintii de la Hotin nu mai
ramasese, $i Turcil puteati sa albä acum grija Cazacilor sin-
gurT. Dumitrascu-Voda purta sarcina zahereleT, iar Duca, noul
Domn muntean, a drumurilor 3. Cel d'intaiii, care mai avea

pe aceia a gonirii Polonilor din Moldova, se afla in Ia$1*
la 25 August 4.

La 22 ale acestei luni, Turcii luau dincolo de Nistru Ledijna
(Ladyszyn). La 4 Septembre, cu ajutorul luT Doro$enco, care
scapase de mult din incunjurarea dusmanilor sai, se luä cu
asalt, in chip singeros, $i Umanul. Vestea despre aceasta din
urma biruintà era ajunsä la Constantinopol in ziva de 28
Septembre. Aproape tot Tinutul pänd la Nipru, pe care de
atitea on ii ceruse Sultanul de la PolonT, era astfel supt
ascultare turceasca. Acum se putea intoarce eImparatia, cu
gindul ca trecutul e rdzbunat 6.

Stirile noul ni lipsesc pana acum asupra acestei intoar-
cell a Turcilor6. Ea incepu Inca in Septembre la 25 un lagar
era la Soroca se facu rapede. In urma Sultanului, Sobieski

1 Hammer, ed. din 5835, III, p. 669 ; Hurmuzaki, V', p. 545, n° cCxxiv.
2 Hurmuzaki, SuP. II, vol. I, p. 105 i urm. ; scrisoarea din Iasl, 53 Sep-

twit:ore, a lilt Dumitrascu-Voclii, in Törok-Mag. Allam-Okm., V, pp. 264-5
Nicolae Costin, p. 13.

8 Hammer, F. c.

Tdrok-Mag. Allam-Okm., V, pp, 258-9,
5 Hammer, III, pp. 669-70, Dar Domnul muntean i oameniY principeluY

Ardealului eraA la Ledijna Inct la 8, la ii Septembre (7 oriik-Mag. Allam-
Okm., V, p. 261-3).

6 Raport olandes din i7 Decembre 1674 ; cEnde de militie gebleven aen

Hotinul

$i

Craia,

si

;
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luI indArAt Ucraina, bAtind pe Tatarii rdspinditI dincolo
de Nistru. Braclawul, Nimirovul, locurT vestite in istoria
Cazacilor, cAzurA in puterea Polonilor, si e pusera mina si pe
tirgusorul Ra4covuluT, pe malul sting al apei, adapost al
Ruxandel lui Vasile Lupul, vIduvA dupA Timu$ Hmilnitchi,
fiul de Hattnan ucis la Suceava : Petriceicu si Constantin
Basarab Cirnul furl asezati acolo, multf terani de-aT noWi
veniati in imprejurimi, dar Turcil nu-s1 turburarA pentru aceasta
calAtorie triumfalA. Iii Decembre, Sultanul era la Adrianopol,
pe cind lagarul se oprise la Isaccea 2. El nu fusese risipit,
ceia ce arAta gindul de a se mai incepe un rAzboiti pentru
domnia NistruluT si a Niprului in primAvarA.

D. Luptele din 1675.

Aceastl primAvará nu aduse insä nicT pe Sultan, nici pe
Vizir. Cerindu-se, pentru facerea plAtilor la ostae, haraciul
MoldoveT jefuite, care fusese iertat in anul 1674, Sisman-
Ibrahim-Pasa, numit serascher sati generalisim, pornia din
Babadag, unde stAtuse iarna, i se opria pe malul DunAriI,
la Isacce, unde podul era gAtit de Domnul muntean, in
April 2 Dar trecerea riuluT nu se fAcu decit prin Iunie, pe

den Danubii, tusschen Galaz ende Isaczi, synde de plaets daer de brugge Is ges-
lagen, omme tegens het vorjaer dicht by de handE te syn.. Cf. acel din 23
Decembre 1675 (sh) 41-let legcr is weder in de winterquartieren aen de
Danubii, ontrent Galaz, geleyt,. Altul, din 12 Novernbre 1675 (sic), atribuie evi-
tares urkei lupte intre Turd i PolonT stkruintelor luT Sobieski si ale Francesilor.

Torolk-Mag. illam-Dkm., pp. 265-6. Cf. si actul polon ce urmeazii (ms.
948 din Bibl. Regall din Dresda) :

Iazlovicio a domino Bohusz, praeside eius arcis, die to octobris.
Turci multi in Ukraina penerunt, praesertim sub Ladyszyn Hoc etiam

certum, quod ex Vkraina moverit retro Caesar. Sub Seroka tray= flumen
et iussit Osman-Bassam, qui antea morabatur Iazlovicii, ut quantocius pontem
in Imo sub Studenica extrueret, quern iam extruxit, Veserum et Hanum or-
dinavit sub Camenecum. Non constat mihi an ratione tractandae pacis, an
belli ineundi. Suo tam exercitui hybernam ordinavit, id est Ianiczaris, Vala-
chiam, Vesero et transmarinis militibus, similiter Cumelsencesibus [=-. came-
necensibus] Moldaviam et Hungariam, Hano et tribus Bassis, nostram Podo-
liam ut sub Cameneco hybernent. Sibimet Caesar hyberna praefixit in arce dicta
Baba, ad Danubium..

2 Hurmuzaki, V2, pp. 146-7.

1
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cind inca de la 18 Malt" Capudanul plecase spre Azov cu
nu mai putin decit 32 de cornii i. Agentul frances Sauvans
adusese aceastä zlbav5. 2.

In Iunie, Ibrahim präda Polonia, luind cetatea Zebaraz si
ingrozind pe locuitorf prin cruzimile luT grozave 8. Dar pe
atunci Sultanul serba la Adrianopol, cu o deosebitä strIlu-
cire, o indoitä bucurie de familie : circumcisia fiuluT sIii si
cAsItoria fetei, Cadija, cu al doilea Vizir. Petrecerile, a cAror
amintire a fost pastratl cu admiratie de istoriciT Case! os-
mane in acest timp, tinurä patruzeci de zile. Si, cu gindul
la aceste pregairT de serbätoare, ambasadorul olandes scria
la 9 Iunie : eSe crede prin urmare cA armele turcestT nu se
vor misca in anul acesta pentru nici-un scop insemnati 4.

in Iulie cetatile noastre, afarI de Hotin, deci Neamtul si
Suceava,fur5. därimate din poruna turceascl : Suceava cräpa
numaT cind, aprinzindu-se lemnele grImädite intr'insa, ea se
preflcu intr'un cuptor urias, un rug al maririT noastre celef
vechT 5. Din partea lor, Muntenif trebuirä sa1 piece la razboia
cu Turcif si Tatarif Hanului 6.

0 incercare impotriva cetatiT Bar unde a invatat carte
Miron Costin nu izbuti ; Pasa pierdu 2.000 de oamenT.
El se incerca la Lemberg, dar aici gas! pe Sobieski insusT,
coborit in Galitia cu o oaste puternicg, si fu baut rAti, de
si nu ca innaintasul sati la Hotin, in 1673, Niel la Trem-
bowla nu se putu face nici-o ispravä 7. Constantin CApitanul

1 Report olandes din 9 Iunie : tHet leger leydt als noch in hare winter-
quartieren aen den Danubio, dicht by Galas p.Raport olandes din aceis0 zi :
cSonder dat men van eenige bewegmge van het leger (het welcke als noch
in zyne winterquartieren aen den Danubio, op de grensen van Moldavien,
dicht by Calaz is leggende) ietwas verneemti.

2 Ade 1 i fragmente, I, p. 85; Hammer, III, p. 671.
a Hammer, III, pp. 671-2.
4 Hammer, III, p. 673 $i urm. Raport olandes din 9 Iunie : cEnde by

gevolge geloofft wert dat de turcxe wapenen van dit jaer met geene desseyn en

van importantie sullen warden gemoveerts.
5 Hurmuzaki, IX', p. 287, no occou; Nicolae Costin, p. 12 ; Neculcea, p. 209.

a Nicolae Costin, p. 13 ; Zinkeisen, V, p. 78. Constantin C. I pitanul, ed.

Iorga, p. 186.
7 Hammer, Ill, p. 672 ; Atte fi fragmente, I, p. 85.
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judecA astfel rAzboiul din 1675 : cPutin toles aü fAcut Turcil,
de cetAt1 a lua ; numai robi pe den afar aü fAcut, si aii
luat multri 1.

intersul se fAcu pe la Hotin. Ibrahim se temea ca Polonir
sA nu vie in urma lur, cucerind Moldova ca in 1673. DecT
el arse fárA crutare tot ce gAsi in drumul lut 2. Ajungind
la Tutora, in Novembre, el dAdu vinl lui Dumitrascu-VodA
cä numar pentru ca el a lipsit in clipa hotariteare, s'a pierdut
lupta de la Bar. Bietul om fu aruncat in temnita lul Deli-Basa,
cApetenier deliilor, cindrAznetilory, si innainte de 20 ale lima
negustorul Antonie Ruset, o rudA a Cuparului sau Pdharni-
culur Ruset, ajutAtor puternic al lur Duca, fu numit Domn
al Moldova : mina bur Duca se poate vedea in aceastA schhn-
bare. Apor trupele impArAtestr se coborirà pAnA In tabAra
lor cea veche, de la Isaccea 3. Tar asupra terilor noastre, se
intinse sora bunA a feametel, ciuma 4. aAti murit multi
eam en1,, scrie Neculcea, cat nu-1 puteaii ingropa, si-1 arun-
cau in groapA de-T nAruia06.

E. Luptele din 1676.

Negocierile pentru pace urmeazA in tot cursul iernii. So-
bieski se bucurA de slujbele agentilor francesi ; un Trimes
al lui, Casimir Giza, merge in Ardeal i stAruie pe 1ing1
Apaffy, care primete in sfirsit a lua asuprA-sr mijlocirea si
expediazA, in Iulie, la PoartA pe Pavel Ubresi 6. Din partea
lor, Antonie-VoclA Ruset i Duca-Vedl 41 &if toate silintile
pentru o impAcare, ce i-ar fi scutit de atita cheltuialä, de
atitea ostenelT, umilinte i primejdir 7.

Din partea lui, Sultanul primia inca de prin Mart vestea

1 P. 186.
2 Hurmuzaki, IX', p. 287, no comma' ; Atte # fragmente, I, pp. 85-6.
3 Cronicile moldovenep.T, Const.C6pitanul, p. 189 ; raport venetian din 20

Novembre, In Hurmuzaki, IX' (intreg); VI (parte).
Cronicile moldovenetY i muntene; Hurmuzaki, p. 289, no ccOOXV.

5 L. c.
Teria-Mag. Allam-Okm., V, pp. 363-4; Ade i fragmente, I, p. b7.

7 Cf. scrisoarea din 28 Februar 1676 a hit Nointel, ambasadorul frances

IX",
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afacerile din Egipt merg rAti. LocuitoriT din Constanti-
nopol erati i ei in fierbere, pentru foarte indelungata lipsa
a stApinitorului. El se ridicA deci, la 7 April, din Adrianopol,
luind cu dinsul si lagArul, cad avea de gind sa treacI in
As ia.

La granita Nistrului trebuiau sä mearga numaT Tatarii si
citeva mii de Turd, vre-o 30.000, supt Ibrahim-Pasa din
anul trecut j.

UniT,intre can i Antonie-VodA, care-si arata aceasta pärere
intr'o scrisoare din 10 (20 ?) credeau ca lupta nu va
mai fi cu Polonia, ci cu Dorosenco. In adevAr, acesta lAsase
pe Turd si-si facuse, in acelasi timp, supunerea catre Sobieski
si cltre Tars. Dar el se indreptAtise la Poartl, si Marele-
Vizir, care nu voise sA-1 pArAseascä nici-odatA, ii sprijinia cu
toatä puterea. Viclenia luT, in adevAr cAzAceascA, fu deci tre-
cutA cu vedereas.

Cele intilniri furl intre Tatari si Poloni 4. NumaT prin
Iulie va fi sosit la Nistru Ibrahim, aducind cu dinsul si pe
Grigore Ghica, pe cind Antonie Ruset rämase si mai departe
in Capitala sa din Iasis. La 29 Iunie st. v., deci 9 Iulie, cei
doT Domni serbaii impreuna la mAnAstirea CetAtuia hramul
Sf. Petru

Se fAcu un pod pe Nistru pentru a se incepe prada Gall-

la Constantinopol, cltre Pomponne (Bibl. Regall din Dresda, ms. gall. 645,
R. 41) : cLes Polonois viennent de reiterer tout d'un coup pour l'obtention de
la paix il etziployent en mesme temps les princes de Valachie, Moldavie et
Transylvanie, Sa Majest6 ayant expedi6 ce dernier un Envoy6 extraor-
dinairep. V. i scrisoarea ILA Sobieski cltre Duca, in Hurmuzaki, Sup/. II,
vol. I, pp. 1,29-48. Solul regeluf la Duca era Kriwowski (ibid.).

Raport olandes din 18 April 1676 cHet meeste gros van het leger
volcht Syne Maiesteyt, latende in Moldavie ende Podolien dertich ende in
Camintec een duysent soldatens. Cf. rapoirtele din 28 April, 7 lunie (Sul-
tanul a trecut canalul la Scutari, In Asia) §i 5 lulie.

2 Hurmuzaki, IX', p. 290 ; Tbria-Mag. .Allam-Okm., V, p. 375.
Hurmuzaki, 1. c.

4 Hurmuzaki, 112, pp. 129-30, no CCXXX.I.
V. TOrdk-Mag. .Allam-Okm., V, pp- 396-8, 401.

6 Cf. Hurmuzaki, VI, 1. t. (chemarea Int Ghica); Const. atpitanul, pp. 189-90.

:

cA

Maid

d'intiiti

;

I

3

3

k

www.dacoromanica.ro



172 OAMPAMILE thSPOTBIVA POLONILOB : 1676

tieT, silind astfel pe Sobieski la pacea pe care o voiaii Turcil
si ale cgreT conditil de cApetenie nu mai erail tributul
saii banil de rAscumparare ai Lembergulul, ci numai cedarea
PodolieT cu Camenita si a Ucrainer intregi, pe care, cum
am vgzut, Sobieski, unit in iarng printr'un tratat cu Tarul,
o smulsese lul Dorosenco in 1674 si o pierduse fatg de Sul-
tan in anul uringtor, iar acum voia s'o tie prin supunerea lui
Dorosenco'. Paza podului o avurg 5.000 de Moldoveni si
Munteni, eel d'intiiu supt Hatmanul Alexandru Buhus, si
2.000 de Turd.

La inceputul Id Septembre, o nAvall a Polonilor smulse
podul din mina acestor putinf pazitorr, si-1 arse 2. Pasa
murise, dar alt Ibrahim, Ibrahim aitan sati Dracul, numit
indatA in locul luia, puse sA se facA podul din noi.14. Ta-
taril si Turcil se revArsard asupra cimpieT galitiene, arzind
la Joholnicz (?), la Jaszlowiecz, la Buczacz, la Halicz. 0 ceatg
rAzletita fu invinsg la Mohilgti, si aceastA intimplare gräbi
sfirsitul rAzboiului turco-polon5.

Ibrahim se rapezi asupra ostil celel mari a luT Sobieski,
care era deci la Nistrul bAsarabean. El gäsi pe rege langg
Zurawna, pe malul sting al apeT. cAcolo), spune Constantin
CApitanul, unul din luptAtoriT crestinT al acestei bAtAliT, cera
Nistrul, si peste Nistru un deal mare, pietros, de nu sg putea
sui nici pedestri ). Polonil flcurg in acest Ioc santuri foarte
puternice, rAzitnindu-se pe piedeci naturale care nu puteaii
fi trecute, apa, dealurf, paduri, cetatea. Turco-Tatarif, cu
mult mai multi, nu puturA clinti din loc cei 30.000 de
ostasT bine intAriti. Dar nici acestia nu-si puturA goni dus-
manii. Astfel se ajunse, in ziva de 27 Octombre, dupg o
incunjurare de douAzecT de zile, cu bAtaie de tunurf si harte

1 V. maY sus g Hurmuzaki, Fragmente, V, pp. 312-3 (Doc,, :71, p. 93);
Engel, Gesch. o'er Cosaken.

8 Hurmuzaki, Doc., V2, p. 150, no ocxxxri ; IX', p. 293, no CCCOXITIII ;
Acte fi fragmente, I, p. 87.

8 Hurmuzaki. IX1, P. 292, n° oCCcX.vm ; Hammer, III, p. 684-
4 Cf. Hurmuzaki, Sui01. II, vol. I,, pp, 116-8.
5 Const. Cipitanul, p. 19o; Hammer, 1. c.
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rAzlete, la pacea de la 2urawna. PoloniT o incheiaserA pentru
a scapa din cursA : decf Turcif citigau prin ea hotarele pe
care le doriserA. Trimesul luT Duca-VodA aducea cel
stirea cea bun/ la PcartA, si astfel ni s'a pAstrat numele
harniculuT si ageruluf Trimes de tainA : Capitanul Mate!
CArAmidA, care inselA pe Antonie-VodA in cale, spuindu-T el
tot nu s'a ales la Nistru ce se va face cu Polonii. Vizirul
cel bAtrin, Ahmed Chipruliul, pláti vestea cu 200 de galbenT

Internuntiul Modrzliwoski sosi pentru ratificare, in lanuar,
un esol mare), venit in urma luf, o capAtA, in anul 1677,

cu toatA impotrivirea residentuluT german. Dar ostile rAmaserl
la Dunare 2. CAcT un (toil rdzboiu se gAtia in potriva Cazacilor.

F. Luptele cu Cazacil i Muscalil (1677-84

Dorosenco era acum omul TaruluT, cdruia-T si fácuse jurl-
mintul de credintd. El fu scos dee! din fruntea acestor Ca-
zaci aT NipruluT sail, cum li ziceau Turcif, af etrestlilor gal-
benee. 2. Locul luT fu dat, la 3 Martie, luf Gheorghe, fiul luT
Bogdan Himlnitchi i fratele lui Timus : fusese si el Hat-
man in timpurT, dupä moartea lui Bogdan, dar trebuise
sal! pArAseascl dregAtoria, se fAcuse calugar, intrase in ro-
bia Tatarilor, statuse in cele epte Turnurf din Constanti-
nopol septe anf de zile si, cum spune Cantemir, nu se maT
gindia de loc, maf ales dupa neizbinda unor incercArT de
fuga, la stdpinirea asupra oamenilor 4. Gheorghe sari Iurie

lzvoarele citate.
2 La 26 Novembre 1676, ambasadorul olandes scrM câ la 21 Caimacarnul

(care linea locul Vizirului, mort la 30 Octonlbre ; cf. st Broach, o. c., p. 171
si tarn.) 1-a astgurat de incheiarea plcit Residentul german trebuia sti, plece
la Adrianopole pentra a Impiedeca ratifi .area. haportul din 31 lanuar arat6

residentul a scris la 1 t despre sosirea la to a internuntmlut Se sda atund
cz Sultanul va lass eCaminiec met starck guarnisuen beset, ende de vordere
soldaten. die, het voorleden jaer, daeromtrent in campagne ist geweest, om-
trent den Danuby in haere wietenillanie en uytrustena. La 28 Mart el spune

n'a venit cdblegatula La 28 April, stire despre sosirea unor TrimoY, pe
cari TurciY IT privesc ca ostatect

Cantemir, Isi. iveriulur otoman, irad bail Hodo, P. 437 (poate i dupg
Delacroix).

4 16id., P. 437 si urm,

si
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fu numit dupa datinele numiril Domnilor no$tri, trimese
un Caimacam ca $1 ace$tia, alese pentru aceasta, ca $1

din$1T adese ori, pe un Grec, Stamatello, $1, fire$te, astepta
acuma ca Turcii sA-I aduca. in Scaunul sati de oblAduitor '.

Poate ca innainte de a se incepe expeditia se astepta in-
cheiarea definitiva a OCR cu Polonif. Sobieski trimesese
pentru aceasta, cu un mare alaiu bogat, pe Palatinul de
Culm, Gninski, cu secretariul Rzewuski : ei trebuiaa sa cearl
innapoiarea tuturor robilor $1 oarecare indreptAri de granitä
$i cedArT de cetati in Ucraina. Solul era in Moldova in Iunie
$i intra in Iasi la 26 ale lunii. Domnul, Antonie-Voda Ru-
set, era in capitala sa, dar el se pregAtia sl plece la oaste,
$1 anume la Bender, unde trebuia sA se facä adunarea o$ti-
bor. Palatinul OM la 6 Iulie pe serascher, acela$I ca $1 in
anul trecut, Ibrahim ,saitan, inca la Isaccea, gata sa treaca
DunIrea 2. Gninski ajungea la Constantinopol abia in ziva
de m August $1 avea la 16 audienta la Vizir 3 : nu i se da-
duse voie sä faca a suna trimbitele la intrarea sa $1 nici a
primi pe mini$trif straini ; mai tarziu, el trebui sa se aseze
in josul sofalei Viziruluf, cum nu voise sa faca ambasadorul
frances Nointel $1 pentru aceia fusese dat afard ; in loc sa
fie poftit inteun Seraia imparatesc, cum ceruse, el fu gaz
duit numai in casa sechestrata de la fiul luT Panaiotachi
Nikussios ; ifosul risipitor al Trimesului, care poruncia sa se
lase a cadea potcoavele de argint ale cailor suite! sale, stirni
mai multa batjocurA decit uimire 4.

Cei 40.000 de Turd, unitl cu Moldovenii Jul' Ruset $1
Muntenii lui Duca-VodA cite I0.000 de fiecare, se zice,
innaintara cu grea, fiind lipsa de apa, catre cetatea de lemn
$i pamint a Cehrinului, aparata de multi Cazaci. AjunserA la
12 August acolo3. Ajutoare muscale$ti veniaa de peste

I Hammer, III, p. 693 ; Delacroix, o. c., p. 71 ?i urm.
2 Acte ,ri fragmente, I, p. 88 si urm. ; Hurmuzaki, Sufi/. II', pp. 119-21.
4 Raport olandes din 2 9 August 1677.
4 Cantemir, 1. c. ; raportul olandes citat i Hammer, Ili, pp. 696-7 (dupl

Delacroix).
5 Raport olandes din 21 Iulie 1677 : cDen extraordinaris ambassadeur van Polen
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Nipru i Pa$a de Bosnia, trimes innaintea lor, nu putu sA
le opreascA, ci fu rAti baut la valul apex, pierind atund

fiul Hanului insu$I MoldoveniT $i MunteniT pierdurA atunci
multi oamenr, $i se auzi chiar cA Duca-VodA ar fi fost rink
la picior 2. Toate incercArile de a pune mina pe cetate furl
zAdarnice ; luptatorii d'innuntru aruncail asupra Turcilor $1.
cu stupi din cari se nApustiail roiurile de albine. La 7 Sep-
tembre Ibrahim fu silit a se intoarce innapoi, i retragerea
lui in astfel de imprejurld fu deosebit de grea $1 de neno-
rocitä. Tataril luaserA Inc a. de supt Cehrin drumul spre
cask $i in urma taberel turce$ti zburaii in toate pIrtile,
ajungind pAnA la Camenita, call Cazacilor : zaherea de un
mare pret fu descoperith i prinsa de din$1T. La Bender, se
lAs a. pentru strajA un singur Pa$A, care se inchise in puter-
nica cetate, iar tot bulucul cellalt apucI spre tabAra DunArii,
cu simtul ru$inos al infringerii din partea unuT du$man des-
pretuit. Ca sá poatA pleca i ei care casI, Domnii nostri
trebuiserA sA dea cite o mie de taleri cdpeteniei fugarilor 3

Cind Gninski, solul cel mare polon, se invrednici in sill-sit
a vedea impArAteasca fatA a Sultanului, in ziva sile 14 Sep-
tembre, se stia la PoartA despre patania de la Cehrin, si
poate aceasta grabise audienta. Lumea .din Constantinopol
era intr'o mare nelini$te. Se zvonia cA avintul Cazacilor e
asa de puternic, incit ar putea sa primejduiascl Azovul, Cri-
meia, Camenita chiar. OtI nouI furl chemate din Asia $i

(die den 24 passato Moldavien is gepasseert ende by gevolge hier nail is)
sol wonderlyck toe sien, als hy dese disgratie van Vranckryck sal verstaen a.
Altul din 7 Octombre : cDen 52 van de maent Augusti is lbrahim-Pascia, als
generael van het turcxe leger, by hem hebbende den Crim-Tartar, verschede
Pasciaas ende de princen van Moldavien ende Wallachien, yder met haere
troupen, voor Czybirin, leggende aen de zyde van de revier de Nyper, ende
techtevoort onder het gebiet van den Groot-Vorst van Moscovien gecomens.

Hammer, III, pp. 697-8.
Acte fi fragmente, I, pp. 87-8 ; Hurmuzaki, IX', p. 298, n° Cc0031x.

3 ibid.; cronicile moldovenesti i muntene ; rdrig-Mag. zillam-Okm., V,
PP. 462-4 (Ia 20 Octombre Ruset era Intors !a Scaun ; Turd/ II silisern
Inlocuittscit pe Hatmanul Gavrilitit Costachi prm Sandu Brihus, cunoszut lor
!nal din luptele cu PoloniT), 468-9.

I
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din Egipt. Sultanul, care dArui dota milioane pentru razboiti,
plea. la Adrianopol, ca pentru o campanie de iarnA, dar
tot in Octombre el se intorcea innapoi in vechea sa rese-
dintA. Scoaterea Hanului si inlocuirea lui cu Murad-Ghirai
fu hotAritA incl de atunci, de si se fAcu numai in Mart
Ibrahim avu o primire ca aceia, incit putu sA se teamä de
moarte, cu toatA vrista lui asa de innaintatA, inch n'ar fi

pierdut multe zile. I se aduse invinuirea, cä, dupA ce n'a
prins pe Sobieski la Zurawna, acum pierduse, prin plecarea
luT grabitä, prilejul de a lua Cehrinul, si fu aruncat in cele
Septe Turnuri. Toate stirile de la hotar furl oprite, pentru
a nu se tulbura si mai mult locuitorii Capitalei. Inca de la
25 Octombre, ambasadorul olandes stia cA dn prinavarA
Sultanul se va duce la malul DunAril i Vizirul-cel-Mare insusi
va pleca de aid cu toatA oastea,2.

Si in Octombre si in Novembre urmau negocierile cu
Gninski, care era ftnut din scurt, fàrä stiri de acasä i farl voie
de a vedea pe nimeni, pentru a-1 sili astfel sA incheie. Innainte
de a pleca spre Crimeia, la 26 Februar, Hannl cel nou
adause silinta lui pentru a se ajunge la un capAt. Negociatorul
tAtAresc oferia Polonilor pentru unele concesii Jaroslawecz,
Tinutul (Soretz, iar :in Ucraina, Nimirovul, loc foarte insemnat,
saü 4Ka1mikz. Gninski crezu el trebuie sa. mai zAboveascA

Zvonul, rAspindit acum de Turd, cA s'ail inceput tra-
tative cu Muscalii, poate sA fi inriurit pe solul polon. Astfel
el ratificA la i Mart si iscAleste la Daud-Pasa, in ziva de 7,
pacea prin care Turcil mai cdpAtati Barul si Migdzibo2e, iar
in Ucraina nu pdrAsiail decit localitAtile Pawolosk i Bialo-
cierki ew 3.

Mai trecurA, citeva sAptAmini pAnA sA se inceapA a doua

1 Report olandes din 3 Mart(tot atuncY fu scos din temnit i Ibrahim-Pasa).
2 cDat in het voorjaer den Kayser naer de revier den Danubius sal ver-

treken, ende de Primo-Vesier in persoon met de gansche armade van daer te
velde haena. Cf. si raportul din 7 Octombre, din 9 Decembre, cele douii. dia
18 Ianuar 1678, cel din 3 Mart, acelasi an.

3 Rapoartele olandese citate. La cel din e anexat tratatul, datat
cal campo di Davut-Pascha, net plenilunio della luna di Seffer, l'anno 1089s

1.

incl.
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expeditie a Cehrinulur, In adevAr, ziva de plecare a o$tilor
e la Turd 23 April, Sf. Gheorghe al crestinilor. La 30, tot
lagArul era in miscare, avind in mijlocul sag, nu numar pe
lacotnul Vizir, ci i pe Sultan, care, de altminterea, nu era de
loc bucuros de aceastA cAlAtorie prin locurr sAlbatece, unde nu se
poate petrece'. i Gninski fu silit a merge cu oastea, pentru ca
el insua sä se ingrijeascA de aducerea la indeplinire a trata-
tului. Se $tia cä Sultanul va rAminea la Silistra, $1 Vizirul
va duce trupele spre Cehrin, i chiar spre Chiev. Din partea
Muscalilor nu era nicl o nAdejde. Nu numar cä ei fAcead pre-
gAtirl man', stringind o oaste pe care scrisorT din Moldova,
de la 28 Februar, o socotiali la 400.000 (?) de oamenT, dar
Tarul avu indrAzneala s1 trimeatA la Poartg, pentru a cere
Ucraina, o solie (a bur Davidovid), care, neaparat, fu rApezitA
innapor cu rusine 2.

La 2 lunie tabAra era pusl la Tatar-Bazargic, in Dobrogea,
$i de acolo Sultanul se indrepta spre resedinta lur de varA,
la Silistra. Ambasadorul polon rAminea aid cu dinsul, pe
cind cu Vizirul mergea numai unul dintre oamenii suite,
Proskis. La 4 Iulie, Carh-Mustafh era la Bender. Aid astepta
deocamdatA sosirea Tatarilor si a Domnilor no$tri, dintre
cari al Teril-Romlne$ti era in cale, la conacul din Pieptestr,
in ziva de 34, pe cind Hmilnitchi sosise la Bender inc . de
la 2 5 Iunies.

Rominir merserA innainte, deschizind fintini in mijlocul
steper pustir $i fr apA. Ajungind la Cehrin in ziva de
20, fiecare din cer dor Domnr trebui sa. facA doua podurT
pe apa miloasI a Tismenulur, care incunjura de trer pàrT

I La 19-21 iese breslele (cambachten,), la 20, Ienicer-Aga, cc Ienicera, la
21, Sultanul cu Vizirul. Era vorba de plecare Ina pe ziva de 27 ale luna
(rapoarte olandese din 23 April, 6 lithe).

Raport olandes din 23 April ; Engel, Gesch. der Karaken, p. 269.
3 Hammer, III, p. 703.
4 Cronica lift Constantin Cilpitanul, ed. Iorga, p. 192, nota 2.
5 Hurmuzaki, Fragmente, III, p. 319. La 16 Maiii Antonie-Vodti e In 10,

la 21 lulie, Tfilmaciul cel Mare al Porta, Alexandru Mavrocordat,
scrie 'MO. din Bender (Tdrak-Mag. Allam-Okm., VI, pp. 10, 17-8).

74842. Vol. tx. 12
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cetatea. La zo, incepea incunjurarea, pentru izbinda cgreia
se fgceag ruggciunl in Constantinopol '.

inteajutorul CehrinuluT alerga apetenia de CazacT Rama-
danowski. El putu trece Niprul fail piedecg. Vizirul fact.'
toate silintele pentru a nu-1 läsa sg intre in cetate. Caplan-
Pasa primi porunca de a se infige intre Cehrin si oastea
venitg din nog. Dar nu izbuti. Se putea prevedea o noug
intoarcere rusinoasg ca aceia din 1677, dacg n'ar fi ajutat
intimplarea. Muscalil, bucurosi de biruinta asupra luT Caplan,
se dgclurg betiei intr'o zi de sgrbAtoare, si astfel TurciT puturg
intra in cuprinsul cetgtiT. S'a vorbit si de o tadare a lui
Ramadanowski, care avea un fia rob la Tatarl si, in loc
sg dea banT ca sg-1 räscumpere, era bucuros sA primeascg el
bani de la pgginT. Turcif luard astfel Cehrinul, pierzind, ce
e drept, multi dintre aT lor, la izbucnirea und mine2.

Dar aceasta aminea o surprindere, si nu o hiruinta. Ea
ajungea insg. lul Carg-Mustafa pentru a sterge amintirea retra-
geriT din 1678 si pentru a-sT putea scoate la ivealg destoinicia.
Alte lupte nu mai voi sg incerce. Plecã indatg, pe la Uman
si Soroca, de unde lug apoi drumul ChisinguluT si al Bu-
geacului, spre Isaccea. PIng. la Nistru, il lovird insg la Bug
CazaciT, acindu-T marl pagube. AltT dusmanT incepeau sä zi-
deascä din non Cehrinul, pe care Vizirul il rgsese din teme-
lie, ca rgzbunare pentru singele turcesc ce se värsase acolo.
Domnii nostri, de la can se storsese, dupg obiceiti, multi*

bani, merserg cu stdpinii Ong la Chisingg : aicT, dupg po-
runcl venite de la Poartg, Antonie-Vodg fu mazilit si dus la
Constantinopol, unde fu supus apol celor maT grozave

I Hammer, 1. c. ; raportul olandes din 6 Iulie.
1 lzvoarele citate. Cf. raportul olandes din 3 Octombre : {Het is seecker

dat de stadt ende het casteel Zeherin tusschen den 25 ende 26 Augusti door
de turcxe armade is bestormt ende tegelyck opgesprongen ende dat het mos-
covitische leger, daerontrent gelegen, hat selve niet heeft cunnen beleuen D.
Alt raport olandes din aceast g. zi adauge : eEnde het vier alsdoen door artificie
in de mynen gebracht, ende, daerop zin de kruyt magazynen gecomen synde,
is deselye met het casteel totaliter opgesprongen, waerdoor aen weder zyden
veel volcx gebleven isp.
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chinuri pentru a mgrturisi banii pe cari-T avea saü nu-1 avea.
Urmasul sAü fu Duca, din Tara-Romaneasca : el intra la Iasi.
in ziva de ;:f. Nicolae, pe cind inlocuitorul sgii la Bucuresti,

erban Cantacuzino, maT zgbovia citeva saptamini la Adria-
nopol, unde-si avu audienta de plecare la 27 Decembre
numaT 1

La 21 Novembre, Vizirul, care trimisese pe Asiatici acasg
si läsase dintre ostasiT europenT o parte la Dungre, intra
biruitor la Adrianopol, cu ostasi hgmesiti si goi, a cgror
infgtisare proclannh infringerea 2

Era sg se maT facä o expeditie in acea stepg Mr g. fintini
unde roiati Cazacii i Muscalii? MuIT, tiind indgrätnicia
Turcilor, credeaii aceasta. La 27 Februar 1679, ambasado-
rul olandes scrie : «Se spune cg oastea turceascg din Europa

va avea laggrul anul acesta la hotarele Moldovei, Ucrai-
nei si Podoliei, pe cind Sultanul, Vizirul-cel-Mare si toatg
Curtea vor sta la Constantinopol sari in imprejurimi 32. La
2 Mart Sultanul sosia in adevgr, viind din Adrianopol, frä
pompg, sari, pentru a vorbi ca oamenii de atuncea : itiptils.
Abia la 20 April ajunse Viziral 4.

Dar, in loc sg se vadg iesind steagurile in corturT, se af15.
-despre sosirea la 3 Maiii a until Trimes al Tarului, care e

1 Cf. si ce se spune In raportul olandes de la 25 Novembre : Den Grooten
hiervan kennisse becomen hebbende [despre rezidirea Cehrinultif],

ende vreesende, so die vyanden daerop de voorn. revier comen te passeren,
dat sy haer winterquartieren in Podolien ende Moldavien souden cunnen
nemen, heeft sonder uytstel ordre gegeven, omme alle het boy ende stroo ten
platte lande aldaer te verbranden ende het koren nae den Dauubij te voeren,
.op dat den vyandt sich daervan niet soude dienens. La 3/13 Octombre
4678, Alexandra Mavrocordat scrie din Bender (Torok-Mag. dillam-Okm
VI, p. 27).

2 Acelas1 raport.
8 Raport olandes din 27 Februar 1679 : eMen seydt dat de turcxe landmilitie

Tan Europa dit jaer op de frontieren van Moldavien, Eukranie ende Podolie
sal camperen ende den Kayser, Primo-Vesier ende het gantsche hof in ende
om Constantinopelen syns;

4 AcelasY raport i cel din 29 Iunie.

isi
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pazit de aproape de Ieniced si aduce lucrur/ foarte tainice.
Ele erail insg cereri tot asa de indrAznete ca si in trecut,
si astfel, la 8 Iunie, Capudan-Pasa, Amiralul, pleca in Marea
Neagra cu treized $1 sese de corgbii.

Data aceasta nu mai era vorba de o patrundere in lgun-
trul teril Cazacilor si de cucerirl de cetatT pe acolo. Dupl.
sfatul Hanuld celul noii, se hotgrise a se zidi la gura Ni-
pruld 0 intAritura care sg poata opri seicele dusmanilor. Un
Pasa, Cara-Mohammed, osteni si salahori de-d nostri, mer-
serg la Dohan-Cale sail Dohan-Ghecet, apucindu-se de lucru,
in varA. Tocmai atund, la 25 Junk, dupg sosirea la 1 1 a
Dragomanulul sail, ambasadorul polon arata Porta ca Sobieski
a intgrit pacea de la Daud Pasa ; cetatile erail date acum
cu toatele in mina dregatorilor turd. Cu toate zvonurile, din
aceastg parte nu mai era nici o primejdie. i decl solul Ta-
rului primi rAspunsul sa se intoardi inapol, putind sa nego-
cieze la Nipru cu Hand si Cara-Mohammed 1. Acestia rgspin-
seserg nAvAlirile lul Sircu, in care se vestise fals cg ar fi pent
Gheorghe Hmilnitchi, si la inceputul Jul Septembre se stia
ca lucrul s'a mintuit 2,

'.'tirT rAzboinice mai rasuna si in 1680, in 1681 3. Dar ele
nu se adeveresc. in Mart ale celui din urnift an, alt sol
rusesc venia la Constantinopol. El aducea intgrirea pad! de
la Radzim 4.

1 Report olandes din 29 tunic : a Ende onderentussehen were van dese
ryde starck voorgegaen in het bouwen van de twee castelen tot beveylinge van
Eukranie ende Podolien; tot welchen eynde oock den Capiteyn-Pascia den
8 dito van hter, met ses en derugh galeyen, versien met arbeyders ende
instrumenten, over de Swarte Zee, nae de rivier Nyper vertrocken isp.

2 Hurmuzakt, Supl. I18, pp. 123, 129. Doul steagurf de Muntenf trec in
168o de la clinsul la PolonY, In Zolkiew (ibid). Cf. Cantemir, o. c., P 454.

V. vi raportul olandes din 1 r Septembre : eMiddelerwyle hebben de Tur-
cken de twee starckten op de trontieren van Eukranie voltrucken, niet tegen-
staende den Moscoviter ende den Cosack met gruot gewelt hetselve heben
soucken te beletten ; daertnede syn nu de provincien van Eukranie, Podo-
lien, Molds vien ende Wal achien tegens alle invasien van die kant volcoment"
lyck gedeekts.

8 Hurimaski, Supl. 118, pp. 131-3.
4 Hammer, III, p. 718. Cf. Hurmuzakt, 1. c. ; Delacroix, PP 147-8.
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Printr'insa Muscalil clpgtaa asigurarT despre Tatarl, drep-
turT la Ierusalim, stgpinirea Chievului si a cincT pgigncT, asigu-
rarea a nu se vor clgdi si alte cetAti intre Nipru si Bug.
Indatg se lug o mgsurg privitoare la Ucraina. Duca-Vodg,
al MoldoveT era chemat la Constantinopol. Intra acolo, cu
doisprezece boierT, la 22 Iunie, era fgcut Hatman al UcraineT, mal
dindu-i-se Inca un tuia la 2 8 ale luniT urmAtoare, si el strgbgtea
stradele ConstantinopoleT, purtind cuca pe cap si inves-
mintat intr'o strAlucitg haing de brocard de aur pe cimp alb,
blanita cu sobolT. tutors in Septembre, el incepea in prima-
varg Domnia asupra Cazacilor, cgrora li dgdu un cirmuitor,
pe Grecul Iani GredinevicT'.

Iar Gheorghe Hmilnitchi, fostul calugar Ghedeon si acum si
fostul Hatman, venia cu un mic alaia, supt paza, in toatnng,
si urma i se pierdea in Constantinopol 2

I lorga, C&I(Y.torr, ambasador1 fi misionarr ; extras din cBuletinul sociedita geo-
graficep, sem. II, anul 1898 ; BucureatT, 1899, pp. 15-20 ; Hurmuzaki, Fragmente,
111, p. 325. Cf. Lt. lit. romine in sec. at X 1,717-lea, 1, p. 223.

2 Hurmuzaki, Szepl. H2, p. 142.
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Un cetitor de peste hotare al cSgmAngtorului, mi-a tri-
mes spre cercetare in iarna trecutl o carticicl rotagneascA
manuscrisg din veacul al XVII-lea 1, in care se cuprindea o
povestire despre impArAtia turceascg., din cele mal vechi tim-
purl pang in vremea Sultanulut Mohammed al IV-lea (1648-87),
care esi pang astAzt tot inpgrAteastey, $1 o expunere a re-
tragerit nenorocite fAcutg in 1657 de Ardelenii Jut Iták6czy,
pe cari rAzboiul Nordulul it adusese in Polonia. Academia
Roming s'a grabit sA cumpere aceastA cArticia, ce face
parte astäzi din biblioteca et.

insemndtatea celor douA povestirt e, fard indoialg, aprecia-
bag., si aceasta din mat multe puncte de vedere.

Cit priveste intAit pe amindoud, ele ati o foarte frumoasg.
limbg románeascA, plind de intorsIturt interesante, de cu-
vinte vechi si de altele care nu se intimpinase pAng acum.
Scriitorul compilator pentru una, simplu tälmAcitor pentru
cealaltg, cum se va arAta indatä e stapin pe graiul sail,
si unele din aceste pagini sint potrivite pentru a-st lua locul
intre- probele de limbA bung.

Ca fond, istoria pe scust a Sultanilor nu pare O. fie nu-
mat o taimAcire. Nu cunoastem pAng acum o astfel de lucrare
in greceste sail in slavoneste, cu totul deosebitA de paginile,
de alminterea mult mat bogate, care insirg faptele cfmpArati-
lot, turcesti in coada cronografelor biblico-romano-bizantine,
ce pornesc cu Facerea Lumii 2 fn scrierea romäneascA nu
se intilnesc numat grecisme sau numal slavonisme : dacg se

1 6o pp. in 12.
2 V. Istoria literaturd romine in secolul al XVIII-lea, I, p. 83 51 urrn.
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zice cAlaentins pentru Alaedin, dacg Ludovic cel Mare din
veacul al XIV-lea e intitulat cimparats, in loc de rege, al
UngarieT, dup g. cuvintul grecesc BactXatic, care are arnin-
doug intelesurile, dacg odatg lämure$te ea Niprul se mai zice
eVoristianis p, in schimb Salonicul nu e numit Tesalonic,
ci Solun, dupa slavoneste. DecT avetn a face cu un potri-
vitor 0 amesteccitor, cu un compilator, care intrebuinteazd
de o potrivg texte de istorie turceascg in cele doug limbi
invätate ale Räsgrituluf. Din unele forme $i explicari se vede
chiar cg stia ceva turce$te.

El trebuie sä fi fost un om invItat, cad pe acest timp
invgtatii de dine$te $i «sloveniep, ace$tI docti duarum lin-
guarum, erati foarte rad pe la noi. El unia cu aceasta insu-
$irea aceia, iara$1 destul de rarg pe atuncr, a omuluf care
cautä sail dea sama $i de lucrurT care nu-I privesc de
aproape, care nu sint cerute de nimenT si nu-T pot aduce
nicT-o räsplata. in rindul intaiii al oatnenilor astfel impodo-
bitT de fire, oricine va pune pe Nicolae Milescu, boierina$
vasluian, crescut la $coala TreT Ierarchilor de la Iasi, supt
Vasile Lupu, intrebuintat apt:A ca tglmacia pe lingg capu-
chehaiaua moldoveneascg de la Constantinopol, in mgsura.
decT sg cunoasca pe Turd $i pe GrecT. Milescu era pe
atunci inca foarte tingr $i $tim cg. el se intoarse in targ pe
la sfluitul Domnief luf Gheorghe Stefan '. Si trebuie sg se
maT insemne ca scriitorul care Igmure$te epoarta Neorului,
din vremea Bizantinilor prin epoarta Pahcialifo, era un foarte
bun cunoscgtor al ConstantinopoleT pagine.

Am vgzut a povestirea e alcatuita supt stäpinirea Sulta-
nuluf Mohammed al IV-lea. inteun loc se maT dI o indica-
tie a timpuluf, cind se asamlnA o gilceavg intre cre$tini cu
dezbinarea dintre PolonT din zilele scriitoruluT insu$T. Aceasta
s'a intimplat insg numai in cel de-al doile deceniu al yea-
culuT al XVII-lea aniT crokoszultth $i apof de la 1655 in-
nainte, cind impotriva regelui Ioan-Casimir se ridica` o par-

I Istoria literaturir religioase a Rominilor, p. 174 0 urm.
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tidä care-sI cauta un non stapinitor in persoana principeluI
ardelean sari a fiului acestuia, Francisc RalcOczy.

Pentru ca sä atinga acest scop, Gheorghe Rikóczy al II-lea
a facut o expeditie polona, care s'a dovedit nenorocita. Dom-
nil nostri, aliatii luI, an trebuit sa-I ajute cu citeva steag-uri
de ostasi. Ai lul Gheorghe Stefan-Vocla avean in fruntea lor
pe Serdarul Grigorie Habasescul si pe Fratita, capitan de
margine la Tinutul FalciiuluI '. Se intelege dea interesul
ce putea sa aiba pentru Moldoveni acest razboin, ale carui
jalnice ramasite trecurd in curind prin tara lor, in prada
teranilor din sus, ce se atinean la jaf 2. Cind Rikóczy se
vazu silit sa-sI päraseasca oastea in Podolia, linga Migdzi-
bo2e, plecard spre Nistru, in grabd, si al nostri 3. In fruntea
celor ramasi in urma statu, implininduil datoria 'Ana la Ca-
pat, Ioan Kemény, care era sä fie in curind si el principe
al Ardealului. Cind grosul ostirif cdzu in mina Tatarilor,
cari nu recunoscuserd pacea, Kemény impartasi soarta celor-
laltl. Un cronicar muntean contemporan scrie : c Chimin Ianos,
ghinarariul lui Racot, si alp' boieri aI lui, vazand el va sa
le vie lucrul la ran, an zis Craiulul sa lasä sa sä duca la
tara lul, ca., de va scapa el, sa alba si de grija celor ce va
rdmänea acif: si asa an fácut, cä an fugit. Iar ostile cu toed
boerimia ai1 ramas, si i-an incungiurat LiasaI cu Tritarai de
toate partile, de le da räzboi in toate zilele. Si, skand citä-
va vreame inchisi, sfarsind bucatele, si iarba, si gloantele,
de nevoe s'an dat robi Taardlorx.4.

Poate ca Milescu O. fi fost si el in oastea de 2.000 de
oameni a HabasasculuI ; amintim ca peste citeva lunI Gheor-
ghe Ghica, noul Domn al Moldova, trimetea in ajutorul
nouluI principe ardelean, Acatiu Barcsai 4 r.000 de oameni

I Miron Costin, ed. KoglIniceanu, p. 353. Cf. Studir ,ri doc., IV, p.
CciatxxI 0 urm.

2 Teranif no0ri din pgrtile cimpuhingene padartt pe ceT plecacf de llogN.
Raikóczy fgrit voia acestuia. Miron Costin, p. 354. Cf. §incaT, 111, p, DA

a Miron Costin, p. 354 ; Ludescu, in Magassinul istoric, IV, p. 343; Con
stantin Cupitanul, ed. lorga, p. 137.

4 Constantin apitantd, 1. c.
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cu Necular Cirnul), Milescul nostru, $1 cg acesta a fost pe
urma. Sp Mar al doilea sail al treilea, adecá dregator osta-
sesc 1. Astfel s'ar intelege mar bine, nu numar zorul ce ar
fi avut el de a spune pe romaneste Moldovenilor despre
cprimejdiia cea rrea si cadearia ostel T[A]rar Ardealuluip, ci
si faptul a el a avat in minile sale povestirea lul Kemeny
insusi.

De la cele d'intgiii paginr se vede in adevar, ca, el, mag-
natul, sfetnicul ascultat al lur Rák6czy, cA el, cApetenia
viteaza a fugarilor vrednict de o soartg mar bung, e acel care
povesteste. E o expunere facutg, nu pentru stApin, ci pentru
oricine, o dezvinovAtire a sa si o laudg a tovargsilor sal de
lupte si de robie. Amintirea celor vechr, cari marturisisera
si el' cu mindrie despre astfel de retrageri, poate sä fi in-
demnat pe generalul ardelean. Se stie cä el a scris memorir,
care sint astazr tipgrite 2, Si la aceste memorii, care nu ajung
pang la anul 1657, editorul a adaus o scrisoare a luI Ke-
mény datatg edin tablra tatgreascA de la hotarele Moldover
in 6 August 1657,, si aceastä scrisoare a fost tradusg aid,
nu din ungureste, cred, ci din latineste.

Avem decr innaintea noastrA, in forma romAneasca, un
izvor de capetenie pentru istoria ardeleand din acest timp,
si e pgcat ca in pgtaniile ce a avut sg indure micul ma-
nuscript el a pierdut mar multe pagini din urma.

Copiatorul aminduror traducerilor, pe care $1 el le-a gAsit
de sigur in aceiasr cArtulie, e cmult gresitul si robul lul
Dumnezeu Andronic diacul din sfinta mAngstire a Casinulur>,
care a mintuit lucrul sail la 2 2 August 1673. Casinul era insa
o ctitorie a lur Gheorghe Stefan, si din acest fapt am
putea scoate incheierea el tAlmAcirile au fost acute pentru
acest Domn, care, cum se ;tie, a pus pe caluggrul Antonie
sg-i scrie si psalmir si alte cArtr sfinte in romAneste, pentru

1 1st. lit. religioase, I. c.

2 Ed. Szalay (Onéletirdsa), Pesta,1856, in 80. V. pp 503-lx. ( 1. Afeinoriile
lu) Kemerny ydnos (traducerea fi adnotarea .pasagiilor privitoare la Ronani),
test de licentit de Neagoe Popea, BuclirestY, 1900.
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cetirea lui '.. in chip firesc, lucrarea ar fi ajuns la cunostinta
calugarilor din Casin.

De la ey, ea trecu in mina unor ArdelenT saii BucovinenT
Inca de prin 1788, cind cineva facea pe paginile albastre
adause la legatura cea noud, din acest timp, socoteala anilor
ce s'ati strecurat de la 1648. AcelasT proprietar a scris id si
colo pe aceste pagini inceputuri de adeverinç a. din partea a
deosebitT VornicT si jurati de sat.

A da la lumina doul scrierT, care pot fi ale until om ca
Milescu, mi s'a parut o opera folositoare.

3 1st, lit religioase, pp. 165-6.
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Istorie alias! pre scurt, de multe leitopisete izbrinit[a],
intru carea sa arati tot inparatii turcesti, cat ail fostil

din ceputul inparatii lor pant astadzI, sa sa stie.

Osman intdl: Apdratul turcesc.
Acesta Osman iaste acela ce-I zic $i Osmangic, incepator de

ruda Osmanleilor, cad! $i pAnäastAdz inpärAtescu. Pentru aciaia
chiamd Osmanli!, $1 tot din ruda lor sà chlaraa. Alii-Osman.

Aeesta aü fostii fièor unui Tatar Erdogruni ; care Thar au
fosta de la Tätärdmia cea mare, $1 lacuila la Persiia, cind
era TAtarai mai mare pre Persiia, iar apoi, dupä ce s'aii sculat
Persil $1 aU gonit pre 'Magi] de la Inparätiia lor, ail fugit $1.
el de au venit la on targu ce sä chiami Iconion : deC au
näscut pre Osman acesta acolo. Carele multe vitejfi i fapte
ca acele minunate au fãcut inprotiva crestinilor. Pentru care
fapte statu $1 inparat, dupl moartia lui Ala entin tnplratul :
inceputu s'au InparAtiia lui leat ot H[risto]s 1300, $1 au in-
pArAtit 28 de an!. insd intr' acela vreame fostu dziand
inpärat, ce numal Han.

Al doile Apdrat: Orhang.
Acesta aü fostü fiaor luT Osman, si au urmat Inpa'ra-

%Ha parintelui slit Era om foarte vicleanü la firea lui, iar la
lucrurile rdzbolului aU fostil foarte om de isprav[A]. Acesta
multe rázboae ail facut cu Green', $1 ail dobänditu orasul cel
mare Brusa, caria aü fostu Mitropolie a toati Vit(it)enii, apoi
iar[5.]$ii s'au inplcat cu Grecir, $1 $'ail luatii femiaie $ie pre

sä si

n'aii
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sora triparatulur Mihail Paleologar; 5i au inpgratitu 22 al, §i
ad murit.

Al treile Apdratii : _Murata.
Acesta au urmatti InpArAtiia tAtAne-sld, 5i iar era foarte

un om slmAtti si vicleanu, 5i la inceputd ad tinutd prietesug
cu InpAratul grecescu. Pentru aceia i-aii datd 12.000 de Turd
intr' agiutor, cAnclu avia er rAzboiti cu Marco Cramvovichie,
Domnul Bulgarilor. Iar apoi au supus el tot RAsdritul plug
la marginia Mgrii, si de acolo iar au intrat in corabir ghenu-
vezest[i] (leatti ot H[risto]s 1363) si ad trecut la Evropa cu
6.000 de oamenr. Care oaste ad trecutu-o Ghenuvezir, pentru
zavistiia ce au avutu cAtth Gree, 5i, alta, cle ad luatu de la
tot omul cAte un galbAn de aur. Si atunce au luat Cdlipolitu,
Dedimotihon 5i alte pArti de loc dintr'acolo, multe, Filepu-
politu ceai lAudatA, si Udriiul cel mare ; margandd pren toati
Tara SArbasci ca o pari de foc, tot prAda si lua cetatile.
Atunce s'au strAnsu Lazar, despotul SArbiei, si Marco, Domnul
Bulgarilor, si alti d[o]mni multi arbAnAsestr, de i-au dat lur
rgzboiii tare. Ce el foarte cumplit i-aii rAsApit si 1-ail ucis, 5i
pre L[a]zar Despotul viii 1-ad prinsu si in loc 1-aii omorit ;
iar intr'aceia un rob a lui Despot Lazar s'ad fgcut a sl in-
china inparatului Murat, si asia 1-ad lovit foarte tare cu
cutitul in pieptu, 5i 1-ad omorit, la oras la Cosova. Si ad in-
pargtit 23 de ai.

Al patrule Apdrat : Baghiazit Fulgerul.
Dupa moartia lui Murat ad rdmas g fiCor[r] ; unul

Suliman 5i altul Baghiazit. Dee Baghiazit s'au athtat cum
adecg va sA O. svAtuiasci cu frate-sld, cu Suliman, si 1-au

chemat la odaia lui, 5i indatAs 1-ad zugrumat ; 5i atunce el
sIngur stAtu InpAratii. De la acesta inpärat ad rdmas obiceid
a omori Osmanlii pre fratii bor. Acesta ad strAnsu oaste
multh si ad pradatd toatA T[a]ra SArbasci, leatu 1376, WI.
KIIFIAMIJIHIG )(CU. Apor s'au dus la Botna ', de-au pi-Mat T[a]ra

I Adecti Bosna, Bosnia.
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Ungureasci si T[a]ra Munteneasci, si ail luat multime de
crestinf multi, si au venitil pre lane lialrigrad, de-aii rAsApitii
multe lucruri pre inpregur, si ail strAcatii multe de toate.
Dat-aii rAzboiti si T[a]rigradulul, pang unde ail pus a dea
biru pre an ate 20.000 de galbeni de aurti. Atunce inpA-
ratul grecescu s'ag dus la Franta si s'ati rugatil tnpAratului
si tuturor a vie inteagutoriul kr. Dee atunce multi oaste
crestineasci s'aii adunatil : inal Ludovechi inparatul (sic) ungu-
rescu, si fratele Craiului Frantei, si altif mult ail venitii asupra
Turcilor, si s'au tAbAritii la Necopolit, carea ail fostu a Tur-
cilor. i mare frici aii data intru Turd inpreunarea crestini-
lor, cA6 toati floarea crestinilor era acolo, si ar fi dobAnditil
pre Turd', cAe cä cu mult era crestini mai multi deat Turci.
Ce numal atAta, a crestinil s'aii simetit pentru putiarea lor
si, avAnd ei biruinta gata inprotiva Turcilor, afi inceput a a
prie[i] intre dAnsi, a cuf va fi biruinta. Dee atunce multä
vrajbi all adzut intre dansif, sl nu era la o tocmali sA iasi
tot odati la rAzboici ; numaf ce au esita intAl Francif ; dee i-aii
foarte frAntil Turcif, si s'aa rasApit acea oaste toati. Pre unit
i-au robit, pre altif Lail omorit, at de able aii sapat si Crarilul
Unguresa. Acolo a0 perit ioo.000 de crestini si s'ati robit
300 de capete de boiarf : fraud, arbi, bulgar[f], gra tot
pentru simetiia FrAncilor, si pentru mAndriia Grecilor, si
pentru neascultarea SArbilor, si pentru pizma Bulgarilor, cl
n'aii stAtut cu totif, fostaii neascultare $i pizmA si mA ndrie
intre dAnsi, pentru (sic) cum iaste acmu intre Lesi pizmA si
neascultare. Acesta rAzboiii s'ati fAcut vleatil. 1395, Sept[emvrie]
i 8 dud, si atAta s'au inbogAtitil si s'aii simetit Baghiazit de atrA
biruinta aeasta, cat indatAs aa alergatii a la i T[a]rigradul,
si 1-ar fi luat atunce de nu s'ar fi tAmplat la Anatol Temur-
lenghi, tapAratul TAtArAmii cei mare, carele ail esitti de la
TAtArAme si au supus toati Asila cea Mar[e] si cea Mici.
Audzind Baghiazit acesta lucru, au alergatii sd-i dia rAzboiti,
si s'ail lovit ostile la Enghiuris, si fu biruitu Baghiazit, si 1-au
prinsu Temurlinghi viii, si 1-au pus intr'o cuscA de fierii, yin,
si 1-ail purtatu in toad oastea luf, iar elti de voe rea s'au zu-
grumat augur, pi ati muritu rob. inpasAtit-au 32 ai. Acesta
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InpArat nu era cu toati mintia, lar el era iute si pripnicd,
cAt ca un fulger alerga dintr'un loc intr'altul. Pentru aceia
i-ati pus numele Ilderim Baghiazit, adecA : fulger.

Al cincile Apdratfi: Mehmet.
DupA cAdearia ce-ad cAdzut Baghiazit la robie, ad vrut sA

stia inpArat amAndoi fii lu! : Genghi si Musa, si ad vinit lucrul
si la rAzboid pentru inpkratie, si ad data si rIzboiii, si ad
biruitd Musa pre Ginghe. Iar preste putinea vreame s'ati rA-
dicatil Mehmetd fee'orul lui Genghi celuf omorit, si ad dat
rAzboid cu Musa, si 1-ad omoritu, si ad rdmas sangur inpAratd
turcescu ; pentru aceia nia Turcir pre Genghi si pre Musa
nu-i priimAscd in 'data inpAratilor. Acesta rAul Mahmet
multe rAzboae ad bAtut in Mira Munteneasci si in tara Mol-
dova, si el intAiii ad supus t[A]rAle aciaste, si ad trecut la
RAsArit si ad luatil toate cetatile ce ad fostu luat Temurlenghi, si
au omoritu pre multi domni si mai marii de-acolb. Acesta
ad rAdicat Scaun[ul] de la Brusa si 1-ad dus la Udriid. Ad inpl-
rAtitd 5 ai, si ad muritd.

Al fiasele Apdrata: Murat.
Acesta Murata au urmatii /npArAtiia thtlne-sAd, si indata.$

ad pornitd spre rAzboid. IntAI ad mArsu asupra Sarbilor, si.
ail luatd SAfie1, si ad prinsu pre Despotul SArbie! viu, si 1-ad
orbitd si pre dAnsul si pre Rorif lui, iari pre fata lui Despotti
au luatu-o sie femiae, pentru frAmsiatele ef. Apof iarisI ad
mArsu si au pridatd T[a]ra Ungureasci si t[a]ra Moldova,
Arbinasa si Rumele. Pornit-ad rAzboid asupra Vinetienilor, si ail
luatd Vinetienilor Solonul. Dusu-s'au la Belgrad, iar n'ad putut
sd-1 ià. Iar Craiul Vladislavu, $1 a Liasilor si a Ungurilor Craiul,
au venitu cu puteare mare si ad bAtutd pre Caraba, pre
Veziriul lui Muratd, la poala muntelu! ce sA chiami tilos,
sl ad dobAndit pre Turd si au prinsu pre CarabeT yid, iar mai
pre urmA au fAcut pace Muratu cu CraI Vladislav si au rAs-
cumpAratd pre Carabel dreptu 50.000 ug. Iar InpAratul
grecescu si Papa si V enitiianif au trimis pre Chesarin gar-
dinalul si au indemnatu pre Vladislav Craiul lesescu sa. strice

1 Sofia.

74842. Vol. lx. 13
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prieteniia ce avea cu TurciT si sa vie depreuni cu ceialald
asupra Turcilor. i asia le-au aratat cum gurämantul cel
catra paginT nu trebue sa s[a] tie. Atunce Murat, fiind
fostu la Caramanie, de sä batia acolo la Räsaritil cu domnul
Caraimanilor, stransu Vinetiianif cu 6o de catergl pre
mar[e], si aü trecut tot, de-au fostu strajuind trecatoaria la
Calipolitii, sá nu treaca Muratd. Iar Vladislavil cu oaste multi ail
venitd la Varna, ce sä chiama Dionisupolis, si hatman ostilor aü
fostil Uniadu cel laudat, came fièor luT, Mateias anume, aa statut
Crai pre urmi T[a]ral Ungurestl. intelegind aCast[a] Murat, indati
aü alergatii la Mar[ea] Neagri, cu toad oastia luT, i, neavind
cu ce treace Maria Neagri la Evropa, ail venit iaras GhenovezeT
si au cersutfi cute un galbin de auril pre om, sa.-1 tread, si el
indatasti ail data 100.000 ug. de aur, i 1-an trecut de-au
venitil la Varna. i au dat razbohl i foarte mare: an inceputil
crestinif a infrange, asia car' ail ceput TurciT si a fugi.
Atuncia episcopul de Varadin si ep[i]sc[c]pul de Ostrogon
ail trecut preste tocmitura ostiT si far socotind ail inceputti a
goni pre Turd ; asijderile i Craiul Vladislav, macar cä
Uniad multü invata sa nu sa clateasci din locil. Iar ceia ce
era cu zavistie catra. Uniad, dzisar[a] CraluluT sä sa nu
sä dzica biruinta luT Uniad, ce sa s[ä] dzici a CraiuluT Vladis-
lav. Iara Ali-Pase, vadzand neascultarea crestinilor, ail stransu
intr'un loci pre ianiciarT, si afi datii asupra crestinilor celor
fat% de statii, si biruit, si aü omoritu pre Craiul Vladislav,
fugand, si pre ald multi boiarT leas1 i ungur[T], si pre Che-
saren gardinalul carele aü fostil incepator rdzboiulul acestuT
far cale, naprasnic, pre dansul Inca I-ail omoritti ; i de'biè
sängur Uniad i depreuni cu putinT fu scapatil. Mare moarte
fu atunce intre crestinT. Acesta razboiil fu vltu. 1444 aT,
Noe[m]v[rie] 1. Atunce Murat, ca un biruitor, indatas ati alergadi
de-ail supus tot locul acela pana la Necopolit, si si-an facut
prietesug cu VinedianiT, si, läsand toate razboaele, au alergat
asupra Elinilor, si intaiti s'ail dus la Morea si au stricat zi-
diul cel de 6 mile, cela ce desparte Moar. (sic) de la Rumens',

pradat toata Morea, si ati luat bir de la Despotul Mo-
1 Rumili, Rumelia.

,

ias[A],

i-aU

si ad
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-re lulu?, carel[e] aa lost frate inpAratuluT grecesca...A.pof lards
-s'aa dus la Avlona, in Tara ArbAngsasci, si aa luatu-o. Inteacele
dzile ail viclenita pre Murata Schenter-beiii, carele il chema
Gheorghie Castorean 1: fost-aa intAT cre$tina, $1 Murat Lail
turcita $i 1-aa pus in Sgralul luT; pre urmA 1-aii facut si bei
in T[a]ra SarbascA. De'o el, ca un om ce aii fosta mainte
crestin, s'ail intorsu iarg.$a la leagia luT H[risto]s, $i aa mgntuit
de supt mAna paganilor T[a]ra Arbanasilor, $1 toati aa supu-
su-o suptil ascultarea luT, si. s'aa fosta chernAnd cel purtAtor
de chinur[T] a lul Hr[isto]s Gheorghie Castoriian, carel[e] aa fostu
mainte Schenter-beia, Domnu IpiruluT $1 a toad T[a]ra ArbAng-
sasci. Multe $1. mare rAzboae ail facut cu Murat, $1 la toate
fu biruitor Gheorghie. Atunce $1 loan, Voevodul ungurescu
si moldovenescu, carele ati fostu $1 la rAzboiul Varnel, av
strAnsu oaste multi, $1 ail dat tare razboia la Sofie, si birultu
fu de earl Murata, $1 multä moarte sA fiace intre cre$tinT.
Atunce dui:4 aZasta biruinti s'ail intorsu Murat la Ud[r]iia,
$i ail muritil de boali. InpArätit-aa acesta InpArata 31 al.
Acesta inparat aa inceputa intAT a lua prundi cre$tinilor $1

.a-T fa[e] Turd : dintru caril aa fAcut 8ata Ianiciarilor, cu cariT
in ce chipil au arAtat multi vitejie pren rAzboae (sic).

Al fiaptel[e] Inpcirat: Mehmet, carele ail luata T[afrigradul.
Dupi moartia luT Murat, ail statuta inparat fieorul luT,

Mahmetu, fiind de 21 aT. Acesta era un intglepta $1 viteazu,
i sAmAtu foarte : era-T dragg lur mArirea $1 lauda, $1 era

cumplitü, atAta cAt $1 fièoril luT ceT maT iubit decgt tot
pentru putin[A] pricini iT omoraia ; foarte iubiia pre eel cAr-
tular[i] si intAleptl, si le dArulia multe de toate, slugilor
celora ce era aproape, if dgruia foarte cu daruttil bune :
pentru aceia il lublia $1 siliia cu totif pentru dAnsul ; ales cll.-
tulariT cinstiia. Acesta, avand gand ca acela sA ia T[a]rai-
gradul, aa fAcuta o cetate tare aproape de T[a]raigrad, unde
sa. chiamA Fonees, adecA ca sA tie acolb sAicele cele ce-1

trecia la Asiia, iar preste putineale dzile aa venit la T[a]rigrad

I Castriot.
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$1 1-au incunguratu-1 si pre mare si pre uscat, Maud pock
de la Galata pang. in T[a]raigrad, si an data razboiti tare in
51 dzile ; au luatti T[a]raigradul vItti. 1453, Mai 29, si pre
tot boiarii cati aü aflatil vii, an omoritn. Tar fericitul inparatil
Costantin ati muritn, and rdzboiti aproape de poarta Neo-
rului, unde sa chiamä acmu poarta Pahcialii, si asia sä stänsa.
Inparatiia gre8asci, caria an inparatit 1121 ai. i, dupa ce
au luatti Mehmetu T[a]rigradul $1 au omoritti pre tot mai
marii, adus-ati dintr' alte t[a]rti jidovi, crestini, si i-an lacuitu
in T[a]rigrad. Apoi s'an dus la Morea, de 1-an luatti si pre
Despot, pre ceia (sic) ce era mai mare pre Morea, carii era
frat Inparatului grecescu si era. mai mare pre More [a]; i-au facut
sä plateasci ate 16.000 ug. pre an birul inparatescu. Apoi au,
luatil Lemnos, Metelin, Evripos. Acestia toate le-an luatu.
Dusu-s'an la Arbanasti, la Bosna, i all prinsu pre Stefan
Craiul Bosnei An, si 1-an omoritu, supus-aii si Ardealul, si
Moldova, si Chiafiaoa, apoi au märsu la Räsaritu si au datu.
razboiu cu Domnul Caraimanilor. Dat-ari razboiti in doi
randuri cu Ozun-Hasan, inpäratul Persiei, si 1-au biruitu.
Luat-an Trapezonul, i all prinsu viu pre David tnparatul
Trapezontei, si 1-au dus in T[a]rigrad, si far omoritu
depreuni cu top Rod' lui. Acesta inparatti an trimisti pre
Omer-Pase pre uscatu si au trecutti pre la Bosna, si s'an dus-
in Tara Fren6asci, pant aproape de Vinetie, si in doi ran_
dud au batutn oastia fran8asca, si ati pradatti multe parti de
loc intr'acol[o] si all luatti robi multi. Apoi au facutil prie-
tesug preste tott cu Vinetiianii i all alergatil asupra Ungu-
rilor si a Särbilor, si all luatil pre Despotul sarbascti, iar
pre urma, all socotit intr'acesta chipu si ati inpartitti oastea
in trei parti, si o parte mare au luat cu sine si an mersu
asupra inparatului Siriei, alta ati trimis cu Mesih-Pase asupra
Rodosului, si a treia parte an trimis cu Ahmetii-Paqaj la
Polie, nedejduindn cum cu acesta lucru voru dobandi toad
lumia. tnsä trecind la Asie, sä mare asupra Siriianilor, la
Nicomidie all bolnavitn, si an muritu vltn. 1481, Mai in trei.
53 ai an custat, 51 ail inparatitu 33 af.

mill 1-air
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Al optule Apar& g: Baghiazit.
Tamplandu-sa moarte luf Soltan Mehtnetii, aii lgsatii doT fieorl,

unul Baghiazitil, altul GemU. Iar Vezirul Mehmetii-Pasa ail trimis
a Capadochie de-aii adus pre Gem, sa-1 faci tnparatil, iar iani-
ciariT, iubind pre BaghiazitU si neiubinclii prea Veazir, dupa aceia
ail socotit in T[apligrad $i pre Vezirul 1 an omoritii, iara pre
Gem nu 1-au priimitil inpärat, nurnai ail vestitil intre clansii in-
paratii pre Bagaiazitil, nefiindii elu de fat[g]. DecT, nefiindil el
acolo, aii gäsitil unii fieor a Jul Baghiazit in T[a]rigrad,
.anume Curcutil, de 13 aT, si asia 1-ail pus epitrop in Scaunul
nth-le-sail pang ail sositil si el de ail venitu la Inpargtie.
Dee ail claruitu darurT ianiciarilor ; sträns-ail oastia Rumelii
-si aii trimisu-o cu Ahmetu-Pase asupra frateluT sail luT Gem,
carele vrea sa. ia. Anatolul, sa fie acolo Inpäratii. Dat-ail räz-
boiu acolo la Nicheas, $i fu biruitu Gem, $1. au scapat de-au
fugit cu putini, $i s'au dus la marginia Maril caul Asiia. De
.acolo ail fugitii la Rodos, la Mt$terul cel mare, si el I-au
trimis la Franta, $i de la Franta 1-au trimis la Ram , la Papa,
§i. acolo aii custatii catva a!, $1 aa muritu la inchisoare, cde
ca. Baghiazitil ail trimis banT multi Papei sa-1 tie la inchisoare
pre Gem $i sg. nu-1 maT lase sa ias[ä] de-acolo. Acesta Ba-
ghiazitii innal treile an al Inpargtii lig, s'au dusu $i pre
mar[e] si pre uscatu de au luatu tärgurile de pre langl Du-
tare si toate cdte säntu pre langi Mare panà la apa Ni-
pruluT, ce sa chiama Voristianis, $i toati t[a]ra Moldovei au
luatil, vltu. 1493. Trimis-aii pre Handum-Pa$a si au pradat
T[a]ra Ungureasci, vltu. 1498. Au inceputii a sa bate cu Vi-
netiianil, si ail luatu Naupactul, $1 innal doile an au trimis
pe Schentir-Pag de au praclatii tra]rile Vinetiianilor pre uscatu
pani la Tevriz, $i ail facutu. multa robie si moarte. Si intro
1499 aT ot H[risto]s an mersu sgngur Baghiazitil la Moreas $i
ail luatu Mothonis cu mare razboiu si cu moarte crestineasci,
si VinetilaniT inca ail luatil de la Turd Aghia Mavra, caria
.ail datu-o indarapt, si ail facutii pace cu Tura'. Atunce s'au
radicatil la Persie Ismail Sofi; ruda acestuia inparatiaste paru
astade la Persiia. Acesta Baghiazitil ail avutii do! fiCor[V, si
ma mull! Inca dzicil sa fie avutu, iar unul dinteänsiT, anume
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Se lim, era foarte om viteazU, si 1-ati trimis tatn-slti la Trape-
zonta. Carele, socotind bätrgnigele tntAne-sati $i vgdzind curri
tatn-säti va sg dia inpgrgtiia Rorulut celui mai mare, ha
Ahmetti, ati socotitti el sä stia Inparat ; $1 asia an rndicattl
rlzboi0 asupra luT Baghiazitti, tatãne-sgti, $i ati trecut Ia.

Chiafia de la Trapezonta, $i $'ati Matti muiare o fati a Ha-
nuluT, $1 Tátar[f] multi ail luat cu sine, $i ati venitil la Udriiti,.
adecn sg s[n] inchine tanne-sati; iar tatn-snii, cunoscAnd ganti-
dul luT, cum all venit sg-T in tnpäratiia, 1-ati trimis daruri multe
$i i-ati poruncitO sn margi sn $adzi la Semendrie. Iar el tot
veniia spre Udriiti. Dee', vgdzind Baghiazitti acesta lucru, ail
purces tare in T[a]rigrad, snit"' apuce Scaunul, iar Selim 1-ati
$1 agunsu cu -Mari! la Corla. Deo acolo, vgdzInd cum Ta-
tarAT vor sg-T prade %filra far omenie, $'ail scos capul din car
de unde $edea, cnè cä era podagros $i nu putia sä incalece, $i
asia ati inceput cgträ ianiciar[T] a striga cu lacrami ca sg lovasci
pre Tatar[11. Iar laniciariT, macar ca pre Selim Inca 1 iubiia, ars
lovitil pre Tatar[1], $1 foarte i-aU surupatil, $i Selim iaräsil aft.
fugitil la Chefia, la Hanul, la socru-sau. Acesta lucru intelegand
Ahmetti, fe6orul cel maT mare a luT Baghiazitii, carele cm
adevgratti nedejduiia inpArAtiia, s'aii sculat de la Amasiia cu voia.
tntane-sAti de veniia in T[a]rgigrad sn in inpgrntiia. Atunce,.
intelegänd ianiciarii, dac'ati sosit la Halchedon, ad el' pre-
altul nu poftiia sà le fie inparatil, fnr numai pre Selimti,
s'aU tulburatil $i an inceput a sä amesteca $i a sg gura pre-
capul luT Baghiazit cum ca pre alta Inpäratti nu vor priimi.
Iar Baghiazitti, una pentru frica $i alta pentru dragostia
Inpgratii, ail poruncitti Rorului sail sn margi indgrAptti la
Amasiia, cad ca. nu iaste prilej ca sg-T dia inpgráViia.
Ahmetti, vAdzInd ru$inia ce-ail pntit, au facut voe rea $i aii
socotit sg inpgrgasci $1 fall voia tätäne-sgU, $i strängänd
toate o$tile RasärituluT $i ati supustl Rgsgritul totti, $i pre
solul carele 1-ail trimis tata-snii, i-ail Matti urechile $1 nasul.
Care lucru vadzand Baghlazitti, neputänd pentru bntrgniate
sa margi asupra luT Ahmetti, ce aU socotit sg-sT trimiti Vi-
ziriul cu o$tile, iar (Wile ad rgspunsti cum end sanguri mgna.
sg rädicAm asupra Osmanlif, nu vom miarge,, numai sn trimitt

Si
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Inparatul pre Selim, pre Rorul sad, sä margi de preuni, $i
atunce precum le va porunci, asia vor face, Pentru aciaia air
scris sangur cu mama lui : Selim O. vie cum mai de sargu,
sa s[a] bati cu &ate-sail. Si Scrim indati$ ail venitU, cu oaste
multi $i cu pohfala, $i air cadzut la pièoarele tAtane-sait, lui
Baghiazit, sa-lir erte de ate all gresit catra insul mainte. Si
tata-säil 1-ail ertat, $1 au dzis sa margi asupra fratelui sail
lui Ahmettl. Gandul Jul Selim air fostir acesta, sa là I/1011-
%11a, iar $i Baghiazitil air ganditir sa-T trimiti ei acolô sA sa su-
pue amandoi ei acolo, de vrearne ce pe dinsul nu-1 asculta,
$1 el au socotitil sa pue inparatil pre Soltan Curcutii, pre ca-
rel[e] 11 pusiase intai epitropu, pang ail venitii el. Pentru
aceia air trimis o catargi, $i air adus pre Curcutd de la Fo-
chia, $i ingaduiia numaT atata, sa tread Selim la Anatol, $1.
deciT sa-1 $i pue inparatil. Care lucru inteleagand Selim, cu
daruri marl ad fAcut ostianiT si cApitaniT cu multi bucurie de
1-ati facutti inparatir fard de $t[i]ria tatane-sAti. Carele vadzand
sala lui Sultan Selim, s'ail spamantat $1 au lasat Inparatiia,
$i ail esittl plangand $i blastAmAnd pre fióorul sail, $i asia
s'air dus la Didimopohon', $1 au murit de voe rea ; altif dzicir
iarasii, sa.-1 fie omorit fièorul luT. Acesta Inparatil air custat
74 al', si au inparatitir 31 O.

Al mile Apeiratii: Selim, ce ea fosta cloicdnd Putiarnicul.
Dupa cum arAtim mai sus, inparatind Sultan Selim, indati

s'ail adunatir toati oastea lul, $i air trecut la Ras[d]ritil, $i all dat
razboitl cu Ahmettl, frate-sau, $i Lau biruitil, $i 1-air omorit, $i pre
celalaltil frate, pre Curcut, air trimis acolo la Magnisiia del-air zu-
grumat, $1 tot RoriT fratilor saT, $1acelora ce air muritu mainte, pre
tot i-all omorit, cat n'atl lasat nice unul. Apol s'au intorsu in
T[a]raigrad, $1, avand gaud sa sa bati cu inparatul Persilor $i cu
inparatul Misirului, s'all inpacatir cu VinetieniT $i cu Craiul Un-
gurescit, apoi all pornitu asupra Persilor, si asia air biruitii,
cat s'ail dus pang la Tevriz, ce sa. chiami Ecvatana, $1 ail
luatir cetatia, $1 ail golit Inparatiia de totti, de-air luatii toati

t Didimotihon, Demotica.
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avutiia, si de acolo ati venitti la Trapezonta. Dui:4 aciastia,
vltü. 1516, msta Ghennuarie, an luatti Misirul, si mainte de
luarea Misiriu1u aü facut strasnice razboae la Halepti si la
$aam si la razboiti aü omorit pre Soltanul MisiriuluT, apoi
Misirlii au pus pre altti Sultan, si pre acela Inca 1-au biruit,
si 1-ati prinsu vill, i spandzuratn, purtandu-1 intaiti pre
uliti. Aciastia toate vitejil facuri pre Selim strasnicti in toati
lumea, caC inteatata putini vreame au dobanditu atatia tn-
paratil si orase si cetati: amuI, Halepul, Gaza, Antiohiia,
Ier[u]s[a]limul, Misirul, cu toate depre inpregur, pant la Maria
Rosie, si, intorcandu-si in T[a]raigrad biruitor, au bolnavitti,
scotand o dureare la musche, si all facut o rani nevindecati.
Cu carea all si murit. innparatit-ati 8 al, si au custath 45 de

si au custath tot cu vitejie. Murit-ati pre cale, marganclii
la Udriiti, la Ciurlo, unde au datu rdzboit cu tati-sn, pentru
ca sa s faca. izbanda. Acesta an fostu foarte om de oaste
si iute la faptele lui: razboaele luI batia ca si a lui Alexandru
Machidon ; nemica nu baga in sama pre nime; mänca putin,
$1 bucate de un fial ; n'ati fostu datri de femei. Pentru aceia
all fostu intru tot vitiaz, si lucrurile luI au fostn groznice,
faptel[e] vitejesti. 1573 [cifre] ; 1573 anno dominis (sic).

Al dziacile Aptirata : Suliiman.
Dupa moartia lui Sefim statu Inparatu Soltan Suliiman,

fi6orul lul, vita. 1520. $i, vadzandu-1 tot oamenii cum iaste
tanär si smearin, sä bucura, gandind cä dupa leul cel sireapu
au imparatitti mielusel bland, adeca pentru tata-sati Selim.
Pentru aceia multi ad inceputu a-I vicleni, si intal Pasia de
Meser au socotit sa fie el sangur inparatil acoló, avand si
pre CerchiajI agiutor si pre Arapi, iar Seleiman-Pas[a] au
trimis pre Fiarhath-Pase, si pre acel viclianu 1-au omorät, si
oastia lul au povedit (sic). Acesta Suleiman sangurti s'au
dus i an luatu Belgradul, carele nice unul din stramosii lui

putut sa-1 ih. Craig all fostu atunce in Tara Ungureasci
Lundovic, tanar Inca si nepriceput. Alti nemici nu avea,

Sina.
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numal faali si laudi mare. Preste un an an purces sangur cu
armati mare asupra RodosuluT, si an batutu-o 5 lunT, $1 au
luatu-o far nadejde. CA6 ca veaste ca aciaia era, cum nime
nu va putia sa ia. Rodosul, nu numaT caC era tare cetatia,
ce si Inca pentru caa tot Craii france,sti_si sangur Papa an
fostn fagaduindii cu mare guaradnt sa-T agute. Ce atunce
nemici nu putur[ä] fake], ce o lui Sunman. i an deschis dot
usi crestinestI inchise : una pre mare, Rodosul, alta pre
uscatil, Belgradul, ca'a aceste dot cetät era zidiurile si cheile
crestinilor. VItti. 1525, iarasn sangur Suliiman s'ati dus la
Belgrad, $1 de acoló an purces de s'an dus catra Budun 1
Craiul ungurescn Londovic an eota Ina tamplarea luT la
Mohaô, vltii. 1526, Av[gust] 29, i atuncia fu räzboin tare, $1
UntiguriT furá dobanditli foarte ran, $1 Craiul, fugindu, cadzu
intr'un iazar, si sa inneca. Atunce Suliiman lui Budumul $1
toate cetatile èal[e] magi] $1 minunate de pe inpregur. Atunce
pan in sävärsitti an supus Ardealul, T[a]ra Munteneasci, T[alra
MoldoveT. Asia an alergatn, luindn t[e]rile, pan la Viena, adeca
Beciul; iar Beciul nu-1 putu lua, macar el si baltu treT lunT.
In a opta oaste ce an fostu mersu in T[a]ra Ungureasci, de
boal[ä] muri, batand orasul Pe6oul ce sa chiami 5 Besiarie.
Iar Mehmetti-Pase ascunsi moartia luT patrudza6 de dzile,
catn nime n'aii stiutn, panä and au trimis la Amasiia, de
an adus pre fihrul luT, pre Selim, la Belgrad, si. atunce 1-au
aratat la oaste. 48 de aT au inparatitn Suliiman ; si avu nainte
foarte bunt : nu era srebroliubnic (adeca iubitor de argintu),
ce era foarte intaleptii. Acesta an asedzat Inparatiia turceasci
si an scris pravila in ce chipu sa va purta Inparätiia lor.

Al unspriiciziezEklea] Inftelrat: Saint, cel be/iv.
Sosind Selim la Belgrad, statu Inparat, aratändu-sa moartia

tatane-san, vltu. 1568, Sep[temvrie] 3 dzil[e] ; si facu pace cu
T[a]ra Ungureasci 8 aT, si cu Vinetiianh asijderile. Ce an
cersutu sa-T dia ostrovul Chipros ; care lucru nevrand sä faci
VinetilaniT, an trimis la Chipros pre uscat si pre mare

1 Buda
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oaste multi, si aii luatu Necosia cetatia c6 minunati a Chip-
rosuluT. VIM. 1571, s'ail inpreunat Papa, Spaniia, VinetilaniT,
si aii facut armati mare, adeca sa.-I rasäpasci pre Turd de
tot, si armata aceia ari venit5 de s'aii batutO cu armata tur-
ceasci la Morea, la ostrovel[e] cial[e] mivo, Octovrii 6, si
foarte rad furl biruitT Turd!, si toati panä intru una peri
armata turceasci, fiind 250 de vase, $1 maT multi de 20.000
Turd periri, si patru miT cadzuri la robie. Iar Selim nemici
n'au bagatu in sami aZasta, ce iar[A]sii ail mersu de-ati luatil
Famagosta, o cetate la Chipros, $1 aii gatatil iar[a]$U 160 de
catarge si patru magoane si 200 de vas[e] miè. Carele va-
dzand Vinetiianii, s'au spariat si 1-au dat 300.000 de ug.
de aur, si aii facut priete$ug, pierdzand si domniT ' Chiprosu-
luT. vita. 1573, pre urma aèasta ail pornitii asupra Spanii, $1
ari luatO Tunuzul si Aligherul, cheile amandoi AfrancaT2, din
manul[e] luT Spanie. Vria el sä margi si la Corfos, iar fu
cuprinsu de moarte, de pripi, si au murit, inpäratind 7 aT.
Acesta era unii om mancaCos $1 betiv. Pentru acesta lucru
au dobänditti numele cel bun, cum iaste betiv. Era si foarte
gras. Pentru aceia i-aii venitti $i moartia asia de pripa.

Al zz Apdrat: Murat.
Murat, cel ma! mare Hor, fu urmator inparatieT luT Selim,

si ati maT adaos länga cial[e] 12,000 ianiciarT Inca patru
miT. $1 12 ai avu razboia cu Persil, si aa luatii Tevrizul si
alte cetat multe a Persilor. El au supus pre Hanul CrAmu-
le supt maim luT, de iaste suptii ascultarea ltd. Asijderile
ail supus pre GiurgeT, pre Mengrel[T] : luat-aii Marea Caspi-
ee pan la Astrahan. $1, dupä ce bdtu Persil, ail purcesii
asupra T[a]rai UngurestT, si art luat Ghiavarinul, $1 la Bosna
Sisanu13. AU data agiutor InpäratuluT de la Iuzbechii14, $1 au
luat de la Persi Corosanul, t[a]ra cea mare, $1 aq trimis pre
Tigala la Calavrie si aa pustiitil-o. Acesta au adaos birul Ar-
dealuluT, si Muntianilor, $1 Muldovianilor, $1 cu Lea$if inca nu

1 Domniia.
2 Sisecul.
3 Uzbec.
4 Africet
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vru sa faca paC[e], Onã cand i-aa trimis barti multi dar IuT.
Facut-ail $1 armati mare, sa sa bati cu armata Francilor.
150 catarge ail avut, si 18 magone $1 300 de galioane si
caramusali. In dzilele Inpärätii luT ail stransu avutie multi-,
pentru cae el ail inceput a vinde slujbele pre ban!. Era
foarte om pizmatar $1 intru tow' dat spre femel, cae avea
$1 fieor[i] multT : la moartia lul s'aa aflata 32 de scarcimbe
de cuconT, leagäne, tot cu cuconi mid. In dzilele acestuia
ail vicleanita $i MihaT-Voda Domnul muntenescu. Inparatit-au
20 aT, si ad custatil 47 af, $1 ail murit vlta. 1595, Ghen[ariej
16. In dzilele luf aa statut mare euma in T[a]raigrad, $1

foc, de-aa arsu vr'o mie de case. Om albu aa fost, $3. gras
ati fostu, $1 foarte cu osardie mare spre credinta ; iubiia a sá
podobi cu pietri scumpe : pentru aciale $'aa facut surguciu
cu pietri scumpe si s'ati pus in cap.

Al 13 Inparata : Mehmela.
Dupa moartia lul Murat statu inparata Mehmeta, fi6orul

NT, $1 a(' adus innaintia luT 17 frat al lui, de varsta cate de
12, 13 af, $1 11 s'ati aratat lin ; apof i-aa trimis sa-i obre-
zulasci, dupa credinta lor, $i, puindii in toate camärile ate
un bräil, ii obrezuiia 51-i si zugruma, pan 1-ail zugrumata
pre tot. Acesta aa avut multe razboae in T{alra Ungureasci
cu Iinberadorulii, si aa luatil pre Egre$, Filecul $1 Lipa, iar
UnguriT ail luata de la dansul Ianecul, $i atáta 1-aa biruitu
de WI, at i-aa luat corturil[e] $1 puscile. Iar Ungurii, taco-
mil, stricandu-0 tat:4ra $1 navälind la jac, s'aa intorsu Ina-
rapta Turcif, $1 nu numaT corturile $1 pu$cile $'aii luatu
innapoT, ce inca multi varsare de sAnge fu intru cre$tin[i],
$1 larasT fu biruinta la TurcT. In dzilele acestuT Inparata au
fostu MihaT-Voda cel vestita, D[o]mnul muntenesca, $i au
venit de-au luat GIurgevul, $1 aa agrunsu pang la Nicopolis,
$1 aa biruita pre TurcT de tot, $1 atata aa supus putiarea lui
Mehmeta, cata tot dzicia ca laste conceniia Turcilor. Caii
acesta Mehmetii era atata data la femeT $1 la disfatarea lu-
miT, cat aka grije nu purta : numaf socotiia in ce chip va
On! pofta luf cea rrea. Dee neprliatinif luf tot de toate
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partite ati gasitu prilej bun, de 1-ati fostu biruindu : asia $1
Mihai-Vodi in T[a]ra Munteneasci $1 la Ardial, cat $1 Un
guril la Stragoniia. Iar Turcir, socotind cum nu iaste destoi-
nic de inpäratie, an vrut sa-1 omoar[e] $1 sa fact inparat pre
-ifoorul lui cel mai mar[e], pre Mehmet. Iar, intelegand Meh-
metti acesta lucru, acesta atata s'ail maniatn, cat 1-au omorat
indati, iar, preste putinea vreame, atata s'aii cait, cat de voia
rrea ati murit, vltil. 1603. Si. au in parAtit 8 ai, $1 art custat
39 ai. Acesta lnparat ail fostti foarte gras $1 alba, mieran
(sic), i pre chip sa arata cum iaste de protiva lui Sarda-
napal, Inparatului celui curvarii al Persilor.

Al 14-le Apciralz1 : Ahmetfi.
Murind Mehmet, au läsatti Inparatiia lui foarte turburati, $1

pre uscatil $1 pre mare : pre mare Cazacii ati facutti multe
vitejti $1 jacuri, la Asiia cea Midi tot Pasii art viclenit, $1 nu
numai [nu] era supus, ce Inca o $1 batia 1nparatiia ; in T[a]ra
Ungureasci era razboae multe ; $1 Nemtii $1 Ungurif inci au
f.cut razboae multe asupra Turcilor, nebagandu-1 in sama
tot pre Mehmet, $1 socotindu-1 in chip de fenthe si blastamat.
Iar, dupa moartia lui, vadzand cum an urmatu inparatiia,
fiEorul lui Ahmetti fiindu de 15 al, ati socotitu tot, cum sa
va rásapi Inparatiia Turèasci. Iar nu sa savar$escu lucrurile
dupa cugetul omenescu, ce dupa cum santu tocmite de Dum -
n e]dzau. Pentru acel, $1 la acesta Mahmetti (sic) tot inprotivi fu
de cum gandiia firea omeniascd. Pentru ca tot biruitorii 1 urcilor,
$1 sangur inparatul Persilor, carele au gonitti de-atatea ori
pre Turd de la Ecvatana, atunce cu totii far de niè-o nevoe
an alergatu sal lor in T[a]raigrad, de an facut pa[e] int-1a-
dansu Cu Ahmet. Si. tang inpäratul Persiei aU trimis sol
mare la Ahmet, s$1 cerca sa aibi prietesug mare cu ruda Os-
maniiilor, iar Ahmet au tinutti inchis 7 luni pre sol in T[a]rai-
grad, $1 apoi far nice-o ispravi 1-aii trimis, nevränd sa faca prie-
te5ug cu Persil. Numai ce an trimis oaste multi asupra Persi-
lor, iar Persil tot cerca pace, iar Ahmetti tot n'ati priimitfi pacia,
pant cind au trimis de s'ati fagaduit Persil cate mo de camile
incarcate de matasa, pre an, $1 atunce ail facut pace. A5ij,
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derile si Ungurii i Nemtii ad trimis de ati cersut pae[e] de
catra insul, iar el n'a vrut, ceati trimis pre Ali-Pas[a], si ad luatd
Ostrogonul, si apol ad datti UnguriT 200.000 ug. aur, si au
facut prietesug cu Ahmetti, pan in 20 de ai. Dupä aciaia
ad mersu soli! Lesilor de ad facut prietesug cu dänsu. Asij-
derile i Mengrelll si Giurgii in dzilele luI ati prilmitd ca s.
dia bir tot, si s'ad inpacat cu dansul. ApoI ad trimis pre
Murat-Pasia cel batrand, si ad supus pre tot PasiI cer vicleani.
Si far nediajde fu o pace mare intre inparatiia Turciasci in
dzilele acestuT Inparat. Si era Ahmed un InpArat foarte
lin catra oamenii sal. Facut-ad si in T[alraigrad mecetul cel
läudatti, pre numel[e] lui, $1 ad murit cu noroc, custand 3&
de a!, si inparatind 15 ai.

Al is lnpelratfi: Mustafa.
Murind Ahmetti, multi Rod a lui ramasara-1, si tot era

tiner[i]: celii mai mare era Osman, si era de 12 al% Pentru
aciaia aü scos din inchisoare Vezirii pre Mustafa, fratele lui
Ahmetti, i 1-ati pus in Scaun, iar el, vadzand ca iaste de
tot nebun, preste 3 luni 1-ad scosti din Scaun, i 1-au pus.
iarls in temniti unde fusias[e].

Al 16 Infteiratie: Osman.
Acesta Osman era fieor nascut Ahmetu, i fu

inparat tinerel, de 13 a!, si indatasti incepu a cerca sa,
faci vitejii, pentru sa dobändeasci nume mare. Si indatas, in-
nal doile an a inpariltii Jul, pureasa in t[a]ra Moldovel, ca
s[a] bati cu Leash, vltu. i6zo ; iar nimici nu putu face, ce
Inca aü pierdutti multi oastia, si 5 Pasi. Si apoi facu pace $i
sa intoarsi in T[alraigrad fara nie-o ispravi. Atunce, doban-
dind la inema lul mare scrabi pre 8ata ianiciarilor, si vru

stangi de tot. Dee intr'alt chipd nu putu face, ce so-
coti asia cum sa fact in vr'un chipti cumva, sa margi sa su.
inchine la groapa pror[o]culuf lor, luI Mahmetd, qi, trecand
la Aslia cu avutie inparateasci, sa fact alti oaste noai,
aciaia oaste pre ianiciari sä-1 omoark). Care lucru intelegand
ianiciaril, in multe chiputi ii sä ruga sa ias[a] dintru.
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acesta gaud ; iar el nu vru. Pentru aciaia il inchisar[a] la 7
Tumuli', si 1-au omorit, vIta. 1622, Mat 9, si iardsd ad pus
pre Mustafa cel nebun. Ce, iards socotind cum iaste de tot
nebun si vor piiarde Inparatiia, trecand 15 lunI, si iar il scoa-
sari si-1 pusari Inpärat, si, vadzand nebuniia lul, iara il pusara
in inchisoare, unde ati fostti mainte.

Al 17 .4$-rata: Murat.
Dupg. esiria Jul Mustafa, ati pus pre Inpäratul Murat, pre

fióorul lul Soltan Ahmet si frate acestur ucisul Soltan Os-
man, vltti. 1623, Sep[temvrie] 1 ; de 16 af fu cand statu la in-
paratie. Pentru aciaia multi, socotind tinereatele lul, nu vria
sa fie supus, si ma! vratos la Asiia spahii, cariI au facut
multe amestecaturl in T[a]raigrad, si vria sa-s faca voile lora :
si el toate le-ad sufiaritti pani intr'o sami de vreame. *i
and fu de 42 al*, si sa cunoscu läcomiia lor, si asia ati in-
ceput a-1 omori, atata cat in putini vreame II omori pre tot,
si foarte statu sälbatec, si razboinic, si ravnitor catra uci-
dere, cat nice o dzi nu putia fi ca O. nu omoara om cu
manule Jul', si atata frici deade tuturor, cat nice o asupreall
nu cutedza nime O. mai faci in toata inparatiia Turciasci.
Acesta s'ati dus cu oaste multi asupra Persilor, si aii luatd
Vanul si Revanul, carele säntil la Armenimia cia Mare, si sa
intoarsä biruitor in T[a]raigrad ; peste trel luni. iaräsI sä dusa
cu oaste mai' multa la Bagdatil, si-1 lui. Acoló omori 20.000
de Persl, earl! au fostii inchisti in cetate. Dee mare frici ad
datu Persilor si altor Inpärätii. Dee Persil ail trimis sol si
daruri, si asia facuri prietesug in 20 al. Acesta era om vitiaz
si cu multi ingacluintl, si sä inväti de la Perd a bia vina
multa si rachiti. Pentru care lucru band yin multa si rachiti,
intr'o vreame ce era omor in T[a]raigrad, si muri, vltd. 1640,
Ghen[arie] 31. inparatit-ail 17 af, si au custatu 33 O.

Al 18 lnpliratfi : Ibraeahim.
Acesta Inparatti indatás1 dupa moartea fratelui sad, lul

Murat, statu in Scaunul fnparatii fratine-sati, cad' el pre fratif
sal pre ceialaltl pre tot i-ati omoratti Murat, iar pre Ibraea-
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himii J-ail fostil ascuns dzicand cum ad murit, si ia
fostil ascunsu Intr'o cas[a] suptu pamantu adancu, cat

nime nu-I stiia. Dupa ce-1 pusara fnparat, el sa deade la
disfkaciunele lumiT, si atata fu dat muerilor, cat pre tot
cat1 ad fostii mainte de dansul if intrecu, 0.8 cä din firea
luI era nebun, si, daca lui i triparatie, statu i ma! nebun.
Vezir era atunce Cara-Mustafa, carel[e] acoperiia nebuniile luT,
iar, murind i Viziriul, indatas sa descoperir[a] toate nebuniile
lul. Care le nesuferind oti1e, 1-ail inchis, si apoi 1-aii i omorät.
inparatit-aii 8 aI. Acesta aii inceputil razboiii asupra Vine-

luat la Crit Haniia i Retemnos, si pre Marea
Niagra aU luat Azapul de la Cazaè.

Al ip Apdrata : Mahmetg.

Acesta fiind tntaiü nascut fiaor Ibraeahimil, I-ad Inpa-
rata dupa esirea tatane-sail, vhil. 1648, Iul[ie] 28 dni,
statut fill:drat de 7 al si 7 lunl i 7 zile, si pang astazii tot
inparatiaste.

[Stema Cantacuzinilorl

11HC As MHOPO rp-kwumu u pos Rorkui fIllApOIEHK AUK WE'
CTAAA ANOHACTHp KAWHH, AA CE 3H4IT, frAA (Wear SHA CAT
spna, AK. KK.

Primejdiia cea rrea §1 cddearia ogtei T[a]rai
Ardealului Inteacesta chip s'au tämplatti.

Inpacandu-ne cu LeasiT i despartindu-ne de dansii, noaptia
tardziii, aguns-am la locul obuzuld, de unde iaras tardziii
am purces, pentru zabava comisariuld lesescu Sapiha, carele
prin neste trecatori reale de-a direptul se ducea innaintea
HanuluI tätäräscu, savaI ca noT atuncia n'am stiut, ce alT
oamenT, de oameniI leasestI marl, dintru direapti inima lor,
indemnandu-sa, alta sfátuindu-ne, dusara-ne pre alti cale, si,
macar Ca intre otiIe noastre era zarvi mare, pre care ni8 a-I

I-ail
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sfatui nu-T putiamg, pentru frica Tätaralor, incungurarea
noastri tremoarte (sic) in drept spre calea t[a]ral Moldova
era. Ce, ca o oaste truditi si flämandzand de pedeapsa erne/
cei lungT, stricat si far de odihna, din primavar[a], nu numai
dzioa, ce i noaptea, de inblarea la straj, si la paza, si dupa
hrani, asijdere si pentru multe greutat a ostef si trecatori
rreale, care, neavand vreame, nu poe sä le spuig toate, ca
mar vrätos la gatare era fara voe, dupi aceaia pani in sar[ä]
$1 pre intuniarecg sosirn la un targasor care avea si cetatue.
Ce si aicia, inci fiindu rrea trecatoare i tinoas[1], ma/ multi
parte de oaste pAni in dzio nu putu treace. inteaeasti sari,
tärdzig, in 26 de dzil[e] ale lu/ Iul[ie], ne scrisäri Leash a
ar hi agunsu eine/ sute de Magi] si sängur Hanul inca-I
la Cameniti ; pentru aciaia sa avemg a ne purta de grije.
Dupa aciaia tiindg sfat intre no!, paru-ni-s[a] ca sä mantuimg
pre fata Craiului, cu catva langa sine, ca, de va fi cadeare
ostei, iar Maria Sa sA n'aibi vre-o oprealiste la casa sa, de
vreame ce va miarge la Scaunul sag, si ca O. nu pieiu cu
Craig cu tot, poruncit-ag Maria Sa sa margu si eü cu Maria
Sa. Ce, luind pilda fericite/ pomeniref mosilor mif, ca sa fig
biruit de dragostea Case/ miale si a Domnulth mieg, saval
ca intr'o cale cu grije ca aceaia de Maria Sa bucuros nu ma
ye (sic) rumpe, cam am vadzut cá era cu greu si Marl Sal[e]
adasta, ce am cersitg ertaciune si nu mult mainte de pur-
ceaderea Marii Sale asia arataid adevärul lucrului acestuia :

cM[i]l[o]stive ll[oa]inne, cu adevar cu greg mA rumpu de
Maria Ta, alegandu calia aasta, ce asia dia D[u]mn[e]-.
dzati bine mie, ca. nu ma rumpg, si de credinta mia nu ma
despartascu, ce de cunostinta inemii miale ce nidireapte
santu biruitg. Nice intr'un chip a6ast a nu poe face, cum si
Maria Ta si noT tot sa miargem, cam nu ne-amil chiema
pastor/ direptr, lasand no/ la perire fara capg crestinatatea
si direptI fratir Case/ noastre, ca, intr'alt chip, iaca ce sA
incepfi. Iati ostil[e] carele a trecut t(r)ina, pricepandg mear-
gerea Marl Tale, e/ ad incalecatu si tot dupi tine sa vor
trage, i, trebuind a sargui la stramtoar[e], de atatia mil nu
veT putea strabate, dusmaniT dandui in urmi, ca santa dupi

sa-m
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tine : cut to inpreun[a] yeti per!. Oastia ce-T rthnasi dInColo
de dna., pedestril si ceia ce sant la earale cial[e] ce-S de
treaba razboiultr, intalegand de ducerea noastr?, mestecare
face-yor si spaima, i cu rusine mare vor fugi, desparti-sa=
yor, fugi-vor, pert vor, nu numal de dusimani, re de toate
neamuril[el. i intr'acesta chip aeasti, perire cu rusine neau-
dziti si eu pomenire rea fi-nelva. Pentru aceia clu-te Marta
Ta, cã aeasta asia-1 cautt sa fie, iar eti, pant unde void pu-
tea, dui-A agiutoriul lu/ D[al mn [e]dtaa, void indirepta si voit
Oaf aciaste gloate; ce va if randuita de D[u]inn [eldzad, bu-
corosc santu a rabda toate greutatil[e] thpreunt cu dansir, si
moarte mal bine decat e s scapa, si dulce neamul mien
sa pie. Ca astade mai dulce moartia cu dansir Inpre-
unt deeat sa seapu cu rusine intru audzula celor de departe,

dela nedestOiniet deregitoriia mia aeasta sa pohteaste.*
Na avu ce face Craia, ce-I cautt a ingadui sfatului mien, ca

sa margi, si pre mine sa ma lase. Si, dzioa bunt,
ostil[e] asedzait. Dec! ei, ticalosit, vadzand a ea ramaia cu
dänsii, iar eV cu buni nedeajde ramasarn si din capete
marl multi. Intru carii ramasa cinstitul si bun viteaza Cornij
Freanti, Beldi Pal si Hasar1 Peter si Domocus Tamasd, si
altir maf inteacesta chip Maria Sa mearsa spre
Liov, far nof vreama sä tinem calea catra Strel. Abia furt
2 sad trer öasugq, inca nice ostile nu trecus[e] toate,Tataral
agunsart i !twirl oastea den darapta. Pre carii vrand sa-1*
sprefinescu, intorsa innapoi pre cate sireagurf putuia din
oastea lefeciilor d campu, Inca i dintr'acestea pre putinn
Acolea pen i capitanul lor, viteazul Ghelleni Ghearghel.
Vrea sa intorcu si pre Sapiha, ca6 c avea catva dragon[i]
calar[1], ne aNtoreasei, ce, necum s ne agiutereasc?,
dandu-si cuvant unil altora, sa deadera de o parte si nu
Yrur[a] sa agiutoreasci, ca dragonit pre lesne yea putea spre-
jini trecatoarea ; ce multi dintru dansi cu TatarAT tnpreunt
statue inprotiva noastri, si din cetate hid asijderea ne batea.
Uncle ucisart si pre Ghelleni Gheargheali. Inaca dupi ce

Huszár.

74842. Vol. ix, 14
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eram flcuta cu canal pace, atuncea inci totdeauna ne do-
deiia, carAle CraiuluT si ale noastre le jAcuila si pre ape-
tenii $i pre altir unde putea tae-T. Dee intr'acesta chipti fu
pacia lor cia crestinesci. Nu pocia pAri pre capete, a:6
a. nu $tia, cu voia lor ati fostil, ati cum. Gloatele fiindu
supArat, una, de primejdie ce vedea pre dAnsi, alti, de a-
bavi prin cale cu preatori (sic), dupA Sapiha ina ne cAuta
a ingadui. DacA bAtum pre TAtartt la treatoare $i ne in-
turnAm innapoi, el ne-aa fostti lAsatti $i haiducif $i SlcuiP,
$i oastia cea de cAmpu mal multi era innainte. Denapoi
incA departe o am agunsu. Sosind dupi aceia la o cetitue
ce sA chiamA Strimbuna1, dee $i acolea fiindu-ne a treace
pre cale strAmtg $i prin, orasii, ce $i aicia du$manit nostri
ce! inpAcat deaderi din cetate afari, $i cAmArile CraiuluT si
a noastre le jAcuir[A], iar dupi aciaea, dAndu-mi-si prilej,
sfAtuit-am cu starostia acelui tArgu, si asia eram tocmitil ca
sA las 10 pu5c1 $i o pioi afarl de tArgu, unde vom pune ta-
bira. Care pu$cl' dupä aceaia sA le duc in cetate, ca sA le
tie pAni and va fi vreame de-a le ducerea. Pre care lucru
era sA $i adeveritti (sic). Deci si nol Ina. le lAsAm acolia,
cA nu mai putum nice mai duce.

Vrum sara pre luni sA purciadem, iar Sapiha, sosind la cetate,
sfatuit-ati fAtarnicu si aU trimis pre frate-sAti la mine, dziand cA au
agunsu vre-o 10 Tätar[l], ce a trimitu O. 1 prindzu, cd ceialaltr
nu-s aproape, ce-s de vr'o 4 mile de departe, $i acestea inca-s
pufmi, iar de Ghanul nu sd aude nemici prea acialea locuri.
ApoT ail dzis sA-1 inglduescu sA margi cu noi, iar pre de alti
parte el s'au inbAtatti in cetate noaptea, la niiadzinoapte au ,
esit in cAmpu $i s'ail culcatu. Dee trimitänd pentru dAnsu oa-
menil miei, el le-aU luatti calf $i i-ati lAsatti pedestri, de-au
venit la noi. Dee nol, -zbuciumAndti multu fArA de povati,
mainte de ziori eramti purcesu si eram mArsti foarte tare
pAni la dzioi. Cind fu deamineata la 6 easuri, agunsAri TA-
tarAT, si lovir[A] aripa denapoT ; la cariT iari im[i] auta O. ml
intorcu $i sA-I bat innapoi. Pre cat-a foarte cu vitejie fru-

1 Trembowla.
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inoas[a] it infransam $1-1 bAtum ; gumatate de mill de plmant
gonim innapot si cat era pre inpregur. Iar pentru care

lucru, $ireagurile tot sosiia, de ce de ce mat multe $1 mai dease,
-sosi $i Subancaz1 cu oastia BugaculuT, dupa dansulii Muradin
Sultan, dupa aciaia inci vadzum unde vin[e] $i Sapiha al nostru,
eu un sol tatarAscu inpreuni, poftind sa fim stätatort pre pace
si cu dänii, i sa n[e] tinem de cuvinte ce am graita cu Leasir,
ea. et inca sAntu gata pre paè[e].

Era innainte-ne iariS o trecatoar[e] rrea cu tint, pre un iazAr
lungu, intru careiera $1 un pod ; dincolo era gun costea ; earl [e]

podvijiia era inceput[a] a treaCle1, ce domnul co$teiuluf, Leahul,
eu laude far de omenie incepu a, ne priimi. Ded pre-acolea nu
putum sa treacem ; in dot partf a fi nu ne era cu nedeajde; trea-
eerea cu nevoe, dusmanit ne a gungia, credinti nu le puteamil
da.; de nevoe statum la tracti 2 ; ne asedzim ghalesteul $1

podul luomu-1 denapoia noastri ; gloatele asia le randial ca
-sa ne fie locul de sprejineali $1 apa sa ne folosasci ; patru
sacilu[e] miü, pusilail 8 in patru cornurf, putini pedestrasti,
stralet, de Slcuf alai-et, in loc de $antu pre margine, precum
puturi agunge ; iar oastea cea dilate, din lluntrul acestora,
pentru voia poduluf $1 a ape/ ; cautA-mf prea loc multe a cuprinde ;
de care lucru de multe parut $i rail. Intea6Asti, la 8
Zasurf, sosi Tatarime multi, $1 deaderi in not naval? preste
sami de mare, de tret parti, pant in sari. Carora cu indraz-
fire vitejasci i laudati le raspunsari, $1, nefiindu deprinsI cu

tatarascu, fostu-mi-ail cu nevoe a-I pazi sI nu sa räs-
chire, ca sa nu-i spargi pAginif. Suparatu-mi-s'ail mat multil

chiote $i de halAitur[I] decat de alti trudi : de nu sa ye
eumva rAri indati, if vem bate. Era randuite tot deosabi stea-
guri : unit de haratitil, altit de sprijenit, iar altif de alesil.
Intea'eastä dzi rAni-si $i pre Iarii Miclaus, Capitanul de cAmpu,
si muri. Mazfeld Polcovnicul de drag-ant $1 de Neamtr,
altit rnul periri. Era din locul nostru un $antu batrinii langi

Nuredin.
Tractat.

3 Poate pentru pup, am pus.

-if

si

ori mi-au

-razboia

de

si

www.dacoromanica.ro



212 PRLMEJBLA. CNA RE*

ghelestea tusarindO vreamia, inteacela mutai0 tabira ; ce
inci nu opprinsitri pan la iaz si la pod. Dee dumanil il do,
bandit.? acesta locti foarte cu razboiti mare, cal pricepanda
Tatarai locul acela, f4rx sami naväliia. Dee, daca 11 dobändid
cu multa (ne)nevoe, toati noaptea ati fostti pre poi, spre not ;
a cloa dzi iarIfl aa Inceputa la tracti, Dec! apol, avand cateva
locurf dusmanif, totdeauna sa inmultiia; no! cu oamenif Si cu
caii nostri eram intr'o foamete preste sami si in lips? mare.
Iad a treia dzi sosi L Hanul. Dee nof trimistru solul nostru

dansul eu ritspunsti bun s intoarse de tcate. Cu mine
lad s aduni Chehaia Viziriuluf si altf marzae. Dup l. aciaia
si Subancazi-Aga. Si fit pofitja' lor de (*Alta sumi de bant,

prespre aceia sa legim gurämAnta inteacesta chipa cum, in-
protiva pizmasilor cad! ati et, mai vratos inprotiva Cazacilor,
sa dam caste. Daca ne tocmim cu aeasta, poftiri ca
sangur sa margu sa ma adun cu Hanul, ca sa audzi din
rostul mieü cuvintele aciastia. Asia stransamti bani de /a caste,
ackopo e taled Hanuluil Veziriulul si Sultanului t000 ug.,
fart de aceala si altor capetenif i celora ce sant pre lane
Hanul, o sumi de banf; earn* i trimisem.

Pre suptil vriamea aeasta sa fit audzit ohiote ak s fii vadzut
trasnete, care lucru inhioreadziinimil[el slabilor: sunete, halaiturr
preste sami, saget ca ploaia ce varsa si ca grauntele ce vanturi,
asia veniia. Dee 1dzuai noaptia tot asia, si in ciaia dzi de mainte
tot sireagurf de noa navalindu-ne, si mainte de tracti si dupt
tract!, tot napadiia path la santu, cu tipetc si cu sunete mare.

A patra dzi deamineata, in 31 de dzile a luf Iul[ie], veni
Muradin-Soltan, si ma chemari pre gurämäntil, de nu voiti sa
margu precum m'am adeveritti i Hanului. Deci, ducandu-mt
depreuni cu dansul, Sultanul sä desparti de mine, si mearst
innainte la Hanul? Iar pre mine, si ceia ce era cu mine, ne
dusa la fratele Sultanulta, la cortul lor, sä fim acolea pänä
ne va scoate prilej a ne aduna cu Ilanul, L acolea ne adu-
sari de mancat si de Mut. Inteaceiasti data incepuri a striga
halla, halla, la $antu. Iar not ne paru ea hAllescu precum
le era obiceiul, ca i acialialalte dzile and da navali la santu ;
cu care chiote si nol i vitejimia eram deprinsf. inteaciaiasti

ma
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clad audzim si InpuscAturT dease, dintru care lucru pricepum
-viclesugul lor, si dptlemil stränsoar[e] Soltanulul celuT tänär,
aducandu-ne aminte de gurAmAntul bor. Dee cu dAnsiT in-
preuni apucirn pre caT si särguilam a miarge la cortul Ha-
nuluT, iar oarda toati nävaliri cu mare grabl si tot cu
odati' ....

1 Pe bode albe, adause la legNtura din veacul al XVIII-Iea:
e... [ielret Simeon ed ... (vid]ic si cu auratti auzind porunca. Scriptos

audivimus; Ioseph iudex. 1788-1643.
Ett Vornicu MihaY ... paroicu ... preut Vasil[e].
[Pe faa de la tnceput 1
... Vorrucu ... porunca tnprotivii.
...nic Nistor ot Crini... juraci si tot sat ... si am tnteles.

.... fi. Vornic ot Tibe... satul am ... am toceles.s
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Alexandru Coconut (Domn in amtn-

dont{ principatele), 7.
Alexandru Ilias (Domn in amtndouX

principatele), 8, 11-5. (fiul skU

Radu), 11-2, 14-5.

B.

Babadag, 153, 155, 159, 161, 168
Si n. I.

BARiceanu (Badea), 157.

AII-Pasa (comandant tn Ungaria la
1663), 134.

Amira (Alexandru, cronicarl, 4
si urm.

Anatolia (PasY de), 144.
Anglia, 143.
Antonie din Popesti (boron mun

tea n), 21.
Apaffy (MihaY, principe ardelean) 20

n., 130 si urm., 15 r, 167 n. 5,.

170 sl n. 7. (sotia hit), 129 si urm.
Ardeal, 144, 155, 189. (ostast din),
Arges (mlnistire), 20.
Arms); 9. (Sava), 27.
Aron (Domn al MoldoveY), 29.
Asia, 171, 175, 179.
Asian (Vornicul), 4, 5, 9.
Azov (cetate), 153-4, 169, 175.

Bdleanu (Gherghe), 20, 24.
vasco), 14, 21, 24.

Bals (lonasco), 152, 155,

(1

NB. in aceastd tab% nu se cuprind numele din buciiple cu interes lingvistic
sati literar nurnaY, decY din cap. III si din cronica tut Amira, ciireia i s a
adaus un indice In editia separatti, ita1ian. Articolele privitoare la lucruri art
Innaintea lor o stelu0..

g..
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Binffy (Pet111), 25.
Bar (in Po Ionia), 169-70, 176.
Barcsai (Acatiu, principe ardelean),

18, iS7-8.
gBarzzas (contele), 135-6.
Báthory (Gabriel, principe ardelean),

130.
Bavaria, 131 5i urm.
Be !grad, 134, 138, 140.
Bender, 41-2, 150, 165 5i n. 2, 174-51

177 51 n. 5, 179 11. I.
Be5111', 13.

Beth len (familia), 5. (loan, istoric),
150-I.

Butlocierkiew, J 76.
Btlogruda (Grigore), 141 n. 2.
*Bac (de sate), 129.
BIrllideanu (home moldoirean), 152.
Birse (Tara , 12.

Bistrita (mIndstire din Moldova, st
egumenul Atanasie), 3 5-6.

Bistrita (cetate din Ardeal), 18, 25.
Bizantirif (Imparati 5i patriarchT), 30.
Bohotin (11a), 16 t.
Bohusz (ofi ter polon), 168 n. 1.

Bosnia (Pag de), 144, 158, 175.
Boteanu (Nedelcu), 7, 9.
13oto5anY, 159.

Boul (Banta), 6, 9.
Braclaw, 168.
Bradescu (Pliharnicul Barbu), 7, 9,

II: 14-
Braha (localitate), 146 n. 2.
Balla, 150, 16o.

C.

Calota (Clucerul), 14.
Camenita, 141-2, 144 51 0. 1, 7 ;

147 5i n. 3, 148-9, 151, 153,
155, 158, 16i, 168 n. 1, 171 n.
I, 172-3 n. 2, 175.

Brandenburg (Electoratul de), 133.
Bra5ov, 5, 6, 10-2, 16-7, 21-2, 131,

137. (taftii de), 142.
Braunschweig (ducele de), 133.
Brincoveanu (Constantin-Voda), 21,

41- (Doamna la, Stance), 21.
Brincoveann (Darwin), 7.
Brincoveanu (Grigore), 42.
Brincoveanu (Preda, 5i tatal sad), 9.
Brtinn, 138.
Brusoni (Girolamo, scriltor), 134 Si

urm., 138.
cBucateD, 25.

Bucium (Comisul Pavel), 139.
Bucovina, 189.
BucsanT (Staico din), 21.
BucuregY, 6, 8 5i n. 4, 9-10, 17,

140, 160 (Inserica Mthal-Vocra),
8. (Mitropolia), 9. (Radw-Vod ),
9. (f. Ecaterma), 8 n. 3. (Sio-
bozia), 8. (ceratea MT Sinan-
Pa sa ), 9.

Buczacz, 145, 147, 172.
Buda, i34. 139. (Pasa de), 138.
Bug, 166, 178, 181.
Bugeac, 178.
Buhus (Alexandru, Haman), 152,

167, 172, 175 11. 5.

BulgarY, 28, x56.
Buliga (Lupu, Cdpitan), 15.
Buschevid (Luca), 140 n. 2.
Buzda (orac), 14. (Pas), 12, 137-
Buzinca (Comisul), 7,

Cantacuzino (familia), 21.
Cantacuzino (Andronic), 27.
Cantacnzmo (llumitra5cu-Vodll), 159

5i n. 2, 160-3, 167 i n. 2, 17c.
Cantacuzino (Elina), 21.
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Cantacuzino (MihaT, aitanoglu), 27.
Cantacuzino (MihaT, Sp Storni), 165-6.
Cantacnzino (Pirvw), 21.
Cantacnzino ,(cierban-Vodil), 179.
Cantacuzino (Toderasco lordachi),

155 n 4.
CipitanT Drago$, 27 n. 2.
Caplan-Pap, 145, 157, 159-60,162,

164 .n. 2, 178.
CapudanT, 162-3, 169, 180 $i n. t.
Cark-Mahmed-Pasa, 153-4, i80.
Carit-Mustabi (Mare-Vizb), 177 $i

n. 10 178-9 0 11. I, 3.
Caraiman (Cripitanul), 155.
arAm1c11 (Clpitanul Matel), X72.
Caransebe$, 13.
Carol al XII-lea (rage al Suet:lie°,

41 41 urm.
CarpatY, 132.
Casin (Miastire, si diacM Andro-

nic), 188-9
Catargiu (Nicola), 13, 15.
Catiforo (scrittor), 42.
CazacT, 141 11., 147-9, 154,

161, 164-6, i68, 173 $t urm.
Ceaunil (Vasile), 152, 155 n. 4.
Cehrin (cetate), 156, 161, 163, 174

Si n. 5, 175-8 $i D. 2, 079 n. 1.
CernautT, 343, 155, 159 11. S.
Cesarea tut Filip (Ghermant Mitro-

polit de), 28, 30-I, 35-6.
Cetatea-Alb1i, 142, 1 50, 152.
Cetkna (miindstire), 144, 171.
Chiev, 177, 181.
Chiba, 150.
Chior-Husein-Pa$a, 161.
Chisin, 178.

D.

Dabija ((strati, Damn al Moldova!),
135-7, 139-40,

Chiupruli (familia), 41 41.urm. (Alt-
med-Ta$a), 261-3 n. z, 08 .$t

it' 11 1711 173 si Ja.
Chnpulungul MoldoveT, J87 n. 2.
*Clams, 1170.
Cleve (ducat), 133.
Cluj, 134-7, 139.
Colialm, 131, 138.
Colentina (rill). 14.
Collalto (contele Claudiu de), I33.
Colonia (Maximilian-Henric, Elector

de), 133.
Colyer (ambasador olaudes la Cone-

tantinupol), 147 11. 3, 162-3 $i

n. 2, 165 $i a. 2, ;69,476, 179.
Comisul Grigore, 1;, 16.
Constantin-cel-Mare, 28.
Constantin erbari (Winn muntatm),

10, 159, 168.
Constantin (Postelnic moldovean in

1673), 152.
Consumlinopol, 13, 15, 27., 139.

143-4 Si n. 7, 156, 167, 171,
174-6, 178-9 It. 3, 180-1. (Cele
§epte TurnurT), 173, 176. (prop).
i86. (capuchehaiaua Moldova! (a),
186.

Costachi (Gavr,10), 152, 175 n. s.
Costin (Miron), 130, 152, 460, a69.
Cotofeanu (SpXtarul Mihal), 7, ta,
Creta, 21.
Crimeia, 175-6.
*Cronografe, 185.
cCusinir, (localitate), 139.
Czartoryski (Florian), 159 n. 2.
Czernikow, 146 n. 2.

Damasc (Husein-Pasa tle), 167. (Ri-
blell-Pap de), 1374.

IA

14.
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Dan (Vistierul), 8.
Daud-Pasa (localitate), 176 si n.

180.
Davidovici (trimes rusesc), 177.
4Davvidow, (sat), 159 n.. 2.
Debretin, 135-6 n. 1, 137.
Deleaga (Stanclu din), 7.
Dehbasl, 170.
Desa (Radu din), 6, 9, 14-
Desplfilente, 35.

*Dijm5rie, 17.
Dobrogea, 159.
Dohan-Calè, 180 i n. 1, 2.
* DorobaniT, 14-5-
Dorosenco (Hatman clzlicesc),

145, 154, 156, 101 161,
167, 171-3. (fratele shit

gore), 142.

3,

141,
163,

Gri-

E.

Egi pt, 176.

IF=

Egera$, 10, 12, 131, 137.
(judet), 161, 187.

Ffirclisanu (Plrvu), 21.
Filipescu (Constantin Ctipitanul, cro-

nicar), 139, 169-70, 172.

G.

Gaia (Ionascu de la), 1 1.

GalatT, 161-3 n. 2, 167 n. 6, 169
n. 1.

* GalbenT, 17.
Gaiitia, 171-2.
Genova, 150.
Giurgiu, 13.
Giza (Casimir), 170.

Deigusin (omul hit Mate Basa-
rob), 13.

Duca-Vodit (Doman In principate),
20 n., 142-6 i n. 2, 153, 167

si n. 5, 168, 170 si n. 7, 173-4
si n. 5, 175, 177, 179, 181.

Dudescu (Dumitrascu), 7, 13, 15.
(Radu), 22.

DudestY (din Ilfov),
Dunarea, 132, 144 si n. 1, 151,

153-6, 159-60, 162-3 51 n. 2, 165
si n. 2, 167 n. 6, 168 i n. r,
169 n. 1, 173 si n. 2, 174-6 n.
2, 179 si n. I.

Durac (Apostol), 143, 146-7, 153,

157-

Erlau, 739.

Filisanu (Dumitru Singer), 9,
Frank (Teodor, ofiter polon), 161.
'Franca, 162-3, 167 n. 6, 170.
Fritita (Cipitanui), 187.
Freistädtl, 138-9.

Ghenghea (Grigore), 152.
Gheorghe Stefan (Domn al Moldo-

veT), r86 i urm.
Ghica (Gheorghe, Domn In amtn-

(lout principatele), 150, 187.
Ghica (Grigore I-iti sou Grigorascu,

Domn 1n amtndouti principatele),
130 51 urIn., 135-7, 139-40, 144.,

14.

Ftilciiii
IL
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147 11. 2, 149-50, 153, 155-60,
171 0 n. 6. (DoamnaluT, Maria),
130-x, 140, 154.

Ghica (Grigore Mate); Domn in
amlndoutt principatele), 20-1, 41-2.

Ghiorma (Banul), to.
Gninski (Palatin de Chelm), 158 n.

I, 174 Si U. 5, 175-7.
Golescu (Ivascu al II-lea), 11, i6.
Gorgan (Splitarul), 4, 5, 9-10, 12.3.

(sotia luT), 12.

H.

HtibSsescul (Grigore), 146, 152, 187.
Halicz, 172.
Halil-Pasa (din 1673), t 51.

Hanenco (clipetenie ctizticeasch), 141,

143, 147, 156.
Hateg, 4, 7.
Hebron (Efrem, episcop de), 28,

3o- t .

Heisler (general), 139,
IIIjafi (tefan si fratiT luT), 146 si

n. 2.
Hincul (boier moldovean), 143, 146

si n. 2.
Iii6ilnitchi (farnilie), 173. (Gheor.

ghe, Haman clizficesc), 173, 177,
x8c-i. (Titnt4, fratele luT). 168.

I.

lampol, 143.
lag, 19, 25-6, 146 n. 2, 147, 150-I

n. 2, 154-5 n. 4, 157, 159-63 n.
2, 164, 167 0 n. 2, 171, 1770.
5, 179. (Sf. Nicolae cel Domnesc),
144. (TreMerarchiT, scouts), 186.

Ibrahim-Pasa (Sisman), 163, 168-72.
Ibrahim-Pasa (§aitan), 172, 174 0

n. 5, 175-6 0 n. r.

Grabowietz, 146 n. 2.
Graz, 138.
Greceanu (Papa), 7, 13, 15. (Preda),

9. (altT), 7.
Grecl, 17, 25, 28.
GrecY (sat), 9,
Gredinevict (Iani, guvernator al Ca-

zacilor), i 81.

Grondski (scriitor), 137.

Hotin, 20, 143-6 rt. 2, 148-9, 151-2,
154-5, 157 11. 4, 158-9 n. 2, 165,
167, 169-70. (biserica), 148. (vatna),

149.
Hrlsoscul (Vlitaful), 21.
Hrizea (Vornicul), 6, 13, 15. (Vis-

tierul), 20, 24.
HunT, 132.
Huniedoara, 7.
Husein-Pasa Arapul, 151, V. si Sart-

Husein-Pasa.
Hug (episcopulIoan I-iii), 26, 29-3 I,

35-6. (urmitsul la In 160o), '32-3.
(alt Ioan, din 1673). 152.

Hussiatyn, 145, 147 n. 3.
Hust, 133.

lenicer-Aga, 177 U. I.
Ierusalim, 181.
Inczédy (Trimes ardelean), 151.
*Iobagi, 25.
fsaccea, 13, 142, 153, 155, 159 11,

2, 161, 165 si 11. 2, 167 11. 6,

168, 170, 174, 778.
Ismail, t so.
lzvarna (plalll), zo.
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J.
Jaroslawecx, 176.
Jaslowiecz, 145, 168 n. /, 172.
Jawarow, 144-

K.

Kalmik, (localitate), 176.
Karwoski (toan), 165 si n. 2.
Kemény (loan, principe ardelean),

133-4, 187.
Keresztessy (Pavel, Ardelean), 5,

9, 13.
Khindtsperg (resident imperial la

Constanunopol), 162-3 si n, 2.

L.

Ladyszin, z6 i n. 5, 168 n. 1.

Lemberg, 144-5 si n. 2, 147, 151-3,
155-6, 169, 172.

Leon-Vocla (Domn munteau), 4,
8 si D. 4, to, (Doarons
Victoria), 8. (sora lu)), 6. (Diva-
nul luT), 6 a- 4 ; 7-

Leopold I-id (impltrai), 138.
Leurdeanu (Stroe), 21-2, 24.
Lewenz, 138-9.

M.

MIrcuta (mInIstire), 8, 14-
Marea-NeagrN, 132.
Marsilia (episcopul de), 162.
Motel Basarab (Domn muntean), 4

n. i urm., t 3o. (genealogia tut), 2.
Mavrocordat (Alexandru, Exapontut),

147 a- 3, 177 a- 1, 179 a. 1.
Mavrocordat (IsIrcolae, Doran In main-

data principatele), 41.

Jijia (rid), 159 n. 2.
Joholnicz (1), 172.
JoimirT, i6i.

219

lionigsegg (Leopold-Wilhelm, conte
de), 131 si urm., 131.

Komarno (lupta de la), 145.
Komorn, 138.

orycki ((Ater polon), 157.
Kriwowski ("Nines polon), 170 n.

7. V. si Karwoski.
Kupnowirz (localitate) 16i n. 2.

Linz, 138.
LipcanT, 151.
Litvarna (sub-crimeraritil de), 159 n. 2.
Ludovic al X 1 V-lea, 162.
Ltineburg (ducele de), 133.
Lupu (Ruxands), 168.
Lupu (Vasile, Domn al MoldoveT),

18-9, i86.
LuteranT, 27.

Medias, 134-
Mehedinteanul (Lupu), 14-
MehedintenT (boierT), 21.
Migdziboie, 151, 176, 187.
MihaT VIteazul (Uomn muntean),

26 si urm.
Mihnea cel (Domn muntean), 130.
Mihnea al 1II-lea (Domn muntean),

150.

luT,

RlI

15,
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Mihu (Sp Itarul), 7-8, x7.
Milan, 27.
Milescu (Barbu), 22. (Nicolae), 186

urm.
MitropolitY a! MoldoveY : DosofteY,

552. Gheorghe Movil, 26. Nica-
nor, 29-31.

MitropolitT muntenY Grigorie
x. Ignatie, 10.

Mohammed al IV-lea (Sultan), 142-4
si n. 1, 147 n. 3, 148, 153, 163
n. 2, 164, 167-8 i n. 1, 169,175

n. I, .173 n. 2, 175-6 si 11. 2..

177 i n. 1, 179 0 In. 1, .3; 18$.
(fin 0 6icS), 169.

Mohildit, 142, 172.
Moldovita (Antonia din, traducitor),

188-9.

N.

Nasturel (Radu Banul), 21.
Neagu (Aga), 53,
Neamt (cetatea), ;58, 167, 109.
Negre (SpItarul), 27.
Neuhäusel, 134, 136-9.
Neutra (cetate), 138-9.
Nicolae-Vocll Petrascu (Domn mun-

tean), 32-3.
Nicopol, 13, 27.

0.

*Oastea romdneascii, 137, 142.
Ohrida (;tanasie 5i Nectarie, pairi-

archY de), 27, 30-x.
*Olac (cai de), 18.
Olanda, 134 n. 1, 14! n. 2, 143

urm., 147 n. 3, 162.

Montecuculi (general), 133, 138.
Moravia, 132, 135.
Movil ,(ferernia, Damn Al Mol4ovel),

26.
Movilit (Simion, Domn in amtndouA

principal el e), 29.
MovilSL (Gavril, Domn muntean, 5,

Ir. (sopa NY), 5.
Movila (loc pe Siretid). 14.
Muncamii (Petroole i 41rghie, epis-

cop! de), 28.
Mures-Vasarheld, 134.
MuscalY (51 Tar), 16,3-4 0

171-3 0 14
Mysliszewski, 146 5 n. a.

P.

Nikussios (Panaioti, Mare-Dragoman%
147 si fl. 3. (hal sTil), 174.

Nimirov, L68, 176.
Nipru (.1n), 166-8, 174 n 5, 175,

178, i8o 5i n.
Nistru (rid), 143-6, 157, 165 n. 2,

168 i n. 1, 171-2, 187.
Nointel (ambasador frances la Cons-

tanunopol), 170 n. 7, 174 si n. 5.

Olt (eat), 137.
Oradea-Mire, 131, 133.
Ordstie, 131, 537.
Orsova, 139.

1, 48 .

51

I411,

8,
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P.

Farceviar (Petru, archiepiscop de
Marcianopol), x 50- 1.

*PfistorY din Ardeal, 25.
Pawolosk, 176.
Pecera (roanlistire), 156.
Petihortf (Tatarl), 159 n. z.
Petriceicu (Stefan. Domn al Mol-

dove), 144, 147,149-51 n. 2, 152,
154.8 n. I, 159 l n, 2, 160-1,
168. (Doarnna 157.

Petro Schiopul (Domn to amtndouti
principatele), 5, 26,

Petru-cel-Mare (Tag), 42 l urm.
Pezzen (dr., Trtmea imperial), 28.
Piepteptl (sat) 177.
Piteptlf 20.
Podolia, 144 n.

171. n, I, 172,
n. 1.

Podul-Secuisla, 135, 137, 139.

147 pi n. z 6 1,

179 si II. if 31

Rs

Racovitä (MihaT, Doinn In amlndoui
principatele), 25, 41-2.

Racovits (Nicolae, bofer), 252, 155.
Radlult (Auastasie, episcop de), 32 4.

(Serafim), 152. (Teodosie Bar-
bovschi), 26, 29-31.

Rada Serban (Domn muntean),
130.

Radu Mihnea (Domn In amIndoull
prtncipatele), 6, 7, 130.

Radu Leon (boffin muntean), 20.
Radzim (pacea de la), 180.
Ragusa, 28.
Raicea (Dumitrapcu, clpetenie de

Cazaa), 156.
Rik6czy I-iil (principe ardelean),

4-6, 10-2, 15-6, 18-9.
Thikoczy at II-lea (principe ardelean),

130.1, 133, 185 pi um.

22i

Poienaru (Barbu), 11.
Polonia, 30, 232, 140 i n., 141

urm. (loan Casimir, rege) ,186-7.
V. pi Sobieski, Wisznowiecki.

Pomponne (diplomat frances), 170.

n. 7-

Portia (ministru imperial), 134.
Porumbac, 137.
*(Popte), 18.
Praga, 28.
Prahova udet), 17.
Prejmer, 137.
Pressburg, 238.
PrisicenT-domneptY, 8.

Prodan (boier moldovean), 146 St
n. 2.

Proski (ambasador polon), 177.
Protopopi moldovenT Teodor, 29.
Prut (do), 159,
Przemysl, 145.

Riik6czy (Francisc, fiul precedentu-
Id), 187.

Rall (Dionisie, Mitropolit de Ttr-
nova), 27 pi urm.

Ramadanowski (clpetenie de Ca-
zad), 16z, z 66, 178. (fiat WI),
278.

Rapcov, 142, 147, .268;
Rat (Gheorghe, diac muntean), 22-4-
Rawa (Palatinul de), 146 n. 2.
Rtmna 13.
Rtmnic (Teofil, episcop de), 5.
Roma (pi Papa), x50-1.
Roman (orap), 126, 152.
Roman (episcopT): Agafton, 26,

29-31. Filoteiti, 32-5.
Ropt (de Ora), 7, 14.
Rucar-Dragoslave (pas), xi.
Rudolf al II-lea (Imphrat), 27, 130.

luT),

1,

[80

it,

(nil),

31
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Rnsciuc, 15.
Ruset (Antonie-Vodll, Domn al Mol-

doveT), 170 si a. 7, 171, 173-4,
si n. 5, 175 n. 3, 177 si n.5, 178.

S.

Sambor, 145-
SammlovicT (.peteme de Cazac1),

I61,
Sankt-Benedikt, 138.
Sankt-Gotthard, 139.
Sari-Husein-Pasa, 153, 155-6, 158.

V. si Husein.
*trari llie, 21, 24.
Satumare, 133, 136 n.
Scutari (din Asia), 171 n. I.
SecuT, 137.
Secuianul (Neagoe), 20, 24.
Semen; 129, 157.
SerdarT : Ivascu, 139.
Severin, 15.
Sibiit, 6, 20.
Siekierzynski, 162.
Sieniawski (stegar), 158 n. 1.

Sighisoara, 4-5.
Silesia, 132.
Silistra (oras), 150. 153, 155 n. 5,

177. (Pas)), 142. ( kbaza, Pasl de),
10-4, 16.

Sint' Onufrie, 152.
SirbT, 28.
Siren (clpetenie de Quad), 141,

147, 154, 180.
Siretifi Ora 148 n. 1, 158, 161.
Sniatyn, 153.

1, 137.

T.

Tatar-Bazargic, 177.
Tatary, 13-5, 135-6 n. 1, 138, 140-I,

145, 147, 156, 161, 167-8 st

RutenT, 141 n. 2, 145-
Rzewuski (secretaritl polon), 174.

Sobieski (loan al III-lea, rege al
Poloniel), 145-6 n. 2, 147 $111. 2,
157-9 si n. 2, 160 n. 2, 164 n,
165 n. 2, 167 si n. 6, 169-70
n. 7, 171-2, 174, 176, 180.

Soliman-cel-Mare (Sultan), 27.
Sulu(); 135, 137.
csoret, (tncalitate), 176.
Soroca, 154, 164-5 n. 2, 167-8 n. It

178.
Souches (de ; ofiter imperial), 138-9.
Spania, 27.
Spatar (muntean, din 1673), 157-6o,

(MihaT), 15.
Stamatello (Grec In serviciul lul

Gheorghe Hmilnitchi), 174.
tefari-Voc15. (fiul luT Petru Schio-
pul), 26,

Strassburgh (Pavel, cdlltor suedes),
8 n. 4, 10.

Studenita, x68 n. I.
Sturdza (file), 155 n. 4. ( reodor), 154.
Suceava, 27, 31, 35-6, 157-8 si n.

159, 161, 167-9,
Sulimowski, 147.
Sulina (guld a DunlriT), 163 n. 2.
*Surlary, 13.

n. 1, 169, 171-2, 175, (Rani),
144, 263-4 n. 2, 174 n. 5, 176,
i80. (Fa de HanT), 135, 175-

t
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Teleajin (riti), 12.
Teodosie (Spdtarul), 9, 11, 14.
Teri le-de-jos, 164 n. 2.
Tlrgoviste, 28, 6o.
Tirgu-JiiuluY, 7.
Tirnova. V. Rali (Mitropolit de).
Tirol, 26.

Ubresi (Pavel, Trimes ardelean), x 7o.
Uchan, 147 n. 1.
Ucraina, 14.7 si n. 3, 156, t 65 n.

2, 168 si n. 2, 172, 174, 176,
179 si rt. t, 3 ; 18o n. 1, 2; 181.

Udrea (Hatmanu)), 27, 35.

Vaidabuna (clpitan de haiduci), 13.
Varsovia, 143. (nunciu papal la), 151.
Viirzarul (Constantin Comisul), 139.
Vasvár (pace de la), 139.

Venetia, 26, 41, 150 II n 4.
Viena, 134, 138, 151.

U.

V.

w.

Waag (H6), 137-8.
Windiscbgritz (Gottlieb, conte de), 1

133.

Zaherei, 129.
Zebaraz, 169.
ZirnestY, 131.
Zloczow, 147 n. I.

Z.

Tistnana, 9, 28.
Tismen (riii), I77-a.
Tokay, 4.
Topolnita (mitnitstire), 15.
Trembowla, 169.
Tribut (muntean clue Andes)), 11-2.
Tulcea, 163 n. 2.

Uman (cetate), 165 si n. 2, 178.
Ungaria, 144, r68 n. I. (Superioarh),

132, 138. (Inferioarh), 132. (Pa-
latin), 138.

UngurenT (lupta de la), 8.
Ursachi (VIstierul), 152.

Vilcan (pas), 4, 7, If.
Vistiern lenachi, 6 n. 4. Nicola

13, 15.
Vodena (Mitropolitul Teofan de),

28, 3o-1.
VornicT : Andrei', 14.

Wisocki (Casimir), 141 II. 2.
Wisznowiecki (Mihat,rege alPolon iei),

142-3, 157-8, 16o.

ZOlyomi (David), 5.
Zurawna, 172-3, 176.
Zwaniec, 144.
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ERA TA

La p. ret. i originalul documentuld din Buzial. se afla de curind la Ac.
Rorn.Pbate ci sad Mornia stEL fie aMoviteniTs din, Tensed, um* ea Neut.'
nun= ler Alexandra Coconul (111iron Count, p. 288).

La p. I8 note : celeste evxorva, tn lbc-de mcs.
La p. 21, r. 15 de sus: irCraiulda, In Ion de eCsaidi.
La p. 1'31 t, r. & de jos, e. der adaus anul 166o.
La p. 142; r. 4 de sus t-Antonie-Vodita, In loe de rGhicavt
La p. 143, r. 2 de jos: cIampob, In loc de ePampolp.

i
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1. Cheva scrisorY si acte din Museul ardelean de la Cluj ii

L 0 scrisoare a Id MateT Basarab dare Gheorghe Rákóczy I-itl,
principele ArdealuluT, cu llinurirY asupra veniriT In Domnie a luT
Mate( -. 4

II. 0 carte de trecere a luT Vasile Lupu pentru solil ardelenT . 18

III. 0 scrisoare a pribegilor muntenT din vremea luT Duca-Vodn 20
IV. 0 carte de scutire a lui Mihal Racovitn 25
V. Schimbarea episcopilor moldovent de MihaY Viteazul 26

II. Cronica sederiT In Bender a lui Carol al XII-lea, Regele Suedid, de
Alexandru Amira 39
I. Cronica lui Carol al XLI-lea de Alexandru Amira 41
11. Apendice 113

111. Expedilille rom5nestY din 1663-4 si 1672-8, cu prilejul descoperiril
de scrisorT noun din Museul ardelean de la Cluj 125

I. Expeditiile din 1663-4 si o scrisoare cu privire la cea d'inthin 129
II. Campaniile 1mpotriva Polonilor 141

A. Campania din 1672 141
B. Campania din 1673 148
C. Campania din 1674 161
1). Luptele din 1675 168
E. Luptele din 1676 170
F. Luptele cu CazaciT si Muscalil (1677-8i) 173

IV. Ina doun povestirY istorice romllnestT 183
Tab la numelor si lucrurilor 214

74842. Vol. IX. 15

.
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De ace1a§1 autor slut Inca In librArie:

Lel

StudiI 0 documente cu privire la istoria Romtnilor, V 6.
D 2 2 2 2 2 2 11 VI 6.
2 D D 11 2 a VII 6.

Brapvul 0 Rominil 6.
Note critice asupra culegerilor de documente interne romiinqt1 . .75
Drumurl 0 orap din Romlinia 2.50

Sate 0 miniistirl din Rotalinia 2.50

Neamul nostru in Bucovina 2.50

Inscriptil din bisericile Rominiei, I. 5.
Istoria lui Mihai Viteazul pentru poporul romlnesc I.
Istoria luY Stefan-cel-Mare pentru poporul romKnese (cu note) . . 2.50

Pretul LeT 3.50.
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